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BBEJAEHUE

Hacrosimiee nuccepTallMOHHOE HCCIENOBAaHUE BBIIOJIHEHO B pyciie padoT,
ONMUPAIOIINUXCA Ha KOMIUICKCHBIA (DUIONOrMYEeCKUN TOAXO0d JUIsl  aHaiu3a
XYJ0’)KECTBEHHBIX TPOU3BEJICHUN, U HAMpaBICHO Ha YIIyOJICHHOE HW3y4YeHUE
JUTEPATYPHO-XYI0)KECTBEHHOI0 00pa3a BELHOTO MUpA.

Crenenb pa3padOTAHHOCTH TeMBI.

[TopaBnstomee OOJBIIMHCTBO MCCIEIOBATENEH CXOASATCS BO MHEHHUH, YTO B
TBOpuecTBe B. HabokoBa mpociexuBaeTcss XyI0KECTBEHHAsh KOHBEPTECHIIUS
PYCCKOM, aMEpUKAaHCKOW M €BPOMNEHCKON KynbTyp. PaboThl mucatessi MOCBSAIICHBI
UPpaLMOHAIbHBIM, HEJIOTMYHBIM M HE NOJJAIOIIMMCS TOHUMAHUIO SIBJICHUSM.
TBopuectBy B. HabGokoBa CBONCTBEHHBI MHUCTHYECKHE CHUMBOJBI, 00pa3
3aMEJIEHHOTO ¥ OCTAHOBMBIIIETOCS B KOHIIE pOMaHa BPEMEHH, «OIIPEIMEUYNBAHUE
HEXHUBOTO, MOTHBBI JyalW3Ma MHUpPOB, METAPU3UYECKOW TUOeI, MaxMaTHOU
UTPBI, DJIEMEHTHl TUIEPOOJBI U TPOTECKa, TEMbl MaMATH, TOCKM U TPYCTH IO
Poaune, oOpeu€HHOCTH U 0€3BBIXOAHOCTH, IPOTUBOCTOSHUS YETIOBEKA )KECTOKOMY
BHEIITHEMY MHpPY. ABTOPBI HAy4HBIX PaOOT Tak)Ke YTBEPKIAIOT, YTO TBOPUYECTBO
nucaTesis MMEET OHTOJIOTMUYECKYI0, METAPU3NYECKYI0 M 3K3UCTCHIMOHAIbHYIO
IPUPOY.

B oTedecTBeHHBIX M 3apyOEKHBIX JMHTBUCTUKE U JIUTEPATYPOBEICHHUU
CYWIECTBYET LENbIA PSAJ HCCIEAOBAHUN, MOCBALICHHBIX W3YYEHHIO TBOPYECTBA
B.B. HabGokoBa, mpu 3TOM OTCYTCTBYIOT paOOThl, IMOCBSAILIECHHbIE HN3YYECHUIO
S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEW poMaHa «MarieHbka» W, B YaCTHOCTH, CO3JJaHHOMY B
HEM 00pa3y MNpeaIMEeTHOr0 MHpa B OpPUTMHAJE M €ro aHrJIOS3bIYHOM Bepcuu
“Mary”. Tlpu Bcelt BakHOCTH paboThl enuHCcTBeHHOTO aBTopa .B. Cepruenko,
KOTOpasi aHAIM3UpPOBaJia 00pa3 BEIIHOTO MUpa B TBOPYECTBE MUCATENS, JaHHAS
npoOjemMa OCBEIlleHa CXeMaTH4YHO, YTO HaMe4aeT JajdbHEeHIINe MepCHeKTUBBI
VCCIICIOBAHMSL.

AKTYaJIbHOCTDH JMCCEepTalUd OOYCJIOBJIEHA TEM YTO, HECMOTPSl Ha O0OuMIHe
paboT, MOCBSIIEHHBIX U3YYEHHUIO XYI0KECTBEHHOTO 00pa3a, OHU HE UCUEPITBIBAIOT

BCEX BO3MOXHBIX AdCIICKTOB €I'0 OCBCIICHUA. B YaCTHOCTHU, OTCYTCTBYIOT



MCCIIEOBAaHUS PA3HOYPOBHEBBIX CPEACTB CO3JaHUs BEIIHOIO MUpAa HA MaTepualie
Pa3HOS3BIYHBIX MPOU3BENCHHUI OJHOrO M TOro ke aBTopa. C Ipyroil CTOpOHBI, B
OTEUECTBEHHON M 3apyOeXHOU (DUIIOJIOTMH OTCYTCTBYIOT PabOThI, MOCBAIIECHHBIC
TBOpuecTBy B. HaGokoBa, B TOM umucie M3ydeHUI0O poMaHa «MaileHbkay | €ro
aHTJI0A3BIYHON Bepcun “Mary” ¢ mpuMeHeHHeM OOIIePHIONIOTHYECKOTO METOo1a
aHanu3a. Hacrosinee nuccepTaimoOHHOE UCCIEIOBAHNE, TIOCBAILIEHHOE HU3YyYEHUIO
CPEIICTB CO3/1aHHs 00pa3a BEUIHOIO MHUpPA B YKa3aHHOM IPOMU3BEICHUH, TPU3BAHO
BOCITOJIHUTH MPOOEIT B JAHHOU 00JIACTH.

B kauectBe 00BeKTa UCCIEIOBaHMS BBICTyHaeT 00pa3 BELIHOIO MHpa B
pomane B. HabGokoBa «MareHbka» U €ro aHriosi3sidHOM mnepeBoje “Mary”, a ero
npeAMeT COCTaBIISIIOT  CpEeACTBa CO3JaHusi o0Opaza BELIHOTO MHUpAa B
aHAIIM3UPYEMOM XYJ0’KECTBEHHOM IPOU3BEICHUH U €r0 aHIJIOA3bIYHON BEPCUM.

Marepuajiom padoOThl TMOCIYXWIM OpUTHHAT poMaHa «MameHbkay
B. HaGokoBa u ero mepeBoa Ha aHriIudckuil s3bik (“Mary’), BBITTOJTHEHHBIN
Maiikiiom I'7neHHM nmnpu akTMBHOM ywactuu camoro B. HabOokoBa B
PENAKTUPOBAHUM TEKCTa IMEPEBOJA. B KauecTBe 3MIMPUYECKOro Marepuana s
pEIIeHHs] COMYyTCTBYIOIIMX 3ajad Obla Takke MpuBJicdyeHa BbriOOpka 31188
KOHTEKCTOB yNOTPEOJICHUSI KIIFOUEBBIX JIEKCEM Ha PYCCKOM M aHTJIMIICKOM SI3bIKAaX
n3 HanmonansHOro Kopmyca pycckoro s3bpika, Kopmyca HCTOpUYECKOTO
amepukanckoro anriuiickoro si3pika (COHA) m bpurtanckoro HalnuoHaJIBHOTO
xopmyca (BNC).

OcHoBHasi WeJb JUCCEPTALMOHHOIO MCCIEAOBAaHUA — pa3padoTaTh
QITOPUTM KOMIUJIEKCHOTO aHalin3a o0pasza BEUIHOTO MHpPa, PACKPBIB B3aUMOCBSI3b
ABTOPCKUX MHTEHIMI M CTWIS B M3y4a€MOM ITPOU3BEAEHUU U €r0 aHIJIOS3bIYHON
BEPCUHU.

[TocTaBneHHas 1enb NpearycMaTpUBaEeT PEUICHUE CIEAYIOUX 3a/1a4

1. [IpoBecTn aHanWTHYECKHl 0030p HCCIEAOBAaHUN OTCUECTBEHHBIX U
3apyOEXHBIX JINTEPATYpOBEJOB U JIMHTBUCTOB, TIIOCBSIIIEHHBIX HW3YYEHHIO

TBOPUYCCTBA B. Ha601<013a, B YaCTHOCTH pOMaHa ((M&IH@HBK&», a TakKKC BBIACIIUTH



CYIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKHU XYAOKECTBEHHOIO MEPEBOAA U KPUTEPUU OLICHKU
€ro KauecTBa.

2. N3yunTh CHOKETHO-KOMIIO3UIIMOHHOE TOCTPOEHUE HCCIELYEMOTO
poMaHa NPUMEHHUTENILHO K 00pa3y BEUHOTO MUpA.

3. [Ipoananu3upoBaTh COOCTBEHHO SI3BIKOBBIC cpeacTna 151
CTWJIMCTUYECKHE MPHUEMBbl, YYacCTBYIOUIME B CO3JaHUU 00pa3a SMUTPAHTCKOTO
MaHCHOHA W ycaabObl (MHUKPOKOMIIOHEHTHI), W BBISICHUTH, MPOUCXOIUT JIU
nepepacpeeieHue CMBICIIOBOM Harpy3ku MakpOKOMIIOHEHTOB B aHTJIOSI3BIYHOM
TEKCTE 3a CUET HEU30EKHBIX NMEPEBOTUECKUX TpaHChHopMaIui.

4, N3yunTh 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHUS KIIFOUEBBIX JIEKCEM B
opuruHaie pomana B. HaGokoBa «MaieHbka» U €ro nepeBojie Ha aHTJIMUCKUI
A3BIK.

S. [IpoBecT CpPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENIBHBIM aHATU3 KOHTEKCTOB
yHOTpEOJICHUsT KJIIOUYEBBIX JIEKCEM HKCCIEyeMOro poMaHa ¢ IUTaTaMud U3
npousBefeHu XX Beka MJi BBIABICHUS CXOJCTB W pPa3Iuyui, a Takxke s
MOHMMAHUSl TOTO, HACKOJIBKO PYCCKash M aHIVIMIICKAs JIMTEpaTypHbIE Tpaguluu
MOBJIMSUTM  HAa 3aKOHOMEPHOCTH  (PYHKIIMOHUPOBAHUSI JIEKCEM B pOMaHe
«MaleHbKkay 1 €ro aHrJIOSI3bIYHON BEPCUMU.

6. BplnenuTb OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKHM  PUTMHUKO-CUHTAKCUYECKOU
CTPYKTYpbl OTpPBIBKOB pOMaHa, B KOTOPBIX CO37aéTcsi o0pa3 SMHUTPAHTCKOTO
naHcuoHa B bepiuHe, a Takke HOCTaJbIMYEeCKUU 00pa3 ycanbObl, U BBISICHUTS,
HACKOJILKO TEePEBOUMKAM YyIaJIoCh MepeaTh 0COOEHHOCTH MEPBUYHOTO TEKCTa B
AHTJIOA3BIYHON BEPCUU POMaHA.

MeToa0/I0THYECKYK) OCHOBY  HCCJIEIOBAHUA  COCTaBJsSIeT  METOJ
0011e(hUI0TIOTUYECKOTO aHAJIN3a, KOTOPBIN 0a3upyercs Ha MpuéMe TeMaTHIEeCKOTO
paccioeHus TEKCTa, C MOCJIEAYIOIIUM aHaJW30M BBIJEICHHOTO TEMATHYECKOTO
CJIOSI Ha Pa3HbIX YPOBHSIX SI3bIKA C MPHUBJICYEHUEM METOAOJOTMYECKOro ammapara
JIMHTBOCTUJIMUCTUKHU u JTUTEpaTypOBEICHUS, a TaKXKe JTAHHBIX
JUHTBOKYJBTYpPOJIOTMM. B Xome  HWcCleloBaHMS  TakKKe€  NPUMEHSIUCH

CpaBHI/ITeJ'II)HO-COHOCTaBHTeHBHBIﬁ MECTOA, KOHTEKCTOJIOTHUECKUIN U CEMHBIHN BHUAbI



aHajgu3a JIGKCHYECKOro MaTepuasa, a TaK)Ke aHalli3 CJIOBAPHBIX JACUHUIIMN U
KOPITYCHBIN aHaJIu3.

TeopeTuKO-MeTOA0JIOTHYECKYI0 0a3y HCCJIeI0BAHMSI COCTABUJIU TPY/IbI
uccienosareneit B oonactu quHreuctuku tekcra (O.H. bakymenko, A.A. Bypos u
[.Il. Bypora, IO.A. Ieimant, JIL.I. EdbanoBa, C.B. 3aitneBa, JI.A. Kapakyi-
boponuHa, H.B. KosnoBckas, M.P. Hamoxk, I".®. Paxumkymona),
mutepatyposeneHusi  (E.E. Auucumona, C.U. I'mazyHoBa, A.B. 3noueBckas,
1O.B. MarBeeBa, O.B. Hazapenko, E.P. [lonomapes, O.C. Pynoga,
JLIO. CtpenbHuKOBA, H.JI. Taranosa, N.B. Tapkosga, I'.®. V30ekoBa,
3.A. llaxoBckasi), sauurBonodtukn  (O.C. AxmanoBa, E.b. bopucosa,
B.A. 3anopuoBa, JI.B. Ilanoiiko), oO0meduIonornyeckoro aHajau3a TeKCTa
(E.b. bopucora, A.E. T'onuapoBa, H.IO. T'omuapora, E.B. CtpenbiioBa,
N.A. Ilupora), mnepeBogoBeaenus (O.C. AxmanoBa, M.B. AnumoBa,
E.b. bopucoBa, H.T. [ocbaeBa, B.H. Komuccapo, M.A. Kynunuuy,
JI.C. MakapoBa n O.B. Hosuukas, A.B. Ilporuenko, M.B. Mexoga,
IO.K. TIlomosa, B.B. Cpnob6nuxos, S.B. VYcaueBa, A.B. IllabGammHa wu
O.H. T'omyokoBa, A.®d. IllamoBanoBa, M.B. Illarckmx, M. Poy3, JIx. Jluu u
M. [Iopt), ununrBokynsTyposiorun (E.B. Tonoko, FIO.JI. OOGonenckas,
N.O. laitTaHoB).

Hayuynasi HoBM3HA paOOTHl 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO B HEW BIIEpPBbIC
MPOBOAUTCS MHOTO(aKTOPHOE HCCIIeIoBaHME o0Opas3a BEIIHOTO MHUpa  Ha
MaTepualie Pa3HOSI3bIYHBIX BEPCUM MPOU3BEICHUSI CIIOBECHO-XYI0KECTBEHHOIO
TBOpuecTBa. Kpome TOro, B JuccepTallMM pacHIMpsieTCs NpeacTaBieHue o0
uauoctiwsie B, HabGokoBa B ero  aHIJIOA3BIYHONM — WHTEPIPETAIUU.
OO0medmIonornyeckoe HCCIeOBaHUE XYIO0XKECTBEHHOTO o0pa3a  BIIEPBBIC
MPOBEJICHO C MPUBJICYECHHUEM KOPITYCHOTO METOJa, YTO IIO3BOJIMJIO BBISIBUTH B
JUTEPATYpHOM oOpa3e Takue 3aKOHOMEPHOCTH M TEHACHIINH, KOTOPHIE OCTAOTCS
HE3aMEUEHHBIMU TIPM U3YYCHUHU OTJEIBHO B3STOTO TMPOU3BEACHUS B €r0

NepBOHAYaJILHON HAlIMOHAJIBHOU (popMme.
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Teopernueckasi 3HAYMMOCTb JUCCEPTALIMM COCTOUT B TOM, YTO JAHHOE
WCCIICOBAHUE TIPOJOJDKACT PA3BUTHE METONOJIOTMA W METOAMKUA H3y4YECHUS
JUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOTO 00pasa, B YaCTHOCTU, 00pa3a MpeAMETHOrO MUpa.
ANTOpUTM aHanm3a, pa3pabOTaHHBIA B HACTOSIIEH AMCCEpTallUU, MOXKET OBITh
OPUMEHEH NpH H3YyYEHUU Jpyrux oO0pa3oB BemiHoro wmwupa. Hacrosmas
JUCCEpTalMs  TaKkKe MPOJOJDKAET pa3BUTHE OO0HIEPUIONOTUYECKOrO0 METo/1a
UCCIICIOBaHMsI, MPUMEHUTENIbHO K aHalu3y 00pasza BEIIHOIO0 MHpa, KOTOPBIN
paHee HE CTAaHOBWICS MPEAMETOM YIiayOJEHHOr0 H3y4YEHHs OTEUECTBEHHBIX WU
3apyOeKHBIX (PUIIOIOTOB.

IIpakTnyeckass 3HAYMMOCTDb JUCCEPTALMOHHOTO  HCCIICOBAHUS
o0ycoBieHa BO3MOJKHOCTBIO IPUMEHEHHsI €ro KIIOYEBBIX IIOJIOKEHUH,
MaTE€pUaJIOB U BBIBOJIOB B XOJI€ BY30BCKHX JICKIIMOHHBIX KypPCOB II0 CTHJIUCTHUKE
aHIJIMMCKOrO  fA3bIKA, TEOPUM IIEPEBOJA, HA CEMUHAPCKUX 3aHATHIX IO
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUM WM MCTOPUM JIMTEPATypbl, B CIELKYpCE II0 IEPEBOAY
PYCCKOM XyNOKECTBEHHOM JUTEpaTypbl HAa AHTJIMUCKUN A3BbIK, NP HAIMCAaHUU
KYpPCOBBIX UM BBIIYCKHBIX KBaJIU(PHUKAIIMOHHBIX pPabOT B paMKax Hporpamm
OakasaBpuaTa ¥ MarucTparypbl Mo (UIOJOTMYECKMM HaykaMm, a TakXke Ha
3aHATUAX, TOCBSIIECHHBIX NHTEPIIPETALNY U AHAIU3Y XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Ha 3amurty BEIHOCATCH CJIeAYIOLIUEe MOT0MKEHUS

1. OGpa3 BemHOro Mupa B UCCIECIYEMOM MPOU3BEACHUHN TECHO CBA3AaH C €ro
CIO’KETHO-KOMMO3UIIMOHHBIMA XapAKTEPUCTUKAMU W OOECIEUMBAET peaInu3aluio
ABTOPCKMX WHTECHIUHW W uaeu. Yepe3 npusmy BeElIEd NUCATENb OIKCHIBACT
MEPCOHAXEW, YbMMM TJIa3aMHA O3TH BEIIM MPEICTABICHBI WA KOTOPBIM OHHU
IIPUHAJIEKAT, 4 TAKKE JEMOHCTPUPYET B3aUMOOTHOLIEHUs MEXKIY MUPOM BellEH
U JTIOJIEH.

2. B pomane «MarieHbkay Tpareauss pyCCKOW AMUTpaIlMy TOKa3aHa depe3
o0pa3 HIMUTPaHTCKOTO MaHCHOHa B bepirHe, KOTOphIi POopMHUpPYETCsT B CIOKETHOM
pa3BEpTHIBAHMM W KOMIIO3MIIMOHHOM  TIOCTPOEHUM  (PparMEeHTOB pPOMaHa
(MmakpoxomnoHeHTax). Kak B opurunHaie, Tak ¥ €ro aHIJIOA3bIYHON BEpCHM, Tlie

co3llaeTcs JaHHbI 00pa3, Hambosee aKTUBHO YYaCTBYIOT SI3bIKOBBIE CpEACTBa



(MaKpOKOMIIOHEHTBI)  JICKCHYECKOTO  YpPOBHS:  aTpUOYTHUBHBIC  JIUTETHI
NPEUMYIIECTBEHHO C HETaTUBHOW WHITEPEHTHOM KOHHOTalMeu, wmetadopsl,
cpaBHeHUs. ONpeneneHHy0 pojb B CO3JaHUU JAHHOTO BEUIHOro 0Opasza urpaer
Takke u uHBepcus. OOpa3 mMaHCHMOHA MPENCTAaEéT KaK MpadyHOe U YIPIOMOE
MPUCTAHUIIEC SMUTPAHTOB, OOUTENb UX TIIETHBIX HAJIEXk 1, OOMaHYUBBIX OKUIAHUIMI
1 0€3bICXOHOCTH.

3. Cozmanme W packpeiTHEe HOCTalbruyeckoro obpasa  ycaabObl
pean3yloTcs, MPEeXae BCEro, B TAaKOM MaKpOKOMIIOHEHTE, Kak JKcmo3ulus. B
NOCTPOECHUU (PparMeHTOB poMaHa «MallleHbKa», MOCBSIIEHHBIX CO3/1aHUI0 ITOTO
oOpasa, HanOoJiee aKTUBHO yYaCTBYIOT TaKW€ MUKPOKOMIIOHEHTBI JIEKCHUYECKOTO
YPOBHS, Kak: cJoBa C TIOJOXHUTEIbHOM HWHTEPEHTHOM W  aJreépeHTHOU
KOHHOTAllMsIMU, JIEKCEMbl C TIO3THYECKHMM OTTEHKOM 3HAY€HHUs, CpPABHEHUS,
AMUTETHI, METAPOPHI, B TOM YUCIIE OKKa3WOHAIBHBIE U Pa3BEPHYTHIC, KOJIOPATUBHI,
0003HAYaIOIIME CBETIYI0O MM TEIUIYI0 raMMy LIBETOB, JIEKCEMBI, IMEpEeAaroline
3BYKH TPUPOJLI U OKpyxkaromero mupa. OO0pa3 ycaabObl, TpeicTaBICHHbBIN
aBTOPOM B POMaHe, SBIISIETCS CUMBOJIOM HaBcerja yrepsiHHoi PoauHel.

4. HecMOTpsi Ha IpUMEHEHHUE MTEPEBOAUUKOM HEU30EKHBIX TpaHChOopMaInuii
Ha Pa3HBIX YPOBHSIX f3BbIKA (JIEKCHYECKOM, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOM), a TaKXKe
HEMHOTOUYHUCJICHHbIE ~ HETOYHOCTH M  MOTPEIIHOCTH NpU  NEPesoKEHUU
PYCCKOSI3BIYHOTO poMaHa «MalleHbKay Ha aHTJIMHCKUN S3BIK, IepepacipeieliCHIe
CMBICJIOBOM HAarpy3Kd MaKpOKOMIIOHEHTOB B TE€KCTE MEpeBOa HE MPOUCXOIUT, TO
€CTh BO BTOPMYHOM TEKCT€ pOMaHa CMBICH IMepenaH paBHoLeHHO. CpenacTsa
AHTTIMIICKOTO  SI3bIKA  COXPAHSIIOT B TEKCTe TMEpeBOJa  SMOIMOHAIBHO-
HKCIIPECCUBHOE U 3CTETUYECKOE BO3JEUCTBUE TMOMJIMHHUKA, a TaKXKE aBTOPCKUE
WHTEHIIMW Onarogaps moa00py MEPEeBOTYMKOM YMECTHBIX CIOBapHBIX W / WIH
KOHTEKCTYaJbHBIX JIEKCUYECKMX COOTBETCTBMIA, a TakKe 3a CYET OINMpaBIaHHOTO
pUMEHEHUS TpaHCHOPMAIIHA.

5. Pycckas w aHriumiickasg JMTepaTypHbIC TPATUIMM HE3HAYUTEIIHHO
MOBJIMSUIM Ha 3aKOHOMEPHOCTU (DYHKIIMOHMPOBAHUS KIIFOUYEBBIX JEKCEM B pOMaHE

«MarmieHnbka» U €ro aHriosizbivHOM Bepcuu “‘Mary”. TlepeBoauuk, Kak MpaBuilo,
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BBIXOJIUT 3a PaMKHU HAlMOHAIBHOW JUTEPATYPhl, YTO OOBICHSETCS OUYEBHUIHBIM
CTPEMJICHUEM MAKCUMAaJbHO COXPAHUTH KIIFOYEBHIC AJIEMEHTHI OPUTHHATIA, OJHAKO
JTAHHOE OOCTOSITENIbCTBO HE MOBJIUSIO Ha COJAEpKaHWE MEPEBOJAHOrO TEKCTa — B
1EJIOM KOHTEKCTBl YIOTpeOJeHUs KIIOYEBBIX JIEKCeM ObLIM paBHO3HAYHO
nepeaHbl Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, HECMOTPSI Ha HECYHIECTBEHHBIE MOTPEIIHOCTH,
KOTOpbIE HE HAPYIIWIIU TJI00abHYIO aBTOPCKYIO MHTEHIIMIO POMaHa.

6. B BeIOpaHHBIX 1UIs1 MICCIIEIOBAHUS OTPHIBKAX pOMaHa, CO3AArONINX 00pa3
OMUTPAHTCKOTO ITAHCHMOHA B OpWUTHHANE, ObLT 3a(UKCUPOBAH MOHOTOHHBIH,
MOCTENICHHBI W TEPEMEHHBI  PUTM, KOTOpbI  co3maércs  Omaromaps
KOHBEPTCHIIUU PKCIPECCUBHBIX CPEACTB, CTUIMCTUUECKUX QUTYp peuH, HAlpUMep,
aHTUTE3bl, M TMPUEMOB 3BYKOBOW OpraHuM3allud TEKCTa, CPEIU KOTOPBIX
npeoliafaer amnuTepanus. B COOTBETCTBYIONIMX AaHTJIOSI3BIYHBIX (parMeHTax
pomaHa ObLT OOHAapy>KEH MOHOTOHHBIM, MOCTENEHHBIH M MEPEMEHHBIN PUTM,
OJIHAKO aHTUTE3a, CBOMCTBEHHAs! IEPBUYHOMY TEKCTY, HE Bcerja Obllila COXpaHeHa
BO BTOPUYHOM TEKCTE.

/.  PUTMHKO-CHHTAaKCHMYECKOW  oOpraHu3aiuu  (pparMeHTOB  poMaHa
B. HabokoBa «Maiienbkay, B KOTOPBIX co3gaeTcsi o0pa3 ycaabObl, XapakTepeH
MEPEMEHHBIM, MOHOTOHHBIN, MOCTENEHHBIN, «KOJBIIEBOW» U «Pa300JTaHHBIN
TUTBI PUTMUYECKOW OpraHU3aluu, CO34aBaeMbl€ 32 CUET MAPEHTE3, IPUYACTHBIX U
JIeCTIPUYACTHBIX 000pPOTOB, JJUIMIICHCA W HWHBEpPCHUU. B  COOTBETCTBYIONIIMX
aHTJIOA3BIYHBIX OTPHIBKAX pOMaHa ObLI BBISIBJIICH MPEUMYILECTBEHHO MOHOTOHHBIN
U TIEPEMEHHBIM PUTM. DJUIMIICUC W WHBEPCHS HE Bceraa ObUIM TepefaHbl B
napasuieIbHOM TEKCTE.

JlocToBepHOCTH pe3yJabTaToB HCCJIeI0OBAHUSA oOecrieunBaeTcs
MPUBJICUCHUEM OOJBIIOTO 00beMa HAYYHO-TEOPETHUECKOW JUTEPATYphl MO TEME
JIYccepTaluy, OOOCHOBAaHHOCTBIO MCXOJHBIX  TEOPETHUKO-METO0JOTHYECKUX
MO3UIINHI; UCIOJIb30BAaHUEM KA4eCTBEHHBIX METOJOB M MPOLEIYyp aHalIu3a,
aJICKBaTHBIX TOCTABJICHHOW I1IE€JIU;, PENPE3CHTATUBHOCTHIO AMIIUPUUYECKOTO

MarTrepuajia uCCICAOBAHM.
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Anpobanust padorbl. Pe3ynbraThl HMCCIEIOBAaHUS H3JArajuch B (opme
JOKJIaoB Ha MexayHapoqHOW HaydHO-TIpakTHuecKoil koH(pepenuun «Hayka u
Kynbrypa Poccum» (Camapckuii  rocyqapCTBEHHBIH — YHUBEPCHTET —ITyTEH
coobmenust, 2020; 2021; 2022), XV-ii MexayHapoaHOH HaydHO-IIPAKTHYECKOM
koHpepeHuun «Breiciiee rymanutapHoe obOpazoBanue XXI Beka: mpoOiembl u
nepcrnekTuBb»  (Camapckuil  rocyAapCTBEHHBIM — COLMAJIbHO-TIEarOrM4eCKUi
yauBepcuteT, 2022), V-ii Bcepoccuiickoii HaydyHOW OHJIAHH-KOH(EPEHIUH
«OBomonMst W TpaHcopmanusi  auckypcoB» (CamMapckuil  HallMOHAJbHBIN
UCCIIeI0OBATEeNILCKUI yHUBepcuTeT nMenu akagemuka C.I1. Koponesa, 2020), VII-it
MEKTyHApOTHOU Hay4YHOHN KOH(epeHuuu «AKTyanpHbIE poOIeMbl
TEOPETUYECKOW W IPUKIAAHOW JIMHIBUCTUKM W ONTHUMU3ALMS TNPENOAaBaHUs
MHOCTpaHHbIX s3bIKOB: K 70-neruto mpodeccopa HOpus Meanosuua ['opOyHOBa»
(TonpsTTHHCKMI TOCcyAapcTBEHHBI yHUBeEpcHuTeT, 2021), XV-il MexayHapoaHOU
Hay4yHO-TIIpakTuueckoi koHpepenuu «IIpodeccrnonanbHoe TMHTBOOOpa30BaHHUE)
(Hwxkeropoackuii MHCTUTYT yhpaBieHus — ¢uinan Pocculickoil akageMuu
HApOJIHOTO XO3SIMCTBA U TOCyAapCTBeHHOU cityx0bl Tipu [Ipesunente Poccuiickoit
®enepanuu, 2022), MexayHapoaHOH HAyYHO-TIPAKTUYECKON KOH(pEpEHIIUU
«JIMHrBOAMIaKTUKAa M JIMHTBUCTUKA B By3€: TPaJAMIMOHHBIE M WHHOBALIUOHHBIE
noAXoae» (SpocnaBcKuil roCy/apCTBEHHBIN TEXHUYECKUN yHuUBepcuTeT, 2022;
2023). IlpoMexyTOUYHBIE pE3ybTaThl UCCIENOBAHUS PETYISIPHO OOCYKIATUCh HA
Kadeape aHrIMICKON (GUITOIOTMU U MEKKYJIbTYpPHON KOMMYHUKaIM CamMapcKoro
rOCyAapCTBEHHOTO COLMAIbHO-TIE1arornyecKoro yHuBEpCUTETA.

ITo teme muccepranuu omyOiaukoBaHo 13 paboT, U3 KOTOpHIX 4 CTaThu
BXOJSIT B CNHMCOK MyOiukanuii, pekomeHnoBanHbix BAK MunoOpnayku Poccun
Ui anpoOaluu pe3yJbTaTOB JIUCCEPTALMOHHBIX HCCIEAOBAHUNA COMCKaTeNen
YYEHBIX CTEIICHEH.

CooTBercTBHE  COACpP:)KAHUS  AUCCEPTALMM  NACHOPTY  HAYYHOM
CIeHMAJTBbHOCTH, II0 KOTOPOM OHAa pPEeKOMEeHA0BaHAa K  3alure:
JUCCEPTALMOHHOE MCCIIEIOBAHUE COOTBETCTBYET cnenuaibHOCTH 5.9.6. f3bIKH

HApOJIOB 3apyOeKHBIX CTpaH (repMaHCKue s3bIKH). HampaBnenus uccienoBaHus:
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9. Tekct, aUCKYypC, NUCKYPCHUBHBIE MPAKTUKU B SI3bIKAX HAPOJIOB 3apyOEKHBIX
ctpad. 10. Merozasl uccieoBaHus S3bIKOBBIX €IMHULL U KAaTETOPHil: CTPYKTYpPHBIE
(GyHKUHMOHATIBHBIE HCCIEAOBAHUS KOHKPETHOTO S3bIKa WM SI3bIKOBOM CEMbH,
KOPITYCHBIE ~ MCCJIEAOBaHUSA  A3bIKa,  KOTHUTHUBHBIE, = KOMMYHUKATHUBHO-
IparMaTHYeCKUe W CTUJIMCTUYECKUE MCCIENOBAaHUS SI3bIKA; BOMPOCHI MEPEBOJA
Pa3IMYHBIX €AUHUL JIEKCUYECKOT0, TPAMMATHYECKOT0, CTUIIMCTUYECKOTO YPOBHEM
C OIHOrO fA3bIKa Ha Apyroul. 11. MccnenoBanue ypoBHEBOM M KyJIbTYpHO- (MK
HAI[MOHAJIbHO-) OO0YCJIOBIEHHOW CIHenu(pUKH B PENpPe3eHTAlMHd 3HAHUH B TOM
4lClie, B Pa3HBIX SA3BIKOBBIX COOOILECTBAX. 12. ®unonoruueckuil aHanu3
NaMATHUKOB U TEKCTOB.

Crpykrypa u 00béM padorshl. Jluccepranysi COCTOMT U3 BBEICHHUSA, TPEX
IJ1aB, 3aKJIIOYeHUs, OnOinorpauyeckoro CIMCKa HMCTOYHUKOB Ha PYCCKOM U
AHTJIMMCKOM SI3bIKAX U MPUJIOKECHUM.

Bo BBegennu 060CHOBBIBAE€TCSA BBIOOP TEMBI, €€ aKTyaJIbHOCTh M Hay4yHas
HOBU3HA, ONPEACIISIIOTCS 1eJb, 33Ja41d U METOJIbl UCCIEAOBaHMs, TEOPETUYECKAS U
IpaKTHYECKass 3HAYUMOCTb PabOThl, (POPMYJIUPYIOTCS BBIHOCHMBIE Ha 3alLIUTY
MIOJIOKEHUS, YKa3bIBarOTCS VCTOYHUKH, NOCJTY>KUBLINE TEOPETUKO-
METOH0JIOTHYECKON 0a301 UCCIIECIOBAHHUS.

B nepBoii riaBe nMpoBOAUTCS aHATUTHYECKUI 0030p HAyYHBIX M3BICKAHHI
JUTEPATYPOBENOB U JIMHTBUCTOB, MOCBAIICHHBIX U3YYEHHUIO PA3JIMYHbIX aCIIEKTOB
TBOpuecTBa B. HabokoBa 1 B 4acTHOCTH poMaHa «MarieHbKay.

Bo BTOpOIi riaaBe u3yuaroTcs 00pa3 MaHCHOHA B OpPUTHMHAJIE U IMEPEBOJIE
pomaHa «MallleHbKa» B KOHTEKCTE €ro CIOKETHO-KOMIO3UI[MOHHOTO MOCTPOCHHS,
0coOeHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS KJIIOYEBBIX JIEKCEM, CO3JAIONMUX 00pa3
OMUTPAHTCKOTO MMAHCHOHA B PYCCKOW M aHTJIIMICKOMN / aMepUKaHCKOM JUTepaType,
KOHTEKCTbl YHOTPEOJICHHS KITIOYEBBIX JIEKCEM, CO3/IAl0IIMX 00pa3 3MUTPaHTCKOTO
IIAHCUOHA B OpUTMHAJIE W MEPEBOAE MCCIEIYyEMOr0 NPOU3BENECHHS, PUTMHUKO-
CUHTaKCUYeCKas OpraHu3anus (parMeHTOB TEKCTa OpWUIvMHajga M TMepeBoJa,

CO3aaromux 06pa3 ITaHCHUOHA B BCpHI/IHe.
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B Tperbeil riaBe aHanu3upyroTcs o0pa3 ycaapObl B TOIJUHHUKE H
nepeBojie poMaHa «MalleHbKa» B KOHTEKCTE €ro CHKETHO-KOMIIO3UI[MOHHOIO
MOCTPOEHUS, OCOOEHHOCTH (HYHKIIMOHUPOBAHUS KIIIOUEBBIX JIEKCEM, CO3/IAIOIIUX
o0Opa3 ycagp0bl B pyCCKOW U aHTTIMHUCKON / aMepUKAHCKOM JIUTEPATYype, KOHTEKCTHI
ynoTpeOJaeHHs] KIIOYEBBIX JIEKCEM, CO3JAarolMX o0pa3 ycaasObl B OpHUTHHAE
pomana B. HaGokoBa «MailleHbKa 1 €ro aHTJIOSI3bIYHOM Bepcuu “Mary”, puTMHKo-
CHUHTAaKCHUYeCKasl opraHu3anusi (parMEeHTOB TEKCTa OpUTHHAla M IepeBoja,
Co37aronuXx 00pa3 poAoBOro ruesna riaBHoro repos (['anuna).

B 3akiarouyennu noBOAUTCS OOIIUN UTOT UCCIEAOBAHUS U HAMEYAIOTCS €T0
JAJbHEUIIINE TIEPCIIEKTUBBI.

B IIpuiioskeHHIX TPUBOIATCA IUTAThl, WUIFOCTPUPYIONIUE KOHTEKCTHI
yHnoTpeOsieHusl  KJIIOYEBBIX  JIekceM pomaHa  «MaieHbkay B JAPYTHX

XYJI0)KECTBEHHBIX MTPOU3BeaeHUsAX XX BeKa.
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I'JTIABA |. TEOPETUYECKUWE OCHOBbBI U3YUEHUSI POMAHA
B. HABOKOBA «<MAIIEHBKA» Y ET'O AHI'JIOSI3BIYHOM BEPCUH
(13 MARY”

1.1. TeopuecTBo B. HaGokoBa 1 00pa3 BelIHOT0 MUPA B MCCJIEI0BAHUAX

OTCYCCTBCHHBIX U 3apy6emm>lx JUATEpaATypoB€I0B

XX BEK — 3TO 3HauMMasi U 3HAMEHATEeJIbHAsl B€Xa B UCTOpUU PoOcCCUiCKOro
rocyJlapcTBa, HallOJIHEHHAasl Tparu3MoM M JApamaTu3mMoMm. Ero He 3psi Ha3bIBaIOT
JKEJIE3HBIM BEKOM, TaK KaK OH CIIOCOOCTBOBAJ 3CKATAIlMM MHOTHX MOJTUTHYECKHUX,
OOIIECTBEHHBIX, TPAXKIAHCKUX KAaTaKIM3MOB U KOH(POHTAINI, KOTOPHIE, B CBOIO
ouepeqlb, 3aCTaBWJIA OOIIECTBO C(POKYCHPOBATHCS Ha BOIMpPOCaX O TOM, 4YTO
MpEACTaBIIeT COOOM JaHHOE CTOJIeTME, KakoBa €ro (QYHKIUS B pa3BUTUU
OOIIECTBA U KYJIbTYPHI.

B JTAHHOM KOHTEKCTE BaYKHOU npobeMon COBPEMEHHOI'0O
JUTEPATYPOBEICHUSI CTajda BbIpaOOTKA HOBOM KOHIICTIIMHM JUTEPATYPHOTO
TBOopuecTBa XX BEKa, KOTOpas JOKHA HMHTErPUPOBATh BCE MHOroo0Opasue
JUTEPATYPHBIX TEHICHIIMNA CTOJETHS W aHAIM3UPOBATh UX Ha (POHE pa3BUTHUA
MHUPOBOTO MCKYCCTBAa. B CBsI3M C BbIIEyKa3aHHBIM OCOOYI0 AaKTyaJlbHOCTH
oOpeTraer pacCMOTpPEHUE JyXOBHOTO OorarctBa W HacjleAusi POCCHUUCKUX
OMUTPAHTOB, KOTOPHIC HE3ACTY>KEHHO M HEOIpPaBJaHHO ObUIH MpeaHbl 3a0BEHUIO
Y TBOPUYECTBO KOTOPBIX BBI3BIBAET K ceOE MOBBINIEHHBIM HayuyHbI uHTEpec. [lepen
JUTEpaTOpaMu BCTAET 3a7a4a TOCKOHAIBLHO PACKPHITh TBOPUYECKYIO CAMOOBITHOCTD
KKJIOTO THCATeNsl, YTOOBI OMPEICIUTh €r0 POjib B UCTOPUU PA3BUTHUS PYCCKOM
auarepatypbl XX BEKa B LIEIIOM.

CoBpeMeHHOE HA0OKOBEJIEHUE OXBAThIBACT OOJBIION IJIACT HAYYHBIX
TPYIOB, TMOCBSIIEHHBIX HM3YYCHHUIO XYAO0KECTBEHHOI'O MHpa aBTOpa Ha CaMbIX
pa3HeiX ypoBHsAX. K ¢yHIaMEHTaJIbHBIM MHOT'OACTIEKTHBIM HCCJIEAOBAHUSAM
TBOpuecTBa B. HabokoBa, kacaronumcst o01iei XapakTepUCTUKH €0 CTUJIS U TOTO,

pacCMaTpuBaThL JIH B. HabGokxoBa xak PYCCKOA3SBIYHOI'O HWJIKM AHIIIOA3BIYHOIO
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nucarens, otHocATcss pabdorel  ['.B. MBanoma, H.A.Ouyna, 3.H.T'unnuyc,
I'.B. AgamoBuua, B. ®. XoaaceBuua, I1.M. bununu, N.B. Tapkosoi,
3.A. [llaxoBckoii, B.II. KonsuioBa, I'.P. PomanoBoii, E.P.IloHomapéBa wu
JI.B. bpatyxuHoMi, KOTOpbIE MbI POAHATIU3UPYEM OoJiee TOAPOOHO.

[Ipo3anyeckue npousBeaeHuss B. HabokoBa mMomyyminn HTPOTHUBOPEUYUBBIE
OLICHKM KpUTUKOB. [lucarenss OOBUHSAJIIM B  HEPYCCKOCTH, CTPaHHOCTH,
AKCIIEHTPUYHOCTH, MAPAIOKCATBHOCTH, HEJIETIOCTH, OTCYTCTBHM COJIEPKAHUS U
HPABCTBEHHOTO MockuIa. OCTPO ¥ KPUTUYHO OBLIIM BCTPEUCHBI €0 MEPBHIE POMAHbI
['.B. UBanoBeim, H.A. Onynowm, 3.H. I'unnunyc u I'.B. Anamosuuem. I'.B. FIBaHoB
CUMTAJ] aBTOpa «CaMO3BAHIIEM», Y KOTOPOTO OOJbIIE pa3BUTHI MOJIpaKaTeIbHEIE,
CTHJIM3aTOPCKKE U Mmapoauueckue crocoonoctu [L{ut. mo: Tapkosa, 1999: 40-41].
3.H. lN'unmuyc nassiBasia B. HaGokoBa "mocpencTBeHHBIM" MuUcaTeneM, yIpekas
€ro B OOBICHHOCTH, TPUBHAJIBHOCTH W 3aypsAOHOCTU. B 1enom, MHOrue wu3
MEPEUUCICHHBIX KPUTHUKOB OBUIM BO3MYILEHBI OTCYTCTBUEM B MPOU3BEICHUSIX
B. HabokoBa rymanuszma. Kputuku ObUIM yBEpEHBI, YTO MHpP, MNPHUAYMAaHHBIN
B. HaGokoBbIM, TIOCTpOEH Ha TMPUHIUINAX KOHKYPEHIIMH, COMEpPHUYECTBA U
WHTEJUICKTYalbHOM 00pHOBI. B mpoTHBOBEC OTpHUIIaTEILHBIM OT3bIBAM B 3aIIUTy B.
HaGokxoBa OblIM JaHBI NOJOXKUTENILHBIE OIICGHKHM B cTaThsax B. ®. XomaceBnua,
[L.M. buniumnm, TOMYEepKUBABIIMX OECCIOPHBIA Jap W TaJlaHT MHUCATeNs, €ro
TBOPYECKYI0 HMHIUBHUAYAJbHOCTb U  XapuU3MY. ITocteneHHO B  KpPUTHUKE
3aKpenuiioch MHEHHE 0 HeCOMHeHHOM reHun B. HabokoBa, ojjHako JUCKYCCHU HE
ytuxanu. O ToM, Kak mucaTeiab BOCIPUHUMAT MUP, BO3HUKAeT nosiemuka [LuT.
no: Tapkosa, 1999: 42].

[LM. butiunn  noguépkuBan EMKOCTh W COJEPIKATEIBHOCTh, OCOOYIO
rIyOMHY W MHOTOTPAaHHOCTh mpowu3BeneHuii B. HaGokoBa, yTBepkmas, 4Tro B
paboTax JaHHOTO THUcCaTeNs COAEp)KaTcs HaMEKH Ha BO3MOXKHBIC HETaTUBHBIC
MOCJIE/ICTBUSI TOpaboIeHus U yHrkeHust tnaHoctH [L{ut. mo: Tapkosa, 1999:43].

3.A. [llaxoBckas ormeuyaer y B. HaOGokoBa TasaHT BOCHpPUHUMATh MHP
"mepeBEPHYTHIM" M MPUXOAUT K BBIBOJY O O€3MapHOCTU MHUCATENS, KOTOPBIM

UTpaeT poJib  XJATHOKPOBHOTO CYJbH, BBIOPABILIETO CBOUM  OpYKHUEM
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"MpOHUYECKYIO0 JKel4yb, OE€3KAJIOCTHOCTh, Oe3yMHe, IMHUYHYIO YXMBLIKY'".
3.A. [IlaxoBckas mnouyBcTBOoBasia B B. HaOokoBe Oe3gymme ©  OTCYTCTBUE
«BHYTPEHHETO CTEPXKHS», KPUTUKYS aBTOpPA 3a TO, UTO B CO3JaHHOM UM MHUpPE HET
MecTa J00py, KpacoTe U UCTUHE, TOTOMY YTO BCE B 3TOM MHPE JIOXKb, (asiblllb U
xormap [IIlaxoBckas, 1991: 155-156].

B.IIl. Konb1OB  Takke MNHIIET O TOM, YTO BBIIEICHHE MEPHOJA
aMEPUKaHCKOW AMUTPALUM B TBOPUYECTBE MUCATENS MPOJAUKTOBAHO €ro NEpPee3 oM
B CIIIA. Hanucanve Ha aHTJIMIACKOM S3bIKE MHOTHX KJIIOUEBBIX XYJ0KECTBEHHBIX
IPOM3BEICHNN TIO3BOJISIET YTBEpXKIaTh, uTO TBOpuecTBO B. HaGokoBa wumeer
OTHOILIEHHE K HCTOPUHU KaK PYCCKOM, TaK U aMEPUKAHCKOU JuTepatypsl [ Konbuios,
2009: 14-15].

OmnpeneneHHplii Kpyr uccienoBareneil cuuraer, yto Cupun u HabGoxos
NPEACTABIAIOT CcO0OM JBYX aOCOJNIOTHO NPOTUBOIOJIIONKHBIX JPYr JApPYTY
nucateneil. Tak, O.H. MuxaiinoB TBep1o yOexaeH, 4T0, OTBEPIHYB PYCCKUMN A3BIK,
JUTEPATYPHBIA XYJOKHUK COBEPLINII CAMOYOUICTBO M JIMIIWIICS Japa Mnucatens B
AHTJIOA3BIYHBIX MPOU3BEACHUSAX. AHAIOTMYHOE MHEHUE BbIPA3WI M TMEPBBII
ouorpad HabokoBa Duupro ®@uig, 3asBiisist, YTO HEOOXO0AUMO HaUYUHATH ¢ Poccun
U €10 K€ 3aKaH4MBaTh. DHJIPI0 Ouiig ObUT YBEPEH, UTO HETIOCPEACTBEHHO pyccKas
KynbTypa Obuia 11st B. HaGokoBa myreBonno# 3Be3noi [L{ut. mo: Kombuios, 2009:
16].

JI.B. bparyxuHa Take yTBEp)KIA€T, YTO AHIVIMMCKUMN S3BIK SBISETCA IS
B. HaGokoBa u pomHbIM, ¥ MHOCTpAaHHBIM OJHOBpeMeHHO. CrmocoboM mepeBoja
HAOOKOBCKHUX TMPOU3BEJICHUN SIBISETCS CO3JaHUE KOMIUIEMEHTAPHOTO WJIU
B3aMMOIOTIOHSOMIEro TekeTa [bpaTyxuna, 2007: 18-19].

E.P. IlonomapeB cumraer, uro wMHorue mpousBeacHus B. Habokosa
(«3ammra JlyxuHa», «MamieHbka») TOCBSIIEHB TEME PEBU3UU PYCCKOM
MEHTAJIBHOCTH, PYCCKOTO MHPOBOCIPHUATHS W MupoollymieHus. B pabotax
nucartens, 1[0 MHEHUIO  HCCIEIOBaTelNsl, [MPOCIEKUBACTCS  TBOpYECKas

KOHBEpPreHIUSI WM KOHIJIOMEPAT PYCCKOM KyJNbTYphl C aMEpPUKAHCKOW U
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EBPOINEUCKON KyIbTYpOil, a Takke 00pa3oM KHU3HU, MPUHATHIM Ha 3amaje
[[Tonomapes, 2013: 146-148].

CormacHo apyroi Touke 3peHus, TBopuecTBo B. HabGokoBa cnenyer
aHAJM3UPOBATh KaK LEJIOCTHYIO, B3aUMOCBS3aHHYIO U €IUHYIO XYA0KECTBEHHYIO
CUCTEMY, HEB3Wpas Ha PYCCKUI WM aMEPUKAHCKUM MNEPHOJl KU3HU THUcCATENs-
smurpanta. Hanpumep, A.I'. butoB, nmomuepkuBas HEPa3pbIBHYIO CBA3b MEXKAY
PYCCKUM W aMEpUKaHCKUM JTarmamu TBopuecTBa B. HaOGokoma, ymomoOimss ux
JBYM CUMMETPUYHBIM, HO HE WJICHTHUYHBIM JPYT APYTy KpbUlbsiM 0abouku. [LluT.
no: [laxoBckas, 1991: 45-51]. H.I'. MeapHUKOB Tak»e IMOjaraer, 4YTo KacaTelibHO
IEJTBbHOCTU JIBYS3bIYHOTO HAOOKOBCKOTO (PEHOMEHAa HE MOXET OBITh HUKAKHUX
comuenuii [Llut. mo: IllaxoBckas, 1991: 74-75].

Chopmynupyem CBOIO TOYKY 3pEHHSl Ha JaHHYI MpoOJieMy: HaMm
IpeacTaBigeTcs 00saee IPaBOMEPHOM MO3ULIKS BTOPOI TPYMIIbI HCCIIEOBATENEH, B
ToM uncie ['.P. POMaHOBOM, yTBEpKIOAIOIEH, YTO, XOTS MHUCATENb U NOANMCHIBAI
CBOM TIPOM3BEICHUS B €BPONECUCKOW M aMEPUKAHCKOW JSMUIPALMHU IO-PA3HOMY
(Cupun u HabokoB), oH IIpeicTaBiIsIeT COO0M IIEITOCTHYIO TBOPUYECKYIO JIMYHOCTH B
pa3Hble IEPUOJIbI CBOETO )KM3HEHHOTO U TBOpUECKOro nmytu. HecMoTps Ha MHEHUE
HEKOTOPBIX BEChbMa BECOMBIX M 3HAYMMBIX HAOOKOBEJOB O TOM, 4To CupuHa HE
ctano B 1940 romy, CIOXHO TpU3HATh MX [O3HUIMI0 CHPAaBEIJIMBOU U
panuoHasibHOM: HaboKOB-IUTEpaTypHbI MacTep HE MOT HauMHATh BCE C HYJA
[Pomanosa, 2005: 30-34].

OOmmii aHamM3 JUTEPATYPHBIX NPHUEMOB U TEXHUK, MPUMEHSIEMBIX
B. HaGokoBbIM B paMKax JIMUTEPATYpPOBETUECKUX HCCIAEIOBAHUM, ObLT MPOBEAEH
B.I1. KonbuioBeiM 1 O.B. Hazapenko. OctaHoBUMCS Ha JJaHHBIX aHaAIH3ax OoJiee
JI€TAIIbHO.

B.I1. Konbu10B yka3pIBa€T Ha NPUCYTCTBUE aBTOPA B TEKCTAX MPOU3BEACHUN
B. HaGoxkogBa. JlanHbiii TpuéM BeIpakaeTcs B TakKuX (popmax, Kak:

1) xogupoBanue 3HauMMBIX JaT. YacTo B paboTax mucarelns 3amu@poBaHa
narta ero poxaeHus — 23 anpens 1899 rona;

2) ucnoJib30BaHue ncesaoHuMa CupuH;
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3) moJIHOE WJIM YaCTUYHOE aHarpaMMHoe KogupoBaHue umenu B. HabokoBa
[Kombuios, 2009: 13].

O.B. Hazapenko mnpoBesia KOMIUICKCHBIM aHain3 TBopuecTBa B. HaGoxkona,
KOTOPBIN MOMOT BBISIBUTH CIIEAYIOIIME TBOPYECKHE HYEpThI, MpHUCYIIHe padoTam
NUcaTelsl: CHMBOJIBI IOTYCTOPOHHETO MHpa M 3HAaKd CyJbObl; JMYHOCTH
XYJOKHHKAa M OJEMEHThl WIpPbl, 3aKOJUMPOBaHHbIE B TEKCTE€ aBTOpa; o0pa3
3aMeJUIMBILIETO OEr M 3aCTHIBIIETO B KOHIIE pOMaHa BpPEMEHHU; TpaHchopMaius
YEJIOBEUYECKMX CHOCOOHOCTEM M HX BOIUIOIICHHE B MPEAMET, MaTepuaau3alus
HEKMBOTO;  MOTHUBBI  HCKaXEHHBIX  MPONOPUUMKA W TPOTECKHBIX  WIIU
TUTIEPOOIMUECKUX OJIUIIETBOPEHUH; MOTUBBI IIaXMAaTHOW UTPHI, IBOMHUKOB, TEMa
HaMsITH, OTYAsIHUSA, TyITHKa, O€3bICXOAHOCTH U cTpaxoB [Hazapenko, 2009: 17-21].

Becombliii Bkjam B pa3BUTHE HAOOKOBEJECHHS ObUT BHECEH TaKUMHU
uccaenosarensiMu, kak: A.B. 3noueBckas, E.B. Eropoa, WN.A. UYepemucnna-
Xappep, B.A. bonpos, H.JI. Taranosa, O.C. PynoBa u B.B. bamkeeBa. B dokyce
BHUMaHHUS YKa3aHHBIX AaBTOPOB HAaXOJUJICA BOIPOC HHTEPTEKCTYaJbHOCTH B
TBOPYECTBE MUCATES.

Hanpumep, kak mnomarator B.A. bomapoB, A.B.3moueBckas, a Takxke
N.A. Yepemucuna-Xappep, aurepatypHoe Haciuenue B. HabGokoBa oTnnuaercs
MapoJAved W TOBBIIMIEHHONM PEMUHHUCIEHTHOW HACBIIMIEHHOCTHIO TEKCTa. Tak,
OTCTPAHEHHOCTh M OTBJIEYEHHOCTh aBTOpa OT HACYUIHBIX MpoOjeM oOuiecTBa
B. HaGokoB mo3zanmctBoBant y A.C. Ilymkuna [boapos, 2006: 38-39; 3modeBckas,
2002: 38-43; Uepemucuna-Xappep, 2013: 305-307].

O Tom, wuro B.HabGokoB  o0Opamaercas K  HpPOU3BEICHUAM
®.M. Hocroesckoro, numier E.B. Eroposa. J[aHHbIN HCCieq0BaTeNlb YTBEPKIACT,
yto B. HabokoB MOAyMBIBa€T M JTOOCMBICIMBAET XYI0KECTBEHHBIC MPUEMBI U
MOTHUBBI, TPHUCYLIUME padOTaM €ro TreHUaJbHOTO MpejllecTBeHHUKa. Tak, o00a
aBTOopa n3o0paxarot Cankr-IletepOypr u bepauH TOCKIMBBIMU, TOMUTEIHLHBIMH U
oOe3znuuuBaomKuMi. B cBonx paborax oba mucaTelss OTpaKalOT HENPUKASTHHOCTD
U OeclpaBHOCTh TE€POEB-3MUTPAHTOB, YOOTOCTh M HEYCTPOEHHOCTh HUX ObITa,

KOH(QPOHTAIIMIO C BHEUIHUMH (aKTOpaMU HKECTOKOTO U CypOBOTO MHpa,
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Npa3gHOCTh M Pa3MEPEHHOCTh OyAHEH, a TakkKe Hepa3yMHOE U HEJIOTMYHOE
noBeneHne mnepcoHaxket. Ortcioga crueayer, uto B. HabokoB sBisieTcs
MMIUIALUTHBIM HHTEPHPETATOPOM JInTeparypHoro Hacieauss d.M. JlocroeBckoro
[Eroposa, 2011: 137-140].

CpaBuenne mpomsBenenuit W.C. Typremea u B. HaGokoBa maroT
H.JI. TaraHoBa Bce OCHOBaHMsI MoJIaraTh, YTO OHHU MCIOJB3YIOT 00pa3 mayka Kak
oOIIEpOMaHTUYECKH CUMBOJI. [layk ONMIIETBOpSET «BOAOBOPOT KU3HU». B ero
CepeNMHe HAXOMWTCS MPEIBECTHUK TmOenu win KoHumMHBI [Taranosa, 2007: 10-
14].

O.C. PynoBa momaraer, uro kak H.B.T'oromb, Tak u B. HaGokos
COCPENOTAYMBAKOTC Ha IIOTYCTOPOHHEM MHPE, PACKpbIBasg BCE IIOPOYHOE U
IPEXOBHOE, YTO €CTh B JtOJsXx. O0a aBTOpa MOJHUMAIOT B CBOMX pabOTax TEeMbI
00€3IMYMBaHMs, COLIMATBHOTO OE3YyIIUs U PA3JIOAKEHUS OOIIECTBA, HPABCTBEHHBIX
u3bsaHoB U cmeptu. [Ipoussenenusim H.B. ['orons u B. HaGokoBa Takke npucyii
CaTUPHUYECKUI U TPOTECKHBIN XapakTep [Pymosa, 2019: 149-152].

HeoO6xoaumo OTMETHUTH BECOMBIM BKJaJ, KOTOPHIA BHECIU B H3YYCHHE
npoOjemMbl  JIBOMCTBEHHOCTH MuUpa B TnpousBereHusix B. HabokoBa Takue
uccnenonBarenu, kak: H.H. Mupomnukosa, B.C. Bapmagckuii, B.}FO. JleGenena,
A.B. 3noueBckas, E.B. Antomuna, E.A. IToneBa, K.A. JKynbkoBa, K.A. KagsipoBa
n M.C. CyneiimanoBa, W.B. Cepruenko, A.B.Kmumenko u O.C. Pynosa.
[lepeiiném k OoJiee neTaTbHOMY PACCMOTPEHUIO BBIIBUHYTHIX YKa3aHHBIMU BBIIIIEC
aBTOPAMU TOYEK 3PEHHUIM.

H.H. MupomnukoBa yTBepknaer, uro mnpousBenenus B. Habokosa
KOPPETUPYIOTCS ¢ Teopuel MeTapu3nyecKoid MpUpOIbl UCKYCCTBA. Y TOMSHYTHIN
aBTOp cuWTaer, 4Tto, cormacHo B. HaGokoBy, TBOpYecTBO, OCHOBAaHHOE Ha
BOOOpaXE€HUU, ONMUPAIOIIEECs Ha UPPALMOHAIBHOE, AIOTMYHOE, HEMOCTHKUMOE U
HEOOBSICHUMOE, SBJSIETCS OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUS,
CaMOpAa3BUTHUA, JIMYHOCTHOTO POCTA, COXPAHEHUS CBOEH WHAWUBUIYAJIBHOCTH.
Kpome ToOro, TBOpuYecTBO OJAronmpuUsITCTBYET pa3BUTUIO COCTpaJaHUs U

couyBcTBHS [MupomHukoBa, 2005: 170-176].



20

B.C. BapmiaBckuii caenai akieHT Ha Tparuuyeckou aHTUTe3e HaOOKOBCKOTO
reposs oOmectBy. Kputuk momnaraim, 9To MHp, B KOTOPOM KHBYT TE€poOHU
B. HaGokoBa, peanucTudeH, oH He TUI0J] BOOOpa)KeHHUs, HE WIUTIO3UH, HE MUPAXK U
HE caMO0OMaH aBTOpa, 3TO HACTOSIAs CypoBas JEUCTBUTEIBHOCTb, B KOTOPOW
YEJIOBEK JIMIIICH UCTHHHOM cBOOO bl 1 Boyn [L{uT. mo: Tapkosa, 1999: 180-183].

O motuBe Mertaduzuueckoil cMeptu B TBopuecTtBe B. HabokoBa moapo6HO
numiet B.1O. JleGenera, oTMedast MHKITIO3UBHOCTh CEMAaHTUKHU U3y9aeMOTO MOTHBA
B KYJIbTYPHYIO Tpaguiuio (OTCTpaHEHHOCTh U 000COOJIECHHOCTH, pa3pylICHHE
JYIIEBHBIX CBSI3€d, MOpaJIbHAsl U HPABCTBEHHAs Jerpajaius, cienora, 3a0BeHue,
CTpacTh, MOTEPS YyBCTBA camMouAcHTU(DUKaMU U T. A.). Takxke, UcciaeqoBaTeIb
noauEpPKUBACT HEOOXOAMMOCTh yuéTa BapHAHTOB MOTHMBOB, HEMOCPEICTBEHHO
UMEIOIIUX OTHOIIECHUE K (PU3NYECKUM UITU TICUXOJIOTUYECKUM COCTOSTHUSIM Teposi U
K €r0 MUPOBO33PEHHIO (COH, HE3JIOPOBbE; CKIOHHOCTh K HDABCTBEHHOMY Ma/ICHHUIO,
K (uzmdeckoil cMepTu (Cyuinuay Wik yOWICTBY), aHTHCOLMAJIbLHOE IOBEJCHUE,
NIPUBEPKEHHOCTH JIOKHBIM IIeHHOCTsIM [JIebenesa, 2009: 16-20].

[To muenuro A.B. 3moueBckoif, TBopuecTtBO B. HabGokoBa oTHOCHTCS K
(baHTaCTUYECKOMY peaiu3My, CyTh KOTOPOTO CBOJIUTCA K TOMY, YTO HEOOXOIUMO
n300paxaTh JCHCTBUTEIIBHOCTh TAaKOM, Kakas OHa €CTh, B TO BpeMsl KakK Takou
JNEUCTBUTEILHOCTH HE CYIIECTBYET, IIOCKOJIbKY 4YEJIOBEKY HEMOJBJIACTHA H
HEIMOCTH>KMMa CYIIHOCTh BEIleld — YeJOBEK BOCIIPUHUMAET MPUPOY TaK, KaK OHA
BBIPAXKAETCA B €ro UAee, MPOMAs 4epe3 ero 4yBCTBa U aMouuu. A.B. 3noueBckas
MPUACPKUBACTCS MHEHHUS 0 ToM, 4TO 1Jisi B. HaGokoBa BTOpas n1efCTBUTEIHHOCTD
HE MEHee peaJucTUYHa U PaBaonoa00Ha, KaKk U MaTepUAJIbHBIA MUP, TIOTOMY 4TO
OHM HCXOASAT W3 TBOpPsIIEH BoJM XyAOKHUKA — aBTOpa IPOU3BEACHUS
[3mouenckas, 2002: 30-33].

E.A.TloneBa  yTBepxkIaer, 4TO B. HaGoxkoB co3aaBan CBOM
UppAlMOHATBHBIA MHUP B TEpPUOJ, KOTJa HCTOPUUYECKUE COOBITHS HWMENN
TOTJIUTAPHBIN XapakTep, JIEMOHCTPHUPYS BpakAeOHbI HACTPOH, >KECTKOCTb U
CYpOBOCTh 10 OTHOIIEHHIO K YEJIOBEKY M OJHOBPEMEHHO COOCTBEHHYIO

HCYNIOPATOICHHOCTD, XaOTHYHOCTD n caMOopa3pymcHue. ITonumanue
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UCTOPUYECKUX COOBITUN U SIBICHUM KaK YHMUTOXKAIOUIEH CHUJIbl, KaK MCTOYHUKA
WMCUYE3HOBEHHUS, CTAHOBUTCS BAXKHOW TMpoOJieMol B Takux paboTax Kak
«[Ipurnamenue Ha Ka3Hb» U «Jlap» [[lonesa, 2007: 16-18].

PaccmarpuBas TBopuectBo B. HabokoBa Ha mnpumepe MNpou3BeICHUS
«3ammra Jlyxumna» K.A. JKynekoBa 3asBuser, uro JlyxxuH npeObIBaeT B
WTI030PHOM, TTOTYCTOPOHHEM MHpPE BOOOpakaeMol peanbHOCTH, TO €CTb CMEPTh
TpaHCHOPMHPYETCS B «HUCKYCHYIO UTpy». CTHparoTcsi Kakue-nubo TpaHu, a 3a
JIy>KMHBIM 3aKpeIuIsieTCs CTaTyC MapUOHETKH, IMEIIKH, pa3bIIPhIBAIONIEH MapTUIO-
Npe/ICTaBICHHUE «OKU3HU-cMepTH» [KymbkoBa, 2018: 230-233].

[ToapoOHO M JOCKOHAIBHO MPOaHAIM3UPOBAB YIOMSIHYTBIA pOMaH «3amura
Jlyxuna», K.A. Kageipoa u M.C. CyneliMmaHOoBa OTMEUYAIOT, YTO IIaXMaTHas UIpa
3aMEHWJIa PEAJbHOCTh TJIABHOMY T€pOI0, OH TIOCTOSHHO TIIBITAETCS yOexaTh,
CKPBITbCSI OT HaBA3YMBOW pPEaJbHOCTH, 3allUIIasChb OT HeE IIaxMaTaMHu.
CymiecTByeT MHEHHE, YTO MPOTOTUINOM Jly>krHa ObUT WM3BECTHBIM IIaXMaTUCT
AnexuH, Toxe smurpanT [Kaaeiposa, CynerimanoBa, 2019: 431-433].

A.B. KiuMeHKO OTMEYaeT, 4YTO OCHOBOM XYJ0KECTBEHHOW KOHIIETIUU
B. HaGokoBa ctana unes 6eckoHedyHOro adcyp/ia, 3aKpbITOCTH JIEUCTBUTEIHHOCTH
Ha TMpOSIBJICHUS C€IabOCTel, MOPOKOB, HErpaMOTHOCTH, HEOOPa30BAaHHOCTH U
HeXenanue ux npeoaoiers. Jns B. HabokoBa peallbHOCTh OTpakaeT TOPOILIUBOE,
HarpacHoe, 0€CCMBICIEHHOE CYIIECTBOBAaHUE B M30JIMPOBAHHOM U 000COOJIEHHOM
MPOCTPAHCTBE: MpEeBpalleHue JIIoAei B 0€3MOJIBHBIC U O€3JIMKKE TCHH, & TCHEH — B
npoxoxux [Kmumenko, 2008: 55-57].

[lepexogoM MeXay pealbHBIM W HPPEATbHBIM MHPOM SIBJISIOTCS CHBI
repoeB, 0 yéMm geranbHO mummer H.UM. [llurakoBa. Bocmpusartue oxpyKaromero
MHUpa, HAMOJIHEHHOE TParu3MoM U OOpEYEHHOCTHIO U OJHOBPEMEHHO TATa K
CO3/IaHUI0 «BCEJIICHHOM BHYTpPHU ce€Os» WHTErPUPYIOT $IBb U CHOBUJICHHUS:
JEHCTBUTEILHOCTh MPUOOPETAET CHOBUICHYECKHUE CUITYITHI U 00pa3bl, B TO BpeMs
KaK CHbI 00pa3yloT Moy IMHHOE ObITHE. VIHBIE MUPBI — 3TO €IMHCTBEHHOE YCJIOBUE

KHN3HHU TBOp‘ICCKOﬁ JJMYHOCTH, KOTOpaA 3aAbIXaCTCA B THCKax pcaJlbHOCTH. [HI/IT

no: Pynosa, 2019: 149-152].
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[IpuctanbHoe BHHMMaHHE OOIIEW dcTeTuke U (QUIOCOPCKOMY ACIEKTY
TBOpuecTBa B. HaboxoBa yamemsmum  U.B. TapkoBa wu  U.B. Cepruenko.
OcTanoBuMcs 06oJiee AETAIbHO HA KOHIEMIUAX BBIIICYTOMSHYTBHIX aBTOPOB.

B wactHoctn, WM.B. TapkoBa mnomuepkuBaer, uto padotel B. HaGokoBa
UMEIOT OHTOJIOTUYECKYI0, METapU3MUECKyI0 M SK3UCTCHIIMOHAIBHYIO OKpAaCKY.
[lepconaxxu B. HabokoBa BUrar0TCsi OT BHEIIHETO OBITHS K BHYTPEHHEMY OBITHIO,
TO €CTh K CaMOMYy ce0€, OTCTPAHSIIOTCS OT BHEITHETO OBITUS M COCPEIOTOYNBAIOTCS
Ha CcBOEM BHyTpeHHeM wmupe [TapkoBa, 1999]. Ilo MHeHUIO 3TOrO e
uccienonsarens, B scretuke B. HabokoBa HamewaeTcsi TUXOTOMUYECKas MOJEIb
MHpa, KOTOpass MPEANOJaracT pasAcieHue 3TOr0 MHpPAa Ha IPUHUMAEMYIO
(AMOLIMOHATBHO-YYBCTBEHHYIO  chepy, BHYTPEHHHH JIyXOBHBIA MHUDP) U
oTBepraeMyto cepsl (YCTpOMCTBO OOIIECTBA U COIMAIBHBIN MOPsIOK) [ TapkoBa,
1999: 168-174].

Kax monaraer 1.0. Cepruenxko, punocodust npoussenenuii B. Habokosa
cxoxka ¢ gunocodueit Ilnarona. I'epon, ¢ TOUKK 3peHUs MUcaATENs, HAXOIATCS B
3aTOYEHHH, TEMHUIIE — Telle, T.e. Ayllla, TATOTEoUas K MO3HAHUIO, 3aMKHYTa B
TECHBIX pEIIETKaX TEJIEeCHOM KeNbH, W3-32 YEro OHa IOJIy4aeT JIOKHBIE H
oOMaHYMBBIE MPEICTABICHUSA. Tel0 BOCIPUHUMAETCS KaK TJIEHHOE, CMEpPTHOE,
HU3IIEE [0 CpaBHEHUIO ¢ Aymod. OHO MellaeT AyIIe CTPEMUTHCS K BBICIIEMY
Onary u nmoctmkenuto uctuny [Cepruenko, 2016: 132-135].

[Ipob6iema npunamiexxHoctu TBopuecTBa B. HabokoBa Kk TOMy UM MHOMY
JUTEPATYPHOMY TEUEHUIO OcBeraercs B paborax M. Menapuu, N.B. Cepruenko u
JI.B. bparyxunoi.

[Ipu amennmupoBaHMM K aHTJIOS3BIYHOMY TBOpYecTBY B. Habokoa
uccienoBaTenu 0e3 0coObIX CIIOPOB CKJIOHHBI OTHOCHTH €r0 IMPOU3BEACHUSA K
MOCTMOJIEPHU3MY, B TO BpeMs KaK PYCCKOS3BIUHBIA 3Tall TBOPUECTBA BHI3HIBACT
pa3HOro pojJa BbICKa3biBaHUA cnennannuctoB. Hampumep, M. Menapuu cuuraer,
YTO B paMKaxX TBOPYECTBA MHUCATEJIS MEPETUIETAIOTCA MPOTUBOPECUUBBIE CTUIIEBBIC
YepThl, KOTOpHIE [JI€NAIOT aBTOpa OJHOBPEMEHHO U CHMBOJMCTOM, U

aBanrapauctoM [Llut. mo: Tapkosa, 1999: 255-258].
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JI.B. BparyxuHa npuxoauT K BeIBOaY O ToM, uTo B. HaGokoB BocniprHUMAaeT
UCTOPUIO KaK HMCKAKEHHOE H300paKEHUE NEWCTBUTENBHOCTU I JOCTHUKEHUS
KoMuueckoro addexkra, YTO CcONMKAET mHcaTels C  [PUBEPKEHIAMU
MOCTMOJIEPHU3MA, C JIPYrol CTOpoHbI, mpousBencHus B. HabokoBa n300UIyrOT
JUYHBIMA BOJHEHHSMH, TEPEKUBAHUAMHU, TOCKOM UM TPYCTBIO — 4YEpTaMH,
MO3BOJIAIOIIMMH OTHOCUTH TBOPUYECTBO aBTOpa K moaepHu3My [bparyxuna, 2007:
12 — 14].

Ha craHoBneHue TBOpuUecTBa M JMTEpaTypHbIX B3MIAn0B B. Habokosa
OKazaJl BIMAHUE (POpPMaAJU3M, CYTh KOTOPOIrO 3aKitouaercs B 000COOJIEHHOCTH
dbopMBI  OT coJepkaHUS W JOMHUHUPOBAHUU (OPMBI HAJI COJEpKaHHEM
[Cepruenko, 2016: 122-123].

[IpoOnema BHYTpPEHHEro MHpa TEPCOHAXKEHM U €ro B3aUMOJICHCTBUS C
BHEIIIHUM MHPOM, a TakKe €ro (akropaMu paccMaTpUBAETCS B HMCCIEAOBAHUAX
Takux aBTOpoB Kak, A.FO. Memanckuii u H.JI. Taranosa.

MHenue, 0T4aCTU CXOHOE B3IUISaM N.B. TapkoBou 51
H.H. MupomnukoBoii, Bbicka3piBaeT A.JO. Memanckuii, mnoapa3zymeBasi, 4TO
HAOOKOBCKasi ~TBOpYECKash JIMYHOCTh HaJieJieHa AaMOMBAJICHTHOCTHIO  WIIU
JIBOMCTBEHHOCTbKD  JIMYHOCTHOIO Hayaja, €l CBOMCTBEHHAa OTCTaWBaHUE
COOCTBEHHOW WHAMBUAYATLHOCTH M HemoBTOpuMocTH. OTcroga cleayer, uTo
koHuenuus B. HabokoBa opueHTMpOBaHa Ha reposi-poTaroHucta [MenaHCKui,
2002: 78-83].

H.JI. TaranoBa 3asBnser, 4To B npousBelcHuMn «llpurnamenve Ha Ka3Hb»
B. HabokoB Mo3UIIMOHKMPOBAJI CBOMX MEPCOHAXKEW KaK MapHOHETOK, OE3BOJBLHO U
O€3pOINOTHO TOMUYUHSIONMIUXCSA BOJIE aBTOpa W 3aTOUYEHHBIX B OyTadOpCKYyrO
«uurazensy [Taranosa, 2007: 7-9].

B ¢okyce BHUMaHus Takux wucciaenoBarenel, kak A.A. Hakapskosa,
C. llIndd, B.EpodeeBa, D. Yumcon, A.Ilutnep um A. HazapsH, Haxomutcs
npobsiemMa MOJUTHYECKON aHTaXKHUPOBAHHOCTH / AlOJIMTHUYHOCTH JIUTEPATYpPHOTO
Hacinenust B. HaGokoBa. IlpexacraBisieTcssi JOTMYHBIM PpPacCMOTPETh MMOAXOBbI,

NPUMEHEHHBIE YKa3aHHBIMU aBTOPaMH K U3yUEHUIO JAaHHON MPOOIEMBI.
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HecMoTtps Ha ToT dakt, uro TBopuecTBO B. HabokoBa oxBaThIBaeT MEpHO/I
CEPBE3HBIX UCTOPUYECKUX IOTPSICEHUA U OCTPBIM COUHMAIBHBIA U MOJUTUYECKUN
kpusuc s Poccun, OHO XapakTepus3yeTcsl anoJIUTHYHOCTBIO, 10 MHEHHIO
HekoTopbix wucciuenoBarenet (Creiicu Iludd, Buxrop Epodees, DamyHnn
VYuncon), koTopele yTBepkaatoT, uto B. HabokoB He cTaBui nepen cobod 1eib
CTaTh BOBJICUCHHBIM B IIOJUTUYECKUN KOHTEKCT Hadasa 20 Beka, a Takxke
UCUEPIBIBAIONIE U OOCTOSTENbHO M3YYUTh €ro. YKa3aHHbIE HCCIIEeI0BaTeNn
mojlararor, 4rto, Mo MHEeHHI0O B. HabOokoBa, monMTHKAa  YHUYTOXKAET
WHIUBUyalIbHOE, HE3aypsiiHOE U CaMOOBITHOE B  JIMYHOCTH, MOPOXKAAs
00€3IMYCHHOCTb, MTAMITEI U cTepeotursl [[lut. mo: Hakapskosa, 2015: 195-196].
Omnako ectp rpymma uccnenoBarenerd  (H.JL Emuceesa, JI.M. Uekaios,
MLII. lumkuH), OpUIEPKUBAIOIIMXCS MPOTUBOIMOJIONKHOM TOYKH 3pPEHUS U
yOEeXKIEHHBIX B TOM, YTO amoJuTHYHOCTH B. HabokoBa, ero paBHOaymIne K
MOJIUTUYECKUM COOBITUSIM — 3TO MU}, MUPaXK, KOTOPBIN TUCATENh BO3BEI BOKPYT
ce0st kak OactuoH. Ha camom xerne, aBTOp TIATEIBHO U BHUMATENbHO CIEAMII 3a
UCTOPUYECKUMH COOBITUSIMHU, pa3BopauuBatomumucss B Poccum [Llut. 1O0:
Hakapsikosa, 2015: 197-198].

[To3uuust JUTEPATYypOBENOB, YTBEPKAAIOUIUX, YTO HHAUPGHEPEHTHOCTD
B. HaGokoBa K MOJUTHYECKUM COOBITUSIM SBJISIETCSI MHUMOW H 3(emMepHOH,
MPEJCTABIISACTCS HaM JIOTUYHOM, pa3yMHON U 000cHOBaHHOU. Hemnb3st yTBepKaaTh,
YTO MPOMU3BEICHUS TaHHOTO aBTOPA JIMIIEHBI MOJIUTHYECKON 0cHOBBI. Hanpumep, B
pomaHax «llom 3HAKOM HE3aKOHHOPOXKIEHHBIX» M «lIpurnameHue Ha Ka3HbY»
aBTOp SIBHO BBIPAXKAET MPOTECT B OTHOILIEHUU TOCYAApCTBEHHOro ctpost Poccum,
MOCTPOCHHOTO HA THUPAHWUM, ToTanuTapusMe W Hacuiauu. B. HaGokos
TUNEepOOINYHO, TPOTECKHO HU300pakaeT BCIO INMATKOCTh M HEJOJITOBEYHOCTH
NPOTHUBIIIEH TocyaapcTBeHHON cuctembl [L{ut. mo: Hakapsikosa, 2015: 199-200].

CymectByeT psig paboT, KacarolMXCsi TeMbl HoOcTanbruu mno Poccun u
OMUTpALMU, OTPaXEHHOW B Tpydax Takux ucciepomarenedl kak, H.A. Kapmnos,
C.A. lynoBa, JK.A.T'ymepoBa wu ILA. UrpynkoBa, O.B.BunorpagoBa u

P.M. bananosckuii, O.C. PynmoBa u B.B.BbamkeeBa, JL.H.Psry3zoBa u
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E.E. AnucumoBa. PaccMOTpuM KaxAayro U3 NPEISIOKEHHBIX TOUEK 3PEHUN TaHHBIX
aBTOPOB.

H.A. Kapnos YKa3bIBa€T Ha HOCTaJIbIMYECKHE HaCTPOEHUS,
MPOHU3BIBAIOIME MHOTME TPOU3BEACHUS IIHCATEINS], IOCBSALIEHHBIE TEME
AMUTPAHTCKOr0 CO3HaHUA. B TO e BpeMs UCCleIoBaTelb OTMEYAET, YTO, KaK Obl
HU BBIXOJIWJIAa Ha MEpPEIHHUNM IJIaH TeMa TOCKM W rpyctd no Ponaune, mwup,
co3nannbliii B. HabokoBbIM, mmpe u rimy6ske 3emHbIx rpanull [Kapmos, 2019: 116-
188].

C.A. lynoBa OTME€YaeT, 4TO TeMa PYCCKOM 3MHUIPALUHU, IOCTEIEHHOIO
OTUYXKJIEHUS OT OCTaJbHBIX JIOJEH, MpU3HAHUE COOCTBEHHOM MCKIIIOUUTEILHOCTH
Y OTYASTHHOT'O IIOMCKA IOTEPSIHHOTO pasi SBJIAIOTCS LIEHTPAJIbHBIMU B TBOPYECTBE
B. HaGokoBa. HccrnenoBatenb yTBEpKIaeT, 4yTo TiaBHble repou B. Habokosa
KUBYT B MUpPE-MUPAXe U B OOJBIIMHCTBE CBOEM OTOPBAaHbI OT ACHCTBUTEIBLHOCTH
[[dynosa, 2011: 83-85].

AK.A.T'ymepoBa u IILA. UrpyHkoBa 3asBISIOT, YTO TEMa HOCTAIBIUU U
Tocku 10 PoawHe MHOroriaHoBo oTpaxkeHa B TBopuecTBe B. Habokosa,
JEMOHCTPUPYsI MPOOJIEMY «JIUIIHETO YEIOBEKa», HE MKEJIAIOIIEro aJanTupoBaThCs
Y aCCUMUJIMPOBATHCS MOJ HE3HAKOMYKO KynbTypy [['ymepoma, Urpynkosa, 2018:
94-96].

O.B. BunorpagoBa u P.M. banaHoBCkuil MOJIaratoT, 4To IPOU3BEACHUS
B. HabokoBa mnpencTtaBisitoT coO0il pa3BEPHYThIE PA3MBIIUICHUS O CKUTaHUSAX,
JKA3HU U CMEPTH, BBI30BAX M MCIIBITAHUAX COBPEMEHHOIO MHpPa, OJUHOYECTBE,
ropAblHe, MOKOPHOCTU U cienoi Jo0Bu. [Ipu 3ToM MOTUB ocMestHUSI OYKBaJIbHO
NPOHM3BIBACT MPO3y mucatelis [Bunorpanosa, bananosckwit, 2018: 150-152].

JLLH. Psary3oBa cuurtaer, 9ro MuQOIOTH3AIMS, a TAKKE NMPUJIAHUE JCTCTBY
cTaTyca CBSIIIEHHOTO M €ro MpeBpallleHue B OOBEKT MOKIOHEHMS SBISETCS
XapaKTEPUCTHKON JuTepaTypsl MojepHuzMa. B. HabokoB Takke BBOJWUT B CBOU
MIPOU3BEACHUS MOTHB H3THAHUA: INEPBBIM M3THAHUEM OH CYUTAET POXKIAECHUE,

BTOPBIM — BBITECHEHUE U3 MUpPA JETCTBA, TPETHUM — 3Murpanuio [Psrysosa, 2016:

53-55].
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O.C.Pynoa u B.B. bamkeeBa yrtBepxknarT, 4to B pomanHe «IIHun»
MOJIPOOHO OCBEIIAIOTCA JBa KJIIOUEBBIX ACMEKTa: 3HAYMMOCTh KHUTH JJI PYCCKUX
SMUTPAHTOB U BcrioOMHHaHUE [[HMHBIM JUTepaTypHBIX Mpou3BeAeHu. Hampumep,
Biagenblibl «3amka Kyka», rie pas B Ba rojga coOMpaiich pyCCKUE dMUTPAHTHI,
HE MOIyT HUMETh JETEW, a BBIXOJUbI, «HE TOBOPSIIME IMO-PYCCKA U HE
MPOSIBIISIIOIINE UHTEPEC K CBOEMY ITPOUCXOKICHHUIO U HE 3HAIOLIME CBOU KOPHHU U
IIPOIIUIOE POJIUTEINICH», IO CYyTH HE SBJISIIOTCS NOTOMKAMHM M IPOJOJLKATEISIMU
PYCCKOM KyJbTYypbl. Pa3roBopbl rocTeid KacarOTCs yHajka W yracaHusi pPyCCKOM
KyJbTYPhl WM CBSI3aHbI C BOCIIOMUHAHUSIMH 00 yMEpIIUX POJICTBEHHHKAX WIIH
3HaKOMbIX [PynoBa, BamkeeBa, 2018: 15-18].

E.E. AaucumoBa uepe3 00pa3 »u3Hu reposi [IHrHa BBOAUT B CBOW HAYYHBIM
TPYA MOJENb CYLIECTBOBAHUS PYCCKUX SMUIPAHTOB, SIBIISIOIIYI0 COOOW MEHb —
YacTh JepeBa C KOPHSAMH, HO HE MPEICTABILIOIIYI0 NAIBHEHIINX IEPCIEKTUB
pPa3BUTHS U B Cllydyae C PYCCKUMHU dKCHATPUAHTAMHU — JyXOBHOTO OOOTaIeHUS U
nporBeTanus [ AaucumMoBa, 2017: 139-142].

Henp3ss He 3amerurh, 4YTO MpU KaXyLWEWCSs MHOIOIUIAHOBOCTH U
OOIIMPHOCTH MCCIEAOBaHUN €l U MHOTHE JIpyrHe HapaMeTpbl, crerupuieckue
JUTEpaTypHble NpPUEMBI, TEXHUKM M MeXaHu3Mbl npousBeneHuii B. HaGokosa
BBI3BIBAIOT HEMOJJECIbHBIN UHTEPEC U HAXOMASTCS MOJI MPUCTAIbHBIM BHUMaHUEM
psila UCCenoBaTeNnei, paCCMATPUBAIOIINX TOCTATOYHO Y3KHE U YACTHBIE ACIIEKTHI
TBOopuecTBa mnucarensd. Cpead TakMX  UCCIENOBATENel,  BBIIBHHYBIIUX
HECTaHJapTHBIE HUJEH KacaTeahbHO TBopyecTBa B. HabGokoBa MOXHO OTMETUTH
T.C. Kpuonyukyto, W.B. Cepruenko, JI.B. KpusonuisikoBy, H.JI. Taranony,
E.I'. Tpy6enkoBy u E.E. AuucumoBy. OcTaHOBUMCSI KpPaTKO Ha KOHIICTIIIHSX
IIEPEUHCIIEHHBIX aBTOPOB.

T.C. KpuBonyukass paccmatpuBaeT B  mnpousBeneHusx B. Habokosa
MMPOCTPAHCTBO  ropoAa, Il  KOTOPOTO  NPUMEUYATEIBHBIMHU  SIBJISIFOTCSA
IIPOCTPAHCTBEHHAs! MHOTOMEPHOCTb M HEJIMHEHWHOCTb JIBUDKEHUS BpPEMEHU.
BocriomuHanue BbIMONHSAET (GYHKUMIO CO3/aHMs 00pa3a ropoja B TpaHMIIAX

€IMHOr0 MeTapomaHa. B «3akoyikax» NaMsATH NEPCOHAXKU NPOU3BEACHUI
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B. HaGokoBa HaxonasT AeTalid, UMEIOIIME OTHOUIEHUE K MX >KM3HU B MPOLUIOM B
Ipyrux ropoaax. 3HauuMoil B pomanax B. HaOokoBa sBnsercs u QyHKUUA
HCKYCCTBEHHOT'O OCBEILEHHUS MPOCTPAHCTBA ropoja (BUTpuH, (ponapeit). OT HHUX
UCXOIUT YMEPTBISIONINI IbsIBOIbCKUH cBeT [KpuBomyikas, 2008:10-16].

N.B. Cepruenko yoOexnaeHa B ToMm, yto B. HaOokoB nenan akieHT Ha
XYJ0’)KECTBEHHBIE HIOAHCAX, BCErJa MNOJAPOOHO OMHUCHIBAN JKECThl, MPEAMETHI
ONIeXAbl M JIeTali WHTEphEpa, 3amaxu U 3ByKU. [Ipeamersl npuoOpeTaroT B
pabotax B. HaGokxoBa cumBosimyeckuii cmbici. HBIMH ClIOBaMHU, B TBOPYECTBE
nycaTensl XyAOKECTBEHHBIM MHpP HAJEISIETCS 3PUMBIMM Y€pTaMH, CTAHOBUTCS
«BEIIHBIMY, MIPAKTHYECKU ocst3aeMbiM [Cepruenko, 2016: 111-115].

JI.B. KpuBonuisikoBa noApoOHO OCBeLIaeT MpoOsieMy KOJopaTuBa B
npousBeneHussx B. HaOokoBa, oTmeuas, uTo >KENTHIH LBET B INPOU3BEACHMSIX
nycaTeNs OJIMUETBOPSIET NPEeayIpekIeHne 00 OMaCHOCTH WIH MPEJOCTEPEKEHUE O
HEMUHYEMOM, Hensz0exHoM rope. B opurunane pomana «Kamepa obckypa» u B
ero aBTopckoM nepeBoje «Laughter in the Dark» u€pHblil BEeT cUMBOIU3UPYET
cTpax, yxac, oeny. [Kpuonuisikona, 2018: 131-134].

[IBer mpencraBisger coO0l MOpaJIbHO-HPABCTBEHHBIN JIAKMYC, Kak OyaTO
Mapkupys repoeB mnpousBeneHuil B. HabokoBa ¢ 3THYECKON TOUYKH 3pEHUS.
[Tepconaxku pacrpeneneHbl He TOJIBKO MO CIOXKETHBIM poJIM (Majlayu U 5KEPTBBI),
HO M TO IIBETOBOM TramMme, mpeoOsanaromnieii B ux onucanuu. H.JI. Taranosa
BBIJICJISIET KpAacHbIA, YEpHBIM M cuHUU 1BeTa. KpacHbli 1BET — 3TO aTpuOyT
najgayda, IpeIBeIIAoIMi ero HEMUHYEMOE MOsBIEHHE B KpernocTtu. CHHUN IBET
CUMBOJIU3UPYET aTMochepy Mupa TIOpbMbI. YEPHBIN 1IBET — 3TO 3HAK I'PEXOBHOMU
JyIIIH, 3aciayxuBatoriei Bosmesus [Taranosa, 2007: 4-6].

E.I'. TpyGenkoBa nisi CBOEro HCCIEAOBaHUS BbIOMpAeT HECTAHIAPTHYIO
TeMy: oOpa3 IJla3a M OINTHYECKHX CpeAcTB B mnpousBeaeHusx B. Habokoaa.
JlaHHBIN KCCleIoBaTeNlh CYUTAST, YTO B paboTax aBTOpa 00pa3s riaza nmpuobdperaer
MeTadopuueckoe 3HauU€HHUE: HEKOTOpble MepcoHaxu npousseneHuid B. Habokosa
HaJIEJIEHbl OJIM30PYKOCTHIO, KOTOPAsi Ha CaMOM JieJie OJIMLIETBOPSET ICTETUUECKYIO,

HPaBCTBEHHYIO, MOPAJIbHYIO CJIETIOTY, YMCTBEHHYIO M JIYXOBHYIO YIIEpOHOCTH U
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yIJI0BaTOCTb, OTPAHUYEHHOCTh MBICIHA, OOMaHyTbl€ OXUJAHUS, BHYTPEHHUE
320y KJICHHUS, CIa00XapaKTepPHOCTh U HeyBepeHHOCTh [ TpybenikoBa, 2018: 59-62].

E.E. AHucumoBa paccMaTprBaeT CTOMATOJIOTMYECKUI KOJ B IPOU3BEACHUAX
B. HaGoxkoBa. VccrnenoBarenb oTMeyaeT, 4TO B OAHOW U3 OJMCTATENbHBIX paboT
nucatens «[IHuH» GUTYpUpYIOT HCKYCCTBEHHBIE 3yObl, KOTOPHIE CHMBOJIU3UPYIOT
BIIMSIHUE MEAULMHBI HA YEJIOBEUECKUN OpraHU3M, AeNasi €ro UCKYCCTBEHHBIM, 4TO
B OIpelelIeHHON Mepe TpaHchopmupyer obmamaTeneid Ten B KUOOPTOB WU
3aIporpaMMHUPOBAHHBIX JIIOICi-MamuH [ AHICcHMOBa, 2017: 125-128].

E.B. AHTOIINHA OCBEMAET KOHUEMIHUIO «OJIUHOKOTO KOPOJIs», XapaKTEPHYIO
115t TBopuectBa B. HabokoBa. MccienoBarens mosiaraer, 4to JJaHHas KOHIIEIIIUS
KOppeNupyeT ¢ TeMaMu HaCWUJIUS, JKECTOKOCTH, OJIaroroBeHHs, CTpaxa, a TakkKe
oeciomoniHOoCTH JIMYHOCTU. OJIMHOYECTBO MHCATeNls — OTO IOCIEICTBUE
COCTOSIHUSI 3aCTOSl W JIeTpajalldd  KYyJIbTYpbl, KOTJa XYJIOXKHUK TEpseT
B3aMMOIIOHMMaHUE ¢ MUPOM [AHTommHa, 2013: 68-75].

AHanutudeckuii  0030p  uccnegoBaHuil  TBopuecTtBa  B. HaGokoBa
3apyOeKHBIMU ~ aBTOpaMH TIOKa3aJ, 4YTO TNPOU3BEACHHUS mHcaTeNls ObUIH
HEJIOCTAaTOYHO OCBEIIEHBI B MMEIONUXCs paboTax. 3apyOeKHble UCCIEeN0BaTEIU
yalie BCEro MUIIYT OO0 OTChUIKAX K MPOM3BEACHUSAM JAPYrUX TNUcaTeNied Hu
OCYILECTBJIEHHBIX U3 HUX aBTOPCKHUX 3aUMCTBOBAHUSX.

[lepeiiném K aHaiM3y TOAXOJOB MW TOYEK 3pEHUA  3apyOeKHBIX
HCCIIeIoOBaTEIEH.

[To muenuro I1. Mbaiiep, «Jlomuray mocTpoeHa Mo KaHBE poMaHa B CTUXAX
«EBrennit Onerun» A.C.IlymkuHa u pomana «l'epoil Hamero BpeMEHN»
M.IO. JlepmonToBa. JlaHHas TOYka 3pEHHsI MOJKPEIJICHA CIEIYIONUMHU (haKkTaMu:
B. HaGokoB 3anumaiicst mepenoxkennem pomaHa «EBrenuit OHerwH»; cOOBITHSA,
OMMCaHHbIE B 00EUX JIMTEPATYPHBIX padOTax, pa3BUBAIOTCS HA MPOTSHKEHUU TSATH
JeT; mokazaHa Tpancopmanusa TarbsiHbl U JIOMUTHI, TIABHBIX TEPOUHB POMAHOB,
KOTOpPBIE TPEOOPaKaIOTCsl B TOPJIbIX, HE3ABUCUMBIX U CAMOJIOCTaTOYHBIX JKCHIIUH;
OHM CTAHOBSTCA HEAOCSITAEMBIMHU WM HENPUCTYIIHBIMU IS  TJABHBIX TI'E€pPOEB,

KOTOpBIE, B CBOIO OY€pElb, MPUEXaANId JOMOM IMOCIHe AOITUX CTPAHCTBUI; B 000MX
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pomaHax pasBopaumBarorcs aya (Mexay EBrennem OnerunbiM u JIeHCkuM, a
takxe ['ymoeprom u Kyuntn). B o6oux noennnkax nodexnaor EBrennit Onerun
u Jlenckuii [Meyer, 1984: 188-194].

UtoObl J0Ka3aTh MOJIOKEHUE O TOM, 4YTO «JlonuTay SBIsSETCS MACTUIIEM
«I'eposs  namero Bpemenn» M.IO. JlepmontoBa, II. Meliep omnepupyer
cienyrouuMu  aprymentamu: B. HaGokoB wunHTenperupoBan pomana «['epoit
HaIllET0 BPEMEHW» HAa AHTJIMUCKUN SI3bIK M TOATOTOBUJ MPEAUCIOBHE K ITOMY
MIPOU3BEICHUIO; TOXUIICHHUE JIONHUTHI SBISIETCS CBOCOOPAa3HBIM PEMUHUCIICHTHBIM
3epKaJioM Ha npowusonieniee ¢ banoii; B cBoel ucroBeau ['ymOepT MBICIEHHO
BO3BpaliaeTcs K Iy i, kak u I[ledopuH, KOTOpbBIA 3anedyaTyisieT MOEAUHOK B
xypHaie [Meyer, 1984: 195-202].

Ha Temax mamsatTh u oTBepkeHus B TmpousBeneHusx B. HabGokosa
cocpenoTaumBaeT cBoe BHMMaHue XaHa [InvyoBa. Yka3aHHbBIN aBTOpP CUHUTAET, YTO
OTTOJIOCKM T€X WM WHBIX COOBITUH B CO3HaHHME HAOOKOBCKUX T€pOEB
MPOTUBOCTOSIT ~ (PparMEHTUPOBAHHOMY U HECOCTOSITEILHOMY  HACTOAIIEMY
[Pichova, 2002: 137-145].

CymectByeT psan paboT, B KOTOPBIX PACKpPBIBAETCA CYIIHOCTh TMOHSATHUS
«BEIIHbIN (MpeaMeTHBIN) Mup». ['My0okoe paccMOTpEeHHE pPa3INYHbIX ACIEKTOB
JaHHOro Bompoca cojepxkutca B Tpynax A.Il. Uynakosa, C.B. IlamsikunHoi,
H.A. Capaesoii, T.M. MuumonimkoBoit u T.E. CMBIKOBCKOIA.

Cucremarnueckoe CIEUUAIbHOE HCCIEJOBAaHUE TEPMHUHA  «BELIHBIM
(mpenMetHsbIi) Mup» Obuto Hadato A.Il. UygakoBbIM, KOTOPBIM MOHWMAET MO
OTUM TIOHSATHEM OOBEKTHI, OKpYXKAIOIIMe TMEPCOHAXXEH TOro WIM HWHOTO
XYyJIO)KECTBEHHOTO TIPOM3BEACHUS: JKWIbE, OACKIa, ena, Mebenb, MaHepa
oOpalieHusi repoeB C TUMHU OOBEKTaMH, TMOBEJACHUE TePOEB BHYTPHU JAHHOTO
MHUpA, KECThl, MUMHUKY. YKa3aHHbIE BEIIIH CITy>KaT HHCTPYMEHTOM XapaKTePUCTUKHU
MEePCOHAXEN,  COCTaBJISII  MHUPO3JIAaHHE  OMNPENEICHHOTO  JIMTEPATYPHOTO
npousBeneHus [UYynakos, 1971: 2].

A.Il. YynakoB Takke YTBEPXKIAET, YTO TOT WJIM HHOW MPEIMET SBIISAETCS

(eHOMEHOM, KOTOPBI COOTHOCUTCSI C HM300paKaeMbIM COOBITUEM WU TE€POEM.
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XyA0KECTBEHHBI MPEAMET BBIMOJIHSIET MO3HABATENbHYIO (YHKIIMIO, SIBISACH
HOCHUTEJIeM WH(POPMAIMK O TOW WM WHOW HCTOPUYECKON 3IoxXe, 0OCTaHOBKE U
cuTyanud. BemHblid (MpeIMETHBIM) MUpP KOHTPACTHPYET C pPeajbHBIM MHPOM
[Uynakos, 1992: 25]

HcuepnbiBaroniee omnpeaeneHrue o0pasy BEIHOro (IpeaMEeTHOro) Mupa Jaét
C.B. Ilamskuna, mnoapasyMmeBasi IMOj JaHHBIM TIOHSITHEM «OIHMCAHHBIC B
JUTEPATYPHBIX TPOU3BEJCHUSIX PYKOTBOPHBIC MPEIMEThl WJIM UX COBOKYITHOE
MHOXECTBO, @ TaKX€ OTJEIbHbIC MNPUPOJHBIE OOBEKTHI, KOTOPHIE HE HMEIOT
CTaOMJIBHOTO MECTOHAXOXJICHHsS B MpOCTpaHcTBe». K yNoMsHyTOW KaTeropuu
XyJI0’)KECTBEHHBIX 00pa30B MpHUHAJIEkKAT 00pa3-Belllb, 00pa3-UHTEpbEp U 00pa3-
skcTepbep [[amskuna, 2022: 12].

OOpaz-Benip MpeACTaBIsIeT COOOW KOHKPETHBIM MaTepuaibHBbIi OOBEKT,
KOTOPBIM OTrpaHUBAETCS OT JPYTUX MATEPUAIbHBIX OOBEKTOB IO CMBICIY, HE
UMEET TOCTOSSHHOTO MECTOHAXOXJEHUsI B TMPOCTPAHCTBE, HECET 0COOYIO
CMBICJIOBYI0 HAarpy3ky W B TOAABISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CiIyyae BIIMSET Ha
pa3BuTHE CrokeTa [Tam xe: 12].

OOpa3z-uHTepbep SABISET COOOM MAaHOPAMHYIO KapTUHY BHYTPEHHETO
MPOCTPAHCTBA MOMEIICHUS, 00pPa30BaHHYI0 MHOKECTBOM MPEAMETOB-/eTalIel, HU
OlHA U3 KOTOPBIX MO  OTAEJIBHOCTH MPEUMYIIECTBEHHO HE  HMMEET
camocTtoarenbHoro 3Hauenus. C.B. [lamsknHa 0cob0 moguépkuBaeT, 4YTo oopas-
UHTEpbEp TMpeacTaéT TMepea BHYTPEHHHMM B30pOM 4YHUTATeNs HE cpasy, a
MOCTETICHHO Pa3BOpPAYMBACTCS, KAaK €ClIM Obl PEIMIHMEHT COo3eplal aHTypax
KOMHATBI, CYIIIECTBYIOIIEH B ICHCTBUTEILHOCTH [TaM xe: 12-13].

Obpa3z-skcrepbep NpeArnoyiaraeT  ONUCAHHBIN B JIUTEpPaTypHOM
MPOU3BEJICHUU BHEITHUN BUJ KOHKPETHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO oO0Opasa, Kak
MpaBuiIo, 37aHus [Tam xe: 13].

B xkonTekcre mpobiemaTuku oOpa3a BemHOTO (MPEIMETHOTO) MHUpa
MpeCTaBIsACTCS yOeqUTEIbHBIM TOJKOBaHUE aaHHoro noustus [[.A. CapaeBoii,
KOTOpasi TPAaKTyeT €ro Kak XyJOXKEeCTBEHHbIH 00pa3, OMUCHIBAIOLIUI

MaTCpUAJIbHBIC O6T>€KTBI, OKpPYKAaromuc rcpocB IPOU3BCACHHA, CO3aAaBass €To



31

CBOEOOpa3HbIi «(hOH» U TIOMOTas pPacKpbiTh MHPOBO33PEHHUE M XapakTep
nepcoHaxen. HMccienoBaTenb TakKe OTMEYAeT, 4YTO O0pa3bl  BELIHOIO
(IpeAMETHOTO) MHUpa HUIPAIOT HEMAJOBAXXHYIO POJIb B peaM3allMM aBTOPCKUX
KOHIICTIIIMN ¥ UHTEHIIMH, a TaKXe ero uHrepnperanuu unrtarenem [Capaesa, 2016:
136].

T.M. MUIMOHIIIMKOBA CUMTAET, YTO 00pa3 BEUIHOTO (MPEIMETHOT0) MHUpa
COCTaBJISIIOT OCOOEHHOCTH TIOPTPETOB T€POEB, MHTEPhEpPA WX KIINIIA U OJCHKIIBI,
OBITOBBIC ATHHUYECKUE HIOAHCHI, KOTOpbIE CTald MO3UIMOHUPOBATHCA Kak
AMOJIEMBI, TPUOOPENM HAIMOHAIBHYI0 OKpPAaCKy W CHMBOJIMYECKHM CMBICI
[Munmnonumkosa, 2019: 123].

ITo muenuto T.E. CMBIKOBCKOH, BEIIHBIN (ITPEAMETHBIN) MUP KOPPEIUPYET C
IIEHHOCTSAMHM XYyJIOKHMKA, €r0 B3IJIsJlaMd W MHPOYCTAaHOBKAaMM, a TakKXKe CO
CTPYKTYpPOH CIOKETOB M CHCTEMOW repoeB. OnucaHue BELIEW NPUMEHSETCS MpPHU
M300paKeHUH YyBCTB, SMOIIMI U MbIC/IeH nepcoHaxkeit [CmpikoBckas, 2010: 17].

Teopetnueckuit  0030p  JUTEpaTyphl  MOKa3bIBaeT, 4YTO  MOTHB
MeTapu3ndecKkoil Trudenu, MPENCTABISAIOMUN CO00M CHKETOOOpa3yomuii 1
CMBICIOCO3UAATENbHBIN AJIEMEHT, OTMEYAETCA JINTEpAaTypoBEAaMU KakK OJMH W3
BEYyIIUX y MUCaTEs.

Hapsimy ¢ »TuM MBI OTMEUYaeM, 4TO B IIEJIOM psfie padoOT, MOCBSIIEHHBIX
TBOpuecTBY B. HabokoBa, BbIAENISIETCS MPUCYIIHMI MHCATENI0 MOTUB IBOEMUPHSL.

Nrak, BenuKkuii MacTep 4eprayi CIOKEThI U CIOKETOCTPOUTEIHHBIE KOHIICTITHI
JUIsi OETIETPUCTCKUX paboOT M3 MPOM3BEICHUN APYTMX TaTaHTIMBBIX MHCATEIICH.
Opnnako B. HabokoB MeHsT IepBUYHbBIC UICH IO HEY3HABAEMOCTH, TIEPEBOILIONIAs
UX B CJIOKHBIE XY/0KECTBEHHBIE CUCTEMBI.

B pesynbTare u3ydeHus pa3iauyHbIX UCTOUHMKOB MOKHO CJENIaTh BBIBOJ O
TOM, 4YTO TMPOU3BEACHUAM THUCATENs YYXXJIbl THUpPaHUS U JECIOTHUS, WJICH
nopabormieHus, 6e3ponoTHOM MoKopHOCTH. PaboTel B. HabokoBa Takke HeEnb3s
Ha3BaTh AaMOJUTUYHBIMH, TIOCKOJIBKY OHHU OTPAXKAIOT pealuu CJIOXKHBIX U

HECIOKOMHBIX MEpruoJ0B B UCTOPHUHU Poccumn.
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OtnaBas OJKHOE CIEIAHHOMY MHOTHMU HCCIIEIOBATENAMH, YIIOMSHYTBIMU
B Halllel TMCCepTallii, MBI MOKEM 3aKJIIOUUTh, UTO B cBouxX paborax B. Habokos
ONMUCHIBANT OyAylIee PYCCKOM SMUTpalld, TO €CTh €€ BBIPOXKICHUE U YTpary
KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEU U CBSI3EU CO «CTapon» Poccuen.

B xo1e npoBenéHHOro uccienoBaHus yaaioch YCTAHOBUTD, YTO, BO-TIEPBBIX,
B (oKyce aHalM3a JUTEPATYPOBENOB HAXOJATCA TaKhe MPEUMYIIECTBEHHO
pycckos3piuHbie npousBeneHus B. HabokoBa, kak «llpurnamieHue Ha KazHbY,
«3amura Jlyxunay, «ap», «Iloasury, «IITuun», «Kamepa obckypay», «lpyrue
oeperay, «[log 3HAKOM HE3aKOHHOPOXKIECHHBIX», «OTUyasHueY, «Jlonuray, a Takxe
«Koposb, pama, BajeT». Bo-BTOpbIX, TBOpYECTBO MHUcATENSI OBUIO H3YYEHO
rJIaBHBIM 00pa30M OTE€UECTBEHHBIMU HCCIE0BaTESIMU. B-TpeThbux, HECMOTPS Ha
TO 4TO TBOpuecTBO B. HaGokoBa mccienoBanoch ¢ pa3HbIX CTOPOH, aBTOpaMU HE
OBLIO Y/ACJICHO CIEIUATIBHOTO BHUMAHUS TAKOMY aCIeKTy aHaJIU3 PYCCKOS3bIYHBIX
U aHIJIOS3bIYHBIX Tpou3BeAcHUM mnucarensd. ClenoBaTenbHO, JAHHBIA ACIEKT
HY>X/Ia€TCs B TaJIbHEUIIIEM UCCIIE0BaHUMU.

MOXHO KOHCTaTHPOBATh €AUHCTBO B3IJISIAOB MCCIEAOBATENEH, N3YUYaAOIINX
CYIITHOCTh TIOHSITHS «BEIIHBIN (MPEIMETHBIN) MUP» B TOM, YTO MOJ HUM IMPHUHSTO
MOHUMATh OOBEKTHl M SBJICHUS MaTEPUATBHOM KYJIbTYphI, OKpYXKalollue
MEepPCOHAXEW TOro WJIM HHOIO JIMTEPATYPHOIrO Npous3BelneHus. Bmecre ¢ Tem
aHAJTUTUYECKUI 0030p MCMOJIb3yEMbIX B JJAHHOM pa3jesiec UICTOUHUKOB MO3BOJISET
HaM 3aKJIIOYUTh, YTO MPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT paOOTHI, MPEIMETOM KOTOPBIX
ABJIETCST 00pa3 BemHoro mupa B mpousBeacHusx B. HaGokxoma. Kak yxe ObLio
YIOOMSHYTO B HallleM HKCCJICJOBaHUU, TIPU BCEH 3HAYUMOCTH PalbOTHI
enuHCTBEeHHOTO aBTOpa M.B. Cepruenko, koTopas Tak Wiu WHa4Ye Kacaiach oOpasza
BEIITHOTO MUpPa B TBOPYECTBE MHUCATENs, €€ aHAIU3 HE PACKPBIBAET BCEH TIIyOWHBI
npoOjieMbl W, KakK CJEACTBHE, HE HCUYEPIBIBAET BCETr0 MNOTEHIMAj]a JaHHOTO
acniekta. TakuM o00pa3oM, BBIMIECU3IIOKEHHOE TOTYEPKUBAET HEOOXOIUMOCTh
0oJiee 00CTOATEIBHOTO PACCMOTPEHHUSI CPEJICTB CO3/IaHMs 00pa3a BEIIHOTO MHUpa B
npousBeneHusix B. HaObokoBa, B 4acTHOCTH, CO3JaHHBIX Ha PYCCKOM S3bIKE U

MEPEBEICHHBIX HA AHTJIMMCKHUU.
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1.2. TBopuecTBo B. HaGokoBa 1 00pa3 BEeIIHOr0 MUPA B UCCJIE0BAHUAX

OTCYCCTBCHHLBIX U 3apyﬁe)KHI)IX JIJUHI'BUCTOB

B. HaGokoB siBisieTcss yHHKaJIbHBIM aBTOPOM: OH MPEBOCXOJHO BIAJEN U
PYCCKUM, ¥ aHTJIMHCKUAM, ¥ (PPAHITY3CKUM SI3bIKAMHU B PABHOW CTETNIEHH, C JETCTBA
OblT  OKpYXEH  aHMIMMUCKUMU W (QpaHIy3CKUMH  T'yBEpHAHTKaMU |
MPENOJIaBaTeIAMU, a TaKXke yAEIsJI MHOTO BpPEMEHH UTCHUIO  KHWT,
OITyOJIMKOBAHHBIX HA PA3HBIX S3BIKAX.

Meicib o 6unuarsuzMe B. HaGokoBa monyuuna cBoe pasButue B paboTax
E.C. XoBanckoit u FO.A. JI[pIMaHT, KOTOpbIE COCPEAOTOUMIUCH Ha MpodIeMe
aBTonepeBo1oB B. Habokoga.

Taxk, E.C. XoBaHckasi aklIeHTUpYET BHUMaHKE Ha ToM, 4To 11t B. HaGokoBa
OBUIO BAXXHO TMPAaBUIBHO W 0€3 HCKaXeHUs TnepeaaTb pUTM, JUHAMUKY,
TOHAJIBHOCTh IMOJUIMHHUKA W IIPUJATh AaBTONEPEBOAY pOMaHa TaKyl ke
AMOIMOHAJILHO-ICTETUYECKON TIyOuHY, KakoW o00JiaaeT MaHHBIM MOJIJTUHHUK
[XoBanckas, 2005: 17-22].

FO.A. IpimanT, 3aHUMaromascs mpooieMoil COOTHOIICHUS TEPBUYHOCTH U
BTOPHUYHOCTH B TEKCTax JUTEpaTypHbIx pador B. HabokoBa, 3asBisieT, 4TO
nepeBo OENIEeTPUCTUKU TPEACTaBIAET Cco00il CBOEOOpa3HbI «IMOCTHAKTYM
OpWUTMHAJIa» WA NPOU3BOAHYIO OT Hero. J[aHHBIM mccienoBarenb KOHCTaTUPYET,
YTO BTOPUYHBIE TEKCThl TmpousBeneHui B. HabokoBa BocmpousBomaTr Bce
dbopmanbHbIE, COAEpXKATENbHBIC, CTUJIUCTUYCCKHE YEPThl TMOJJIMHHUKA, €Tro
(GYyHKUIMM M HWHTEHLUUIO aBTOpa, a TakkKe CIyXaT I[OJHOLUEHHON 3amMeHOU
OpPUTHHAJIOB JINTEPATYPHBIX pa0bOT MHUCATENS B KyJIbTYpPE BTOPOTO si3bIKa [JpIMaHT,
2017: 4-11].

HeoO6xonumo ynoMsHyTh CepbE3HBIN BKJIaJ, KOTOPBIM BHECIW B U3y4YCHHUE
MO3TUYECKOTO M XYJIO)KECTBEHHOTO MHpPa, a TAKXKE ICTETHYECKOW KOHLIENIUU
B. HabokoBa B 1enoM cienyromue uccienoBarenu-muHreuctel: JI.A. Kapakyi-
boponuna, H.B. Ko3noBckas u E.A. TeipbiikuHa. OCTaHOBUMCSI Ha Hay4HBIX

IMMOJIOKCHHUAX, BBIAIBUHYTBIX JdHHBIMU daBTOPAMMU.
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JILA. Kapakyn-bopoavna BeisiBUia, uto Te3aypyc B. HaGokoBa cocraBisitoT
CCHCOpDHBIC  BICUYATJICHUS, HECTAHIAPTHO  BBIPAKCHHBIE  Yepe3  CJIOBa,
o0O3Havarole Ipyrue 4yBCTBa, HANPUMEP, «BKYCHBIM XOJOJIOK» (OCA3aHUE -
BKYC), «OCJICTIMTENIbHO-KpacHasi ClIaJlocTh» (BKyc-3peHue). Tak MpOUCXOAUT
dbopMHpOBaHNE KHUHECTETUYCCKUX OOBEIUHEHUN, B KOTOPHIE BXOIAT W HE
NOJJIekKAIINE TAKTWIBHOMY BOCHPUATHIO SIBJICHUS («CHEXOK Ha TOpIax
akMen3May). JlaHHBIC SBIEHUS TIPOXOIAT TIPOIECC TPEBpANIECHUS B BEIIH
[Kapakyrm-boponnna, 2000: 159-166].

Kareropust Bpemenu koHctutyupyercsi y B. HabokoBa xkak TBEpmoe
BEMIECTBO («OJMUK MasSTHUKA»; «OTKaJbIBas KPYMHBIC CEKYHIBD»; «9achl, HE
TOPOIISICh, OTJaMBIBAIM CyXHE€ JIOJIbKM BpeMeHH»). Bpems ocwmbicisercs
B. HaGokoBbIM Takke Kak BMECTWIHMIIE M 000JI0YKa C OOIIETUHTBUCTUYECKOMN
toukn 3peHus [Kapakyu-bopommna, 2000: 167-173]. Jdyma paccmarpuBaercs
B. HaGokoBbIM Kak €MKOCTh, MOMEIIEHUE («HEXKHUJas AyIIay, «IIPOHUKAIOUIUE B
YNy CKBO3HSKW») M KaK YelIOBEK («aymry MapThl 3acTaTh BPACILIOX», «HIOXY
nymn 6e3ommbouen») [Kapakyi-bopoauna, 2000: 187-201]. Meicib npenctaér y
nucaTessl Kak XKHUBOE CYIIECTBO, HACEISIONIEe KOMHATY, MPEJCTaBICHHYIO Kak
CO3HAHUE: «MBICTH OJYXKIanW, OTHICKMBAIM CBOW JKWIWIA W HAXOIUIH
pasBanuHbl» [Kapakyu-bopoauna, 2000: 220-224].

B kawectBe oObekta wuccnenoBanuss H.B. KosznoBckas BwiOupaer
aBroonorpadguueckoe  mnpousBeraeHue  B. HaGokoBa  «/Ipyrue  Oeperay,
COCPEZIOTOYMB CBO€ BHHMAaHHE Ha PACCMOTPEHUM JIEKCMUYECKOW CTOPOHBI
npousBeneHuss. Ilpy  3ToM  OBUIO  BBISIBJICHO, 4YTO OHO  HM300MIyeT
MHOTOYHUCJICHHBIMU JIETAJIIMU, KOTOPBIE TIEPEHOCAT YUTATENSI B JIPYTYIO DIOXY,
co3gaBasi A(PGEKT pPEaTbHOCTH € BBICTpamBas W300pa3UTEIBHYIO JCTETHKY.
PekoHCTpyHpOBaTh MPOIUIOE MPEKIEC BCETO IMMOMOTACT MPEIMETHAs JICKCUKA, YTO
oOwsicHseTcst Mo00Bb0 B. HabokoBa k MenmodaM, MOAPOOHOCTAM M HIOAHCAM
[Kozmosckast, 1995: 247-257].

E.A. ToipbilikuHa OOHApY’>KUBAET ACCOIMATUBHOE IIOJIE «HUIPa», KOTOPOE

NEepeIuICTacTCad C TAKMMU PCIICBAHTHBIMU IIOJIAMU C TOYKH 3PCHUSA KOHICIIIUH
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MPOU3BEJCHUM, KaK: «KHHUIa», «OOMaH», «y30p», «PEKa», «COH», «ITyCTBIHD,
«kapThHa». JlaHHBIE AacCOLUMATUBHBIE TIOJIA IOMOTAIOT  aKTyaJH3UPOBAThH
BOOOpaX€HUE aBTOPA, HAILIETUTh YUTATEINs Ha SKCIPECCUBHO-BaXKHbIE (hparMeHThI
tekcta [TeippimkuHa, 2002: 186-190]. VYkazanHblii aBTOp NOAYEPKUBAET
«MY3BIKQIBHOCTB»  Tpou3BeAeHuil B. HabokoBa, koTopas BbIpaxaeTcsi B
OKKa3MOHAJIbHBIX 00pa30BaHMX, MOCTPOCHHBIX [0 MPHUHIHUIY [apOHOMA3UH,
MeTadopax v CPaBHEHUSX, CBSI3aHHBIX C TAKUMHU KOHIENITAMH, KaK CMEPTh, )KU3Hb,
Cyap0a, S3bIK, TBOPUYECTBO, TAMSATH U JII000BH [ ThIphimkuaa, 2002: 192-193].

Bonpoc nMHIMBUAYabHO-aBTOPCKOM KAPTUHBI MHpPA MMEET OTHOIICHHUE K
HKCIIPECCUBHOCTH, 0OPAa3HOCTU M BbIpa3uTENbHOCTU NpousBeaeHuii B. Habokoga.
Jly1st GoJiee MOTHON XapaKTepUCTUKHU paccMaTpUBaeMoM po0aemMbl ObUTH U3Y4YECHBI
paboThI N.H. Yeruibirunon, H.B. Ko3znosckoi 51 E.A. bakiaHOBOM.
[IpencraBnsieTcss  JIOTUYHBIM ~ PAacCMOTPETh  TOYKM  3pEHHMS  YKa3aHHBIX
UCCIIEI0BATEIICH.

PestomMupyst nuHrBUCTHYECKHM ONBIT, noidydeHHbld W.H. YemnbirnHoit B
pe3ynbpTaTe uccienoBaHus TBopuectBa B. HabokoBa ¢ mo3unum 3KCnpecCuBHOCTH
U CPEICTB €€ aKTyaau3alllH, MOXHO KOHCTaTHUPOBATh, YTO JJiA pabOT mucaTess
3HAKOBBIM U NPUMEYATEIbHBIM SIBISETCS YHNOTpeOJeHUE JIEKCHUYECKUX MOBTOPOB.
WN.H. YenpiruHoii OBIJIO TakX e YCTAHOBIEHO, YTO CEMAaHTHUYECKUN IOBTOP
npuaaéT XyaoxecTBeHHOMY cTwito B. HabGokoBa MHOTrorpaHHocTh, €MKOCTh U
MHOTOMEPHOCTb, CIOCOOCTBYET PUTMUYHOCTH, MY3BIKAIbHOCTH, AUHAMUYHOCTH,
rapMOHU3ALMU TEKCTOB MPOU3BEACHHUI JAHHOTO PYCCKO-aMEPUKAHCKOTO IMHCATENS
[Uerutbiruna, 2002: 222-227].

H.B. Ko310Bckoii Ob1IM 00HApYKEHBI JIEKCEMBbI, 00pa3yIoIue CaMOOBITHYIO
CHCTEMY 3BYKOB npousBeieHus «/Ipyrue Oepera» («CUpeHEBBIN 3BYK», «UMOKAaHbE
IUTIONKKAY»), COYETAaHUs, B KOTOPBIX MPOCIEKUBACTCS OJIMLETBOPEHUE, TO €CTh
HEXXMBBIE TMPEAMETHl HAJEISIOTCS CIIOCOOHOCTAMU U TPU3HAKaAMH 4YeJIOBEKa
(«3aCTEHYMBBIC MUIAIBDY, «TOJICTOTYOBIC YAllKWY»), COYCTAHUS, 00CCIICUYNBAIOIINE

HNITIOCTPATUBHOCTD («apJ'ICKI/IHOBBIG 3aIIaTeD», «KapHue BaI‘OHBI») [KOSHOBCK&H,

1995: 168-176].
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E.A. baknanoBa mpoBeia aHaJIW3 HMIUTUIUTHOTO, TJIyOMHHOTO CMBbICI]A
paHHHX paccka3oB B. HaOokoBa, KOTOpbIN MOKa3an Hajduuue B MPO3€ MUcATels
MMapOHUMHUH, TAPOHOMA3UH, 3BYKOIHMCH, AJUIMTEPALINHM, ACCOHAHCA U aHarpamMm. B
KauecTBE MPUMEPOB MAPOHUMUU U (MJIM) aJUTFO3UU MOKHO MIPUBECTHU CJIEIYIONICE:
baxman — bax — [laxman, naponomazuu — Hopo — ['op0, amnureparuu — Kennep —
Kprorep [baknanosa, 2006: 12-20].

CnenmanbHol Temoil uccienoBanusi B padore ['.d. PaxumkynoBoil cranu
CpEACTBa CO3/IaHUsl 0OPAa3HOCTH, SMOIMOHATLHOCTA U EMKOCTU B MPOU3BEIACHUIX
B. HaGokoBa, TriaBeHCTBYIOIIUMH M3 KOTOPBIX, 1O MHEHHUIO aBTOpa, CTalu
KaJlaMmOyp U oKkazuoHaiu3Mbl [PaxumkynoBa, 2004: 27-35]. Hebe3biHTEpeceH u
BbIBOA [.®. PaxumankynoBoit o ToM, uto TBopuecTBO B. HaGokoBa BhICTpOEHO B
UTPOBOM CTHJIE, aTpUOyTaMU KOTOPOTO SBJISIFOTCS:

* BHEJIPCHUE B MPOU3BEJCHUE PEIKUX, MAJIO0 yNOTPeOIsIEeMbIX, YCTapEBUINX
CJIOB (apXau3MoB);

* UHOSI3BIYHBIEC U TIOJIUSI3bIYHBIC BKPATICHHUS;

* AUTIO3UH U AJJIETOPHS;

* BHEJPECHHE B TEKCT JIMHTBUCTHUYECKUX TOJIOBOJIOMOK, peOyCOB M 3arajok,
MPU3BAHHBIX aKTUBU3UPOBATH ICTETUUECKOE BOOOpaKEHUE YUTATEIS;

* CO3/IaHUE OKKAa3MOHAJIN3MOB;

* AUTMTEepaluy U Ipyrue GoHETUUECKUE MPUEMBI;

* HaMepeHHbIe opdorpaduueckre U MyHKTyal[MOHHbIE OIUOKHY;

* pPUTMHUYECKASI OpraHu3alus TeKCTa;

* CIICLIMATIbHOE UCKAXKEHUE 1IUTAT;

* IIBETOBBIC ACCOIIMAINH, OTHOCSIIIHECS K 3BYKY, OYKBE WJIU CIIOBY;

* HEOJHO3HAYHOE UCIOJIb30BAHUE CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKUIMM it
JIBOSIKOTO MPOYTEHUS W PA3IUYHBIX BAPUAHTOB TPAKTOBKHM TeKCTa [PaxuMKyloBa,
2004: 36-43].

[Tomumo I'.®. PaxumaHKyJIOBOM LIENBIM PAN HCCIEAOBATEINCH H3ydalu
MEXaHM3Mbl HHJUBHUAYaJILHOTO clioBoTBOpuecTBa B. HabGokoma: M.P. Hamiok,

C.B. 3aiinieBa, H.C. fIkoBenko, M./I. [llamsynosa, JI.I'. Ebanosa u JI.A. Kapakyii-
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bopoanHa, KOTOpbIE CXOASATCS BO MHEHHMM O TOM, YTO OKKa3HMOHAJIIU3MBI B
npousBeneHussx B. HaGokoBa moMoOraroT TOYHO W JIAKOHUYHO BBIPA3UTH MBICTD,
n30exaTh IJIeOHa3Ma U TaBTOJIOTHH, TIEPeIaTh aBTOPCKOE OTHOIICHUE K MPEIMETY
peuu, NaTh OLUEHKY JaHHOMY IpPEAMETY, CO31aTh UTPOBOM TEKCT U NPHUAATh €My
DKCIIPECCHUIO, BBI3BATh YUTATENSI HA Pa3MBIIUICHUS O IApPaJOKCAJIbHBIX H
MPOTUBOPEUYMBBIX SABJICHUSIX (DYHKIIMOHMpPOBaHUSA si3bIka. Kpome Toro, ykazaHHble
aBTOPHl CUMTAIOT, YTO OKKA3WOHAJIW3MBI BBIMOJHSIIOT KOMUYECKYIO (HYHKIIHIO
(«TOJNICTMOPAMK», «IOJBKHUPOBATHY), MeTaQOpUUeCKyr0 (YHKIHIO («MaKoBas
CTPacTb»), «OEH3UHOMOW») M (PYHKIUIO OKCIOMOPOHOB («Tpyrcuk») [Hamiok,
2009: 78-82], [AxoBenko, 2011: 48-50], [3aitnieBa, 2010: 137-140], [[IlamstyHOBa,
2015: 44-47], [LllamsynoBa, Edanoma, 2018: 115-125], [Kapakyu-bopoauna,
2000: 104-111].

B xoHTEkcTEe u3ydYeHUA WHAWBUAYAIbHO-aBTOPCKOW KapTUHBI MHUpa U
scTeTudeckol koHneniuu B. HabokoBa, 0 koTopoil peub IMIa BBIIIE,
MPEJICTABISCTCS BECbMa AKTYyaJIbHBIM PACCMOTPEHHE JIMHTBOLBETOBOW KAPTHUHBI
MUpa TUcaTeNs, I[BETOBOM KOHIENTOCHEpPhl W MHKPOIOIS I[BETOJIEKCEM U
crocoboB ux penpeseHtanuu. Cdepa HUCCIAEAOBaHHN YIOMSHYTOTO BOIpOCa
BECbMa pa3HOOOpa3Ha U MOJIy4YHJia OCBEUIEHUE B psAAe padOT TaKUX aBTOPOB, Kak
K.B. JImutpuena, N.H. JIykbpaHEeHKO, C.I'. Hocoger, H.B. Ko3nosckas,
E.A. Teipeimiknna u O.H. bakymeHko.

Tak, K.B./IMuTpreBa yTBEpKIAaeT, YTO JIMHIBOLIBETOBas KapTHHA MUpa
B. HaGokoBa sBisieTcst KpacouyHOM M dKCIpeccuBHOM. McciemoBarens mosaraer,
4yTOo B pomaHe «JlomuTay NpeBamupyroT CYOKOHUENTHI «Oebliiy, «KpPacHBI» U
«uépHblity. B Texcre «Jlomuteny oTMEYaeTcsl HCTIOIB30BAHKUE CIIOBOYIIOTPEOICHUS
(GyHKIIMOHATBLHO-CEMAaHTHUECKOTO TIOJII «KPACHBI» C SACPHBIMU HOMHUHAIUSMU
«PO30BBIN». K.B. JImuTpueBa, BBIAEISAET TaKXK€ MHOXKECTBO OTTEHOYHBIX
HAMMEHOBAHUM JTAHHOTO MOJISI: MAJIMHOBBIM, BUIIHEBBIM, MYPITYPHBINA, AJICOLINM,
OTHEHHBIN, UTO SBJISIETCS UHAUKATOPOM OTKPBHITOCTH nepudeprun PyHKIIMOHAIBHO-

ceMaHTHYecKOro noJjs [[mutpuena, 2012: 8-12].
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Jiist pomana «JlonauTay mpumedarenbHoOu siBisieTcst nuddysnas nepudepus,
MpECTaBICHHAS MPUJIaraTeibHbIMU, COCTOSIIIIMMHU U3 JABYX OCHOB: «KOPHUYHEBO-
OeIbIily, «PO30BATO-PHIKUNY, «THTAPHO-KAPUID», KPO30BO-JIUIIOBBII, «30JI0TUCTO-
KOPUYHEBBIN», «pyOMHOBO-U3YMPYIHBINY, «CUPEHEBO-Ccepblii» [[IMurpuera, 2012:
14-20].

Pomany «JlonuTay mpucyiie UCHoIb30BaHHE HEOJIOTM3MOB, 0003HAYAIOIIUX
IBET, TO €CTh CIIEIYIOIIUX KOJIOPATUBOB: «TPE30BO-CUHUI), «PEKIAMHO-
HEOECHBII», «HEBO3MOXKHO-TPAHATOBBII, «IIOKOJIAJAHO-TSIHYYKOBBIH» «MOXHATO-
PO30BBIIY, «PE3HHOBO-KpacHbIi» [[IMurpuesa, 2012: 22-25].

Onnako MoxHO nocnoputs ¢ K.B. JIMUTprueBOil OTHOCUTEIBHO HOMUHALIUU
MPUBEICHHBIX BbIlIE TpuMepoB. Ha Ham B3risia, uccienoBaTelb HE COBCEM
KOPPEKTHO TPUMEHSIET TEPMUH HEOJOTHM3Mbl — B JAHHOM CIIy4aeT ObUIO Obl
YMECTHBIM OTHECTH YKa3aHHBIC MPUMEPHI K OKKa3MOHAIN3MaM. JlaHHYIO TTO3UIINIO
MBIl AapryMEHTUPYEM TEM, YTO YIOMSHYTHIE BBIIIE HPUMEPHI HCIOIb3YIOTCS
UCKJIIOYUTEILHO B TeKcTax mpousBeneHuit B. HaOokoBa, He BBIXOASAT 3a HX
npenesbl, He PUKCUPYIOTCS B CIOBApsIX U, CIEAOBATEIBHO, HE SBISIOTCS (DakTaMu
A3bIKA.

AHaJIU3 MHUKPOMOJIA JIEKCeM, 0003HAYaIONIMX OTTEHKU KPacHOTO B paboTax
B. HaGokoBa, Beimonnen W.H. JlykbsiHenko. Mukporone 11BeTo0003HauYeHUN
OTTEHKOB KpacHoro, ¢urypupyrilee B mnpousBeAeHusix B. HaGoxkosa,
MpEACTaBIsAeT COOOM KOMIUJIEKCHOE, Pa3BETBIEHHOE, COCTOSIIEE M3 MHOXKECTBA
KOMITOHEHTOB CTPYKTYpHOE€ oOOpa3oBaHHE, B KOTOpPO€ WHKOPIIOPUPOBAHBI U
y3yaJdbHble (COOTBETCTBYIOIIME SI3BIKOBHIM HOpMaM U CTaHJapTaM), W
OKKa3MOHAJIbHBIE IBETOO0O3HAUCHUS (BBIXOMSAIINE 33 TPEAETbl 3aKOHOB SI3BIKA)
[JIykbsnenko, 2004: 11-17].

Ananusupys tBopuectBo B. Habokosa, C.I'. HocoBel ckoHIIEHTpHUpOBaiach
Ha M3YyYCHUM CEMAHTHKU IIBETA, & TAKK€ Ha MPOILIECCaX CTAHOBJIECHHUS IIBETOBOM
KapTUHBI MHUpa M €€ TEepUENTUBHOM BOCHpUATHM uuTaTesneMm. lMcciemoBarenb
NPUXOAUT K BBIBOJY O TOM, YTO HACBHIIIEHHOCTh M oOuiue TekctoB B. Habokosa

ACTETUYECKMMM CMBICTIaMHM 00ecIeynBaeT Pa3MBITOCTb, PACCCUBAHUC, a TAKXKC
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JIBOMCTBEHHOCTb, «pacliernseHue» 1BetoBol cemantuku [Hocosen, 2002: 227-
234].

H.B. Ko3noBckasi nienaeT 3akirodeHue, 4To IBETOOOO3HAUeHUs B paboTax
B. HaGokoBa BbIpaXeHbl OTHOCHUTEIBHBIMU MpWJIAraTeIbHBIMU B 3HAYEHUU
KaueCTBEHHBIX TMPUJIAraTeIbHBIX («30JI0THIC JICACHIIB», «OPOH30BBIE KIISKCHI») U
OKKa3MOHAJIbHBIMU CIIOKHBIMU TTPUIIAraTeIbHBIMU («GKEITO-IEPEBSIHHBIN TUTAHT))
[Kozmosckast, 1995: 198-208].

WN3yuyass uBeroByro KapthuHy Mupa B. HaOokoBa, wuccienoBaTenb
O.H. bakymMeHko oOTMedaeT, 4YTO B aHMVIOA3BIYHON BepcUM MPeo0IaaroT
KoJlopaTuBel ¢ KommoHeHTamu -colored, -tinted wu and (mocepemune).
O.H. BakymeHKO Taxke BBIJCIIIECT OKKa3HOHAIbHBIC I[BeTOIekceMbl black-knitting
u autumn-rusted. Yka3zaHHblli aBTOpP (POKYCHPYET CBOC BHUMAaHHE Ha HEOOBIYHBIX
PYCCKHX COCTaBHBIX HOBOOOPA30BaHUAX, KOTOPhIE OOBEIUHSIOT B ce0€ IIBETOBOM
MpU3HAK W BOCIHPUHUMAEMBbII KAYE€CTBEHHBIM WM OTHOCUTEIbHBIA MPU3HAK:
«p030BO-(DJIAaHENEBBINY, «CKAIUCTO-CEpbI» (0 TopHOUW BepunHe) [bakymeHko,
2006: 16-18].

A.A. byraeea momuépkuBaer, uro B.HaOokoB mpu3HaH BeIUKUM
OJIap€HHBIM CTUJIMCTOM, TIIATEIHLHO BBIPAOATHIBAIOIIMM CBOW WHAWMBUYATbHBIN
auTepaTypHblid moyepk. OH BENMKOJENHBI MacTep XyI0KECTBEHHOTO CJIOBA U
TOHKUM JINTEPATYPHBIN «IOBEIUP», pad0oTaM KOTOPOTO CBOMCTBEHHA YMOTHUBHOCTb.
HeoThemiieMbIM CpPEJICTBOM BBIPAXKEHUSI SMOILIMI B SI3bIKE CIIYXKHUT (Dpa3eosiorus.
®pa3zeosa0ru3Mbl, KOTOPbIE PEHNPE3ECHTUPYIOT HMOIUH, ICHUXO3MOIMOHAIBHOE
COCTOSIHUE TE€pPOEB WM WX IMOIMOHAIBLHOE OTHOIICHHE K JAPYTHM IEepPCOHAXaM,
SABJIICHUSIM, (aKTaM WA COOBITHUSM, HA3BIBAIOTCS OSMOTHUBHBIMU. VIMEHHO Ha
OMOTHBHBIX  (Ppa3eoIOTHUECKUX €IMHHUIAX (POKYCHPYeT CBOE€ BHHUMAaHHUE
uccienosarenb  A.A. byraeBa [byraesa, 2010: 14-23]. DOwmoTuBHBIC
dbpa3zeonornuecKkue CAMHUIBI  SIBISIIOTCS  XYJI0KECTBEHHBIMH  BBIPA3UTEIIHHO-
n300pa3uTeNbHBIMU cpeacTBaMu mnpou3Benenuid B. HabGokosa. [byraesa, 2010:

24].
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XOopouio M3BECTHO, YTO CHUHTAKCUC HApALY C JEKCUKOM W MopdoJioruei
CIIOCOOEH OTpakaTh aBTOPCKYIO KOHIIEMITHI0. FIMEHHO aHHBIN acTIeKT HaXOMUTCS
B ¢okyce ucciengoarenabckoro BHuManus T.B. IlepmsaxoBoit u K.b. babaeroii.
Tak, T.B. IlepMmsikoBa aHAIM3UPYET BOIUIOLICHUE IBOEMHUPHUS B CHHTAKCUYECKOU
OpraHM3alyy TeKcTa. JlaHHBIM HCCIIENOBATENb JENAeT CICAYIOIIUA BBIBOJ:
BHYTPEHHHII MHp IIEpCOHaXa C €ro BHJACHUEM, MHPOIOHUMAHUEM U
BOOOpaKEHUEM TepeaéTcsl HA CHHTAKCUYECKOM YPOBHE, KaK MPaBUIIO, CIIOKHBIMU
MNOJUNPEANKATUBHBIMU ~ KOHCTPYKIMSMH  C  pa3HbIMM  BHJAMU  CBSI3U
(COYMHUTENBHON U MOAYMHUTEIHFHOM) KaK aHTUTE3a KECTOKOMY M BpaxacOHOMY
pealbHOMY MHpPY, CHHTAaKCHYECKas OpraHu3alus H CTPYKTypa KOTOPOTO
XapaKkTepu3yeTrcs  MPOCTOTOM,  pa3rOBOpPHBIMH  (pasamu,  O€3THUYHBIMH,
HEOMPEACICHHO-INYHBIMA  MPEIJIOKEHUSMH,  OTCYTCTBUEM  OCJIOMKHSIOIINX
koHcTpykuui [[Tepmskosa, 2007: 19-26].

K.b. baGaeBa monaraer, 4YTO OJHOPOJHBIE CKa3yeMble BBITOJHSIIOT
CIeAYIOIINE byHKIUU: PUTMOO00OPA3YIONTYIO, TEKCTOOOPA3yIONTYIO
JECKPUITUBHYIO, IMOIMOHATILHO-N300pa3UTENbHYIO, OLIEHOYHO-
napamMeTpUuecKyro, H300pa3uTeIbHO-TICUXOJIOTHYECKYI0, (YHKIUIO Tepeaadu
NaTeTUKHU, omMopa, upoHun u catupel [badaesa, 2001: 124-130]. Ilo mHeHUIO
YIOOMSIHYTOTO ~MCCJEAOBAaTENsl, CKa3yeMmble B JIBYCOCTAaBHOM MPEMJIOKEHUU
BBIPAXKAIOT JIBUKEHUE, KECTbl, MUMUKY, MEPIEHIUI0, KOHKPETHbIC IEUCTBUS U
MepeMeIeHHs B IPOCTPAHCTBE, B TO BPEMs KaK O€3JIMYHO-TIPEANKATUBHBIE CIIOBA B
COCTaBE CKa3yeMOTo OE3JIMYHOTrO MPEIJIOKECHUS BBIPAXKAIOT (PU3MUECKOE WIIH
MICUXWYECKOE COCTOSIHME T'€pOeB, a TaKKe cocTosHue mpupojbl [babdaesa, 2001:
152-158]. ABTOp yTBEp)KIaeT, YTO OJHOCOCTABHBIC TMPEIJIOKCHUS TEPealoT
COCTOSIHUE TIOKOsI, CTATUKH, BhIpaXkasi (GOHOBBIC U300PKEHHS U TICUXO(DU3NIECKOE
COCTOSIHME Te€poeB. be3nnuHbie MOpeaioKEeHUs Y4YacTBYIOT B 3apUCOBKE
OKpYyKaroIiel cpeipl (MHTepbepa, mpupoanl) [badaesa, 2001: 170-180].

Tema BerniHoOro (IPEeAMETHOTO) MHUpa B pabOTax MUcaTess HalllJla OTPaKeHUE
B wucciaenosannax H.B. Kosmosckoii u E.A. bakianosoi. B uacrtHOCTH,

H.B. Ko3noBckast yrBepxkmaert, uro akieHT B. HabokoBa Ha jekceMbl TpeAMETHON
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CEMaHTHKH, KOHKDETH3alHs IMPU3HAKOB M KAyeCTB BELIEH NPOJUKTOBAHBI
YKEJTaHUEM aBTOpa PEKOHCTPYUPOBATh, BOCKPECUTh, BOCCO3aTh MOTEPSIHHBIA paid
U CYacThe, OCTaBJICHHBIC B «cTapoi» Poccuu [Koszmosckas, 1995: 145-149].

E.A. baknaHoBa yKa3bIBaeT Ha TaKyl0 WHIMBUAYaJIbHO-aBTOPCKYIO YEPTYy B
paHHUX pacckazax B. HaOokoBa, kak BaXHOCTb «BEIIIHOTO» MHUpPA, O UEM
MIOMOTAlOT CYJIHUTh IPYIIbI JIekceM: npo3paunbie [Ipenmertsi, I'opon, Tpancnopr,
Hom, Komuara, Bpemsi [baknanoBa, 2006: 26-32]. Kak BuIHO, AaHHas TeMma
JAJIEKO HE TOJIHOCTBIO pacKpbiTa U TpeOyeT NpPOBEIEHHUS IONOJHUTEIBHOTO WU
KOMIUIEKCHOT'O aHaJIMN3a.

I[Io wmuennro A.A.bypoBa u [I.Il. bypoBoii, OCHOBY METaTeKCTOBOM
opranuzanuu npousBeneHuid B. HabokoBa cocTaBisiOT mapeHTe3bl — BCTaBHbBIC
KOHCTPYKIIUHU, BBIMOJHAIOMUE (DYHKIIMM PEJAKTOPCKOTO KOMMEHTApHUs WIU
npuMevaHus. MeTaTeKkCcTOBble MapeHTE3bl MOSBIAIOTCS B TEKCTE A ajapecaTa
BHE3aIHO, CIOHTAaHHO, MPOW3BOAAT BIICUATICHUE HE3aAIJIAHUPOBAHHBIX, KOT/Ia
BO3HHMKAET MOTPEOHOCTh B OrOBOPKE, TMOSCHEHHH WM JI00ABICHUM YXKe
CKAa3aHHOIr0. 3a CYET METATEeKCTOBOIO KOMMEHTapHs, B TOM YHCJE MHapeHTE3bl,
aBTOp TOMOTaeT YWUTATENI0 TJIIYyOOKO BHHUKHYTh W TIOHSTH COJIEp)KaHHE
npoussenenus [[bypos A., Byposa I'., 2016: 128-145].

JIuarBucTHueckuii acrekT TBopuecTtBa B. HaGokoBa Haxomutcs B ¢okyce
BHUMAaHMSI HE TOJBKO OTEYECTBEHHBIX, HO U 3apyOeXHbIX HCCIEI0BATENEH.
Opnnako, eciyd Hay4YHbIE JOCTHXKCHHUS OTEUECTBEHHBIX SI3BIKOBEJOB B HM3YyUYCHUU
MIPOU3BEJICHUIN aBTOpPA OYEBUIHBI U OECCIIOPHBI, TO B U3YYCHUU JIMHTBUCTHYECKON
CTOPOHBI TBOpYECTBA MHCATENII WHOCTPAHHBIMU HCCIEAOBATENIIMH €II€ MHOI0e
MPEACTOUT cienaTtb. B 0OCHOBHOM paboThl 3apyO0eKHBIX JTUHTBHUCTOB CBOMSITCS K
JIOCTaTOYHO IOBEPXHOCTHOMY PACCMOTPEHUIO MPOOJIEMBbI aBTONEPEBOJOB U
KpUTEpPUEB TPAMOTHOTO TMepeBoja, pa3paboTaHHbIXx camuM B. HaGokoBbiM, u
MPEABIBISIEMBIX HE TOJBKO K JIPYTUM TEpeBOTYMKaM, HO U K cebe. [lepeiiném k
pPacCMOTPEHHIO TIOJXO0JI0B M To3ului uccienoBareneit Kpucrodepa Apcasuua,

bpaiiana borna u ITomabel Potepmens.
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K. fApcaBuu yrtBepxkmaer, uro oaHa u3 rpaHed poau B. HaGokoBa kak
JMHTBUCTUYECKOTO M KYJbTYPHOI'O IMOCPEIHHKA — 3TO MECTO INEPEBOJYMKA B
MMOBECTBOBAHWH. YKAa3aHHBIA HCCIIEIOBATENIb 3a0CTPSET BHUMAHHE HA POMAaHE
«ITHuH», OTMeuasi, YTO aBTONEPEBOJ B TOM BHJIE, B KAKOM OH IPUMEHHUM K
uckycctBy B. HaOokoBa, numeeT KiII04eBOE 3HAYECHHE JJI1 OHMMAaHUS ero 0oliee
HMIMPOKOH (PYHKIIMK KaK MHOTOSI3BIYHOTO mucaTels [ Yarsawich, 2007: 3-8].

[To mHEHUIO NaHHOTO y4ueHOro, [THuH n300pak€H Kak MHOCTpaHell, KOTOPBIN
BCAUYECKH CTApaeTCsl BBIMJSAIAETh M JEHCTBOBATh KAK MCTHHHBIA aMEpPHKaHEL, €ro
«MHUMHUKpUSD» JOXOJHUT JI0 YPOBHS «pOKOBOM oxaepxkumoctu». K. SfpcaBuu
NOAYEPKUBAET TUIETHOCTh U O€CCMBICIEHHOCTh MOMNBITOK [IHMHA MpHCIOCOOUTHCS
K MHOCTPAHHOMY S3BbIKY U APYIOH KyJbType, TaK KaK HUKTO U3 HOBOI'O OKPY>KCHUS
IIEPCOHAKAa HE NMPHUHHUMAET €ro, HACMEXasCh HaJ HUM U CUMTas HABCEIAa YyXKUM
[Yarsawich, 2007: 10 — 15]. ['oBopss 0 XUTPOCILICTCHUSX JUHTBUCTHUECKOTO H
KyJIbTYpHOTO B3aumonenctsus, K. flpcaBud oTmedaeT Halnuue BKpAIUICHUN
pycckux ciaoB B pomaHe «IIHMH», KOTOpbIE MPOJMKTOBAHBI >KEJIAHUEM
B. HabokoBa BepHyThCs B MPOILLIOE, HA CBOIO Maiyio Poauny [Yarsawich, 2007:
16-20].

K. fIpcaBuu moABOAMT CIEQYHOIIMKA MTOT: MHOTOSI3BIYHOE  JE€TCTBO,
oOpa3oBaHue U *u3Hb HaOokoBa B SMHUIpalliy TOJAPUIM €My YHHUKAIbHYIO
NEpPCHEeKTUBY, KOTOpas IMOJOXWJIa Hayajgo ero O0oratoMy H YIUBHUTEIBHO
CIIOKHOMY HMCKYCCTBY. Jla)ke KOrzla OH CO3HAaTeIbHO CTPEMUJICS OBbITh PYCCKUM
nucaTesieM, ero KHU3Hb y>Ke Obljla HACTOJIBKO MO CYIIECTBY MHOTOSI3BIYHOM, YTO OH
HE MOl HE TMpOSBIATH B CBOMX MPOU3BEACHHUSIX MHOTOSI3BIYHOCTh U
KOCMOIIOJIMTH3M, B YCJIOBHSAX KOTOPBIX OH KW [ Yarsawich, 2007: 22-26].

II. Porepmens wuccineayer CBS3b MEXKAY IEPEBOJOM M MHOIOSI3bIYHEM
MOCPEACTBOM paccMOTpeHus B3rsigoB B. HabGokoBa Ha TakTHKy M CTpaTeTHIO
nepeBosa. ABTOpP CUMTAET, YTO MEPEBOJ SBISAECTCA OJHUM U3 MOCIEACTBUI
MYJIbTUSI3bIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH M 3aBUCUT OT 3aJ0KEHHBIX B IEPEBOIUYHMKE
KyJIbTYpHBIX ~OCHOB. B cnydae ¢  B. HaGokoBbiM, OWJIMHIBU3M U

MYJIBTUKYJIBTYPaIU3M MPUBEIN K HEKOTOPHIM BeChbMa CHEIM(PUUESCKUM MOAX0aM
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B €r0 COOCTBEHHOM IIEPEBOJIC, a TAK)KE B YCTAHOBJICHUM KAHOHOB W i ceOsl, U
JUIsL  JpYyruxX TepeBOIUYMKOB. IlucaTenb-nmepeBOOUMK BBICTyHAl B 3aLIUTY
OyKBaJIbHOTO TIE€PEBOJa, YTBEPXKAas, YTO MEPEBOAUMK JIOJDKEH OBLT OCTaBaThCs
BEpPHBIM OpUTMHANy, PACIIMPHB CBOEW KOHIENIMENH TIEPEBOA MEHTAJIbHbBIC
ropu3oHTHl [Rothermel, 2014: 132-137].

['maBHBIN, ¥, HECOMHEHHO, CaMbIil JOCTOBEpHBIA Ouorpad 3HAMEHUTOTO
aBTopa bpaitan boiin mpemyaraer o0bsicHeHue Toro, nouyeMy B. HabokoB Hauai
CaMOCTOSITENIFHO TIEPEBOANTD: NIEPEBO] TOMOT IPONTH €My 3Tall METaMOp(O3bl U3
PYCCKOTro Tmucarelist B aHriuiickoro. OMurpupoBas B ['epmanuio B 1930-x romax,
OH OOHapyXWJ TMEpPBbIA AHIVIMHUCKUM TEPEBOJ OJHOTO W3 CBOUX POMAHOB M
IIOCUHUTAJl €r0 HACTOJIBKO HEYJAYHbIM M HCKaXEHHBIM, YTO CaM IEPEBEN CBOE
MPOU3BEAECHUE TOBTOPHO, a IOTOM IEPENKCA C HyJIsl HA AaHTJIMACKUN SA3bIK IPYron
CBOM POMaH.

CrnenoBaTesibHO, UMEHHO MEPEeBO/JI Ha aHTIIMKCKU 51361k B. HaGokoB BeIOpa
B KaueCTBE MHCTPYMEHTA, KOTOPbIA ObLI MPU3BAH MOMOYb MUCATEII0 MEPEUTH C
OJIHOTO sI3bIKa Ha JPYrod W 00ECTIeUnuTh eMy MYJIbTUKYJIbTYPHYIO HICHTUYHOCTD.
B. HabokoB pa3paboran crnenuaibHyl0 TEOPHUIO MEPEeBOJa, KAHOHBI, KOTOPBHIM OH
CJIeJIOBAJT TIPH BBITIOJTHEHUH aBTonepeBooB [Boyd, 2010: 10-14].

K coxanenuto, NOpUXOOUTCS KOHCTATHPOBAaTh, 4YTO OOpa3 BEIIHOTO
(mMpeaMeTHOT0) MUpPA OCBELIEH B HEMHOTOYMCIIEHHBIX TPYAAaX JUHTBUCTOB.

Tak, 0 HEOOXOAMMOCTH TPUMEHEHUsI MHTErpajJbHOr0 MOAXO0Ja s
UCCIIEIOBaHMS XYJOKECTBEHHOro o0pa3a B JIUTEpaTypHOM IPOU3BEICHUH,
CTPEMJICHUU K O0OIe(HIIONOrH4eckoMy aHaliu3y Ha OCHOBE MHOTO(aKTOPHOTrO
aHalln3a XYJO0’KECTBEHHOTO0 TEKCTa M PACCMOTPEHUHM 00pa3a Kak ICTETUYECKOU
KaTeropuu, KakK LEHTPAJbHOIO KOMIIOHEHTa CTPYKTYpbl TEKCTa, MHIIET
E.b. bopucona. JlanHslii uccienoBaTesb MoJIaraeT, YTo XyA0KECTBEHHbIN 00pa3, B
YacTHOCTH 00pa3 BeuIHoro (MpeAMETHOr0) MHpa, CO3JaETCsi IMOCPEICTBOM
WCIIOJIb30BaHUsl COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX CPEJCTB (MUKPOKOMITIOHEHTOB), CIO’KETHO-

KOMITIOBMIIMOHHBIX IIPHUEMOB (MaKpOKOMHOHeHTOB) N OKCTPAIMHIBUCTHYCCKHUX
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CPEACTB, MOMOTAOIINX IMOHATh aBTOPCKUM 3aMbICENI M OKa3aThb 3MOLMOHAIBHO-
ACTETUUYECKOE BO3/IeHCTBUE Ha aapecaTa [bopucosa, 2018: 52].

Hayunbie unsbickanust E.b. boprcoBol mMony4yuiy najibHEHUIEE pa3BUTHUE B
tpynax H.FO. T'oHuapoBoii, koTopass BEAET pedb O BAXHOCTU NPUMEHEHUS
o01Ie(hUIOTOTHYECKOTO TOIX0/Ia K aHalu3y oOpa3a BEMIHOro (MpeaIMETHOTO)
mupa. B (Qokyce BHHUMaHMS JaHHOTO MCCJENOBATENIsl HaxoIuTca o0pa3
aHrmiickoro cajga. Kak omnpaBmaHHO 3amMeyaeT yKa3aHHBIA aBTOp, MPU BCEX
SBHBIX MPEUMYIIECTBaX JIMHIBOIIOATUYECKOTO TMOJX0/1a, OH HE CHOCOOCTBYET
MOCTIXKEHHUIO  XY/I0KECTBEHHOTO 00pas3a B MOJHON Mepe. JJisi BCTECTOPOHHETO
paccmotpenus oopasza caga H.FO. ['onuapoBa oOpataeTcsi K METOJ0JIOTHYECKOMY
amnrnapary TaKuX Pa3JIMYHbBIX buI0IOTUYECKHUX JTVCLUILINH, KaK
JUTEpaTypOBEICHMUS, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUU U JIMHTBOCTUJIMCTUCTHKU
[["ongapoga, 2014: 5-6].

Takum oOpa3zoM, KpuTuueckwe OT3bIBBI O TBOpuecTBe B. Habokosa
BapbUPYIOTCS OT O€3yCJIIOBHOTO BOCTOPra, BOCXHUIIEHUS U TPEKIOHEHUS 10
KaTEerOpUYECKOro, MPUHIIMIUAIBHOIO HENPUATHS, HO HE3aBUCUMO OT NMPU3HAHUS
TaJlaHTa JTAHHOTO MHCATENsl WM €ro MOPHIAHUS BCE KPUTUKU CUYUTAIOT €ro
BUPTYO3HBIM MAacTEpPOM B 00JIaCTH KUBOIUCH XYJ0KECTBEHHOT'O CJIOBa, KOTOPHIN
3aBOCBaJ  JIFOOOBH ~ MHOTOYHMCIICHHOW  ayAuTOpuu  Ojarojapsi  CBOUM
HETMPEB30HACHHBIM IIEACBPaM.

Kak mnokazan aHaiu3 JUHTBUCTHUYECKUX HCCIEIOBAaHUI TBOpYECTBA
B. HaGokoBa, OCHOBHBIM MNPUHIUIOM, COCTaBISIOMMM (QYHIAMEHT CTHIIS
nycarens, SBIeTCs sA3bIkoBas urpa. [IpousBeneHus aBTOpa OpUEHTHUPOBAHBI Ha
MOJYYEHHE ICTETUYECKOTO HACTAXKACHUS PELUIUEHTOM, OJJHAKO OHU HE JIMILICHBI
COJIEPKATEIbHOCTH, €MKOCTM U CMBICIOBOM Harpy3ku. bombinas 3aciyra
B. HaGokoBa, B 4YacTHOCTH, 3aKJIOYaeTCs B CO3/IaHUM OKKa3MOHAJIU3MOB Ha
(GOHETUYECKOM, JIGKCHYECKOM ¢ TPaMMAaTHYECKOM YpPOBHAX, OYKBaJbHO
«MPOTUTHIBAIOIINX» Pa00OThI OCTPOYMHOTO XYJI0’KHHKA CJIOBA.

C noMoIbo 0OKKa3nOHAIM3MOB MTUCATENb MPUIAET TEKCTY 0CO00€ 3ByHaHHUE,

KOJIODUT M  JONOJHUTEIBbHYIO CEMAaHTHKy. BHuMaHue wuccienoBareieu
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MO3TUYECKOr0, XyJ0kecTBeHHoro Mupa B. HabokoBa mpuKoBaHO K €ro sI3bIKOBOM
JUYHOCTH, HJAOCTHIIIO, IBETOKOHLENTaM, HHAMBUAYaJIbHOW KApTUHE MHUpA,
KOHLIEMIIMM BPEMEHU U TPOCTPAHCTBA, KOTOpPHIE  SBISIOTCS  KIIAJIE3EM
YeJIOBEUECKUX dMOIMN M 4yBCTB. TBOpuUeckass MaHepa OJIMCTATENbHOTO MUCATENsS
OTJIMYAETCS SPKOCTHIO, 3 PexTHOCThIO U «xapu3Mmoiy. Unnoctuns B. HaGokoBa
«BOMpaeT B ceOM» BCIO KOMILIEKCHOCTh, ITYOMHY M1 MHOTOMEPHOCTh «COTKaHHBIX)
UM XYyJOKECTBEHHBIX 00pa3oB, MeTaQOpUYHOCTh M B IEJIOM 00Opa3HOCTbD,
BBIPA3UTEIBHOCTh TEKCTOB, UCIOJIb30BAHUE TEXHUK, MEXaHU3MOB, MAHUITYJISIUUN 1
OpUEMOB, KOTOpBIE aKTHBU3UPYIOT BOOOpaXEHHWE 4YHUTaTens, NOOYyXKIas ero
BJlyMBIBaTbCSl B TEKCT, YTOOBI pasrajaTb BCE TOJIOBOJIOMKH, JUHIBUCTHYECKUE
YIIOBKH U peOyChl aBTOpa.

K s3BIKOBBIM cpeacTBaM, COCTaBISAIOIUMM OCHOBY uanoctiiia B. Habokoga,
MO>KHO OTHECTH MeTadopy, METOHUMHIO, TAPOHOMA3UI0, OKCIOMOPOH, CPABHEHUS,
AIUTETHI, OJIMLIETBOPEHUE, AJUIETOPUIO U TAKWE NMPHUEMBI 3ByKOBOM OpraHU3alyd
TEKCTa, KaK aJUIMTEPALIUIO U ACCOHAHC.

B. HabGokoB Bomén B nurepaTypy Kak KHHECTETHK, KOTOPBIN MpHUaAaBal
BAKHOCTD HarJIsiAHO-4yBCTBEHHOMY KOMITOHEHTY 3HAYCHUS CJIOBa,
0003HaYaKoIIero BEUIM W MPEIMEThI, BCIEACTBHUE YEro AacCCOLUMATHUBHBIC MO
TEKCTOB BKJIIOUAIOT B c€0s1 MPU3HAKOBBIE CIIOBA, YKA3bIBAIOLINE HA pa3HOOOpa3HbIe
MOAychl nepuenuun. KoHKpeTu3npoBas MpU3HAKU U KAYECTBA IPEAMETOB B CBOUX
npousBeneHusix, B. HaOokoB mbITasics Bocco3gaTh YTPAauy€HHbIA pall u
PEKOHCTPYHUPOBATH KU3Hb, I'/I€ OH MPOBEJI CBOM CaMbI€ CYACTIMBBIE TOJIBI.

OpHako NPUXOAMUTCS KOHCTATHUPOBATh, UTO CPEICTBA CO3JaHUA 00Opasa
BEIIHOTO MHUpa KaK CHELHUAIbHBIA IMPEIMET HCCIEHOBaHUS HE B IOJHOW Mepe
HAIITU OTpa)KeHUE B pabOTax OTEUECTBEHHBIX U 3apyOE)KHBIX JTMHTBUCTOB.

AHanutudeckuil 0030p TPyAOB JIMHIBUCTOB MO3BOJIMJI HAM 3aKJIIOUYHUTh, YTO
OJIHUM W3 sipualmx cpenctB uauoctuiass B. HaGokoBa SBISIOTCS 3MOTHBHBIE
dbpazeosoru3mpl, K OTOOPY KOTOpPhIX THcCATeNlb MOAXOAUT  THIATEIBHO.

CDpaSCOJIOI‘I/I‘ICCKI/Ie CAWHUIBI, HMCIIOJB30BAHHBIC aBTOPOM, COCTaBJIAIOT 30JI0TOH
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JMHTBUCTUYECKUN (POHI U POPMUPYIOT ICTETUUECKUI KO/ BCEX Mpou3BeeHuil B.
HaGoxoBa.

B. HaGokoB cMor copMUpOBaTh B CBOUX XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSIX
WHIUBUTyaJIbHO-TIEJIOCTHYIO IIBETOBYIO KapTUHY Mupa. Jlekcembl, 0003Hauaromume
OTTEHKH KPACHOIO, XapaKTEPHU3YIOTCS IIUPOKUM CEMAaHTUYECKUM JIUAMa30HOM U
3aHUMAIOT LEHTPAIIbHOE MECTO B IIBETOBOM KapTHHE MHPa B. HaGokoga.

Onupasich Ha pe3yiabTaThl UCCIEAOBAHUN JIMHTBUCTOB, MPEACTABICHHBIX B
JaHHOM Tmaparpade, Mbl TMPUILIM K BBIBOAY, YTO JCTETHYECKas KOHIICHIUS
TBOpuecTBa B. HaGokoBa mpociexuBaercs U Ha YPOBHE CHHTAKCHCA, KOTOPOMY
CBOMCTBEHHBI CJIOKHBIE TOJIUIPEANKATUBHBIE KOHCTPYKIIMU C COUMHUTEIHHOU U
MOJYMHUTEIBLHON CBSI3bI0 MPU H300paKEHWW BHYTPEHHETO MHUpa YeJIOBEKa, a
TaK)K€ Pa3rOBOPHBIC BBIPAKEHUS, OC3MTUYHBIC, HEONPEACICHHO-TUYHbIC, MPOCTHIC
MpeIOKEeHUsT 0€3 OCIOXKHSIOMMNX KOHCTPYKLMM, MPUMEHSIEMbIE MPU 3apUCOBKE
peanbHOro mMupa. J{aHHBIM KOHTPACT B CMHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIHUSX MPU3BAH
0TOOpa3uTh MPOTUBOOOPCTBO BHYTPEHHETO U BHEIIHETO (JAEHCTBUTEIHHOTO)
MUpPOB. PsAIbl OZHOPOAHBIX NPEAUKATOB TAKXKE SABJISIOTCS CTHIMCTHYECKU
MapKUPOBaHHbIMHU, MPUIAAIOT PUTMUYHOCTh W  JTUHAMUYHOCTH  TEKCTaM
npousBeneHuil B. Habokoga.

B pesynbrare uHTEpHpeTallMy HAYYHBIX JUHTBUCTHYECKUX HCTOUYHHKOB
yAaJI0Ch YCTaHOBUTb, 4TO pabotam B. HaGoxoBa CBOMCTBEHHA
METaKOMMEHTHUPYIOIIAsl TEHJECHIIMO3HOCTh, TMPOSBISIONIAsACS B MpeporaTuBe
COOCTBEHHO aBTOPCKOM TOYKH 3peHusi. METaTeKCT TMO3BOJSAT OOHAPYKHUTH
MPUCYTCTBUE aBTOpa, €ro BKJIOUYEHHE B TEKCT NPOU3BEICHUS U SBISETCSA
CBOCOOpa3HOH  HAQJACTPOMKOM  HAJ  OCHOBHBIM  TEKCTOM,  IPEICTABIISISA
COIMyTCTBYIOITHE, (DOHOBBIE CBEACHHS. METaTeKCT peain3yeT (PYHKITUIO aBTOPCKUX
pEMApOK M CHOCOK, BHYTPEHHETO JUAJIOra W COBMECTHOM MBICIUTEIbHOU
NeATEeTLHOCTH aBTOpa, W aJpecaTra, aBTOPCKOW camopediieKChu, CrnocoOCTBYS
noMGOHUYHOCTH, HE3aypSAHOCTH, YHUKAIBHOCTHM  WJIUOCTWJIS  THCATEIIs.
MeTaTekcT moMoraeT A0CTUYb CBSI3HOCTH AJIEMEHTOB BCETO TEKCTA MPOU3BEICHNUS,

CTPYKTYPUPOBATh €ro JIOTMYHO M pauuoHabHO. [locpeacTBoM MeETaTeKCTOBOIro
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koMMeHTapusi B. HaboxkoB Moxker »¢d@QexkTuBHO yIlpaBisTh  aJeKBATHOM
MEPLENINUEN CBOUX MPOU3BEICHUMN, HAITPABIISITh BHUMAHUE PELUUIINUEHTA B HYKHOE
PYCJIO M MPENBOCXHUILNATH BOIPOCHI YUTATENS, 3apaHee JaBas Ha HUX OTBETHL. B
L[EJIOM, BHEJIPEHHWE OJHOTO TEKCTa B HWMMAHEHTHBIA MWD JPYroro IMO3BOJSET
BBISIBUTh MHOTOT'PaHHOCTb, CI0KHOCTb u MHOTOYPOBHEBOCTH
B3aMMOJICUCTBYIOIINX MEXIY COOOM CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB «TJI00OATILHOT0)
TekcTa npoussenenuii B. Habokoga.

YromsHyTBIC B JTaHHOM Taparpad)e UCCIeI0BaTeIn BHECIH BECOMBIN BKJIA/
B U3YUYEHUE TBOPUYECTBA PYCCKO-aMEPUKAHCKOI'O MHUCATENISA, HO B TO K€ BPEMs MaJlo
pa3pabOTaHHBIM OCTAETCSl TaKOM aCMHEeKT, KaK CPaBHUTEIbHO-COMOCTABUTEIIHHBIN
aHAJIN3 JIEKCUYECKUX €IUHUI] U CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHUN PYCCKOSA3BIYHBIX U
aHTJIOSN3BIYHBIX Bepcuil npousBenenuit B. HabokoBa. Mmeercst nmuis onHa padora
uccienonarens O.H. bakyMeHkOo, TOCBSIIEHHAs BBIICYKA3aHHOMY BOIIPOCY.
JlauHbIii  aBTOp  OOCTOSITENIBHO  MPOAHANM3UPOBAja  PYCCKOS3BIYHBIA U
aHTJIOS3BIYHBIA  JIEKCUKOHBI  mpou3BeaeHuit B. HabokoBa, B TomM uwmcie
LIBETOKOHLIENTHl Ha JBYX S3bIKaX, a TaKXke NPUMEHEHHbBIE IHCATEIEM
nepeBoIuecKue Tpanchopmauu.

Oneir E.A. baknanosoii u H.B. Ko3ioBckoii nomoraer HaM cheilaTh
COOTBETCTBYIOIIME BBIBOJBI O CPEICTBAX CO3/IaHUS BELIHOI'O MHUpPA B TBOPYECTBE
B. HabokoBa, mpuémax, crnocobax W Merodax WX u3ydeHus. MTak, sI3bIKOBBIC
Cpe/ICTBa CO3/IaHMs BEIIHOTO MUpa B npousBeaeHusx B. HabokoBa uccnenoBanuch
yepe3 oOpalieHne K JEKCUIECKON opranu3anun TeKcToB («pyrue Oeperay). beum
MPOBEJICHbl CEMHBIM aHajIW3 3HAYCHUH, PA3HOACIECKTHBIM KOHTEKCTOJIOTHMYECKUU
aHaJIN3, aHAJIM3 TIPEJAMETHON JICKCUKH, OblIa OmpeiesieHa e€ TeKCTOoOOpas3yroIast
pOJIb, PACCMOTPEHBI HECTAHIAPTHBIE CEMAHTUYECKUE CBSI3U CJIOB C KOHKPETHO-
MPEIMETHBIM 3HAYEHUEM, JIEUTMOTUBBI TEKCTA «IAMSTH», «BPEMS» U (GKU3HbY, a
Tak)ke OBbUIM BBISIBICHBI M M3yY€HBI aCCOIMATUBHBIC IETIOYKH M aCCOIMATUBHBIC
nosisi. MeToiuka ucciae0BaHus UMILUTUIIMTHOTO CMBIC/IA U TUIYOMHHOU CTPYKTYPbI
TEKCTOB PpPAaHHMX paccka3oB u3 cOopHuka «Bo3Bpamenue Yopba» HoOCUT

KOMIUIEKCHBI ~ XapakTep W  0Oa3upyeTcss Ha MNPOBEIECHUH  CEMAHTHKO-
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CTWJIMCTHYECKOr0, KOHLENTYaJIBHOIO0, KOHTEKCTYaJlbHOTO M KOJUYECTBEHHOTO
aHAIM30B, NPUMEHEHUU METOJA CHHTE3a, MHTPOCHEKIHH M MOJEIUPOBAHUS.
Takum oOpa3om, Osarojgapsi TNPOBENECHHBIM aHajdM3aM M HCIOJIb30BaHHBIM
METOJAM HCCJIENOBAHUS JIMHI'BUCTAM YIAJIOCh YCTaHOBHUTb, 4YTO C IIO3ULHUHU
JIEKCUYECKOU CTPYKTYphI Aiisi TekcToB B. HabokoBa, B 11€710M, XapakTepHbI 00uIne
¥ MHOI000pa3ne HI0AHCOB M TOHKOCTEM, co3Aat0MX 3PPEKT peaJbHOCTH, a TAKXKE
YHUKAJIBHYIO XYJ05KECTBEHHO-U300pa3UTEIbHYIO ICTETHUKY.

Bmecte ¢ Tem o0pa3 BemiHOro (MpeIMETHOT0) MHUpa XapaKTepu3yeTcs
HEJOCTAaTOYHOW CTENEHBI0 MCCIEIOBAHHOCTH B TpyZax S3bIKOBEIOB, YTO
OTKPBIBAET TOPU3OHTHI JUISl JAJIbHEHIIEro H3yYEHUS €ro JIMHIBHCTHYECKOTO

ACIICKTa.

1.3. Poman «MameHbKa» Kak 00beKT (PMJI0J0rMYeCKUX UCCIeT0BaHUI

Poman «Mamenbka», HanucaHHbli B 1926 TOMy BEIUKUM aBTOPOM,
BEJIUKOJIETHBIM MacTepoM ciioBa B. HabokoBbIM, cTan nepBoii paboToii mucaTesns-
smurpanta CuprvHa — UIMEHHO MO/ IaHHBIM TICEBJOHUMOM OH OyJeT myOJuKOBaTh
CBOM TIpOoM3BejicHUs 3a pyoekoM. Poman «MariieHbpka» cTajg NMEepBOM MOIBITKON
B. HabokoBa oTKa3aTbCsi OT CJEAOBAHMS TEHACHIMUSAM peain3Ma, HaBESTHHOIO
PYCCKOM JTUTEPATYpPOil.

bosibimast yacTe ucciieoBaHU NPUHAIIICKAT JIUTEPATypoBenam. 1Ipu stom
JUTEPaTypOBEIbl M JIMHTBUCTHI TPEUMYIIIECTBEHHO OOpaIaIiuch K PYCCKOS3bIUHON
BEPCUM POMAHA, HE amneJuMpys K €ro aHIIOSA3bIYHOW BEPCMHU U HE CpPABHUBAA
OpUTHHAJ C IIEPEBOIOM.

K ¢yHnamenTanbHbIM, MHOTOIUIAHOBBIM HCCJICIOBAaHUSIM  YKa3aHHOTO
IIPOU3BEICHUSI OTHOCSTCA HAy4dHbIE TPYJbl TakuxX aBTOpOB, Kak J[.B. Mopo3os,
O.A. ApykeHoBa, O.B. Cusbix u C.1O. bertoHckas, 1O0.N. JleBuH,
N.E. MenBenkuii, a takxke Y. Csomze. JlaHHbIE wHCCIIeNOBATEIN 3aHUMAJIUCh

paccMOTpPEHHEM TEMaTUYEeCKOro CBOeoOpasus, mpoOJeMaTUKH U MOTHBOB pPOMaHa
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B. HabGokoBa «Maienbka». OCTaHOBUMCSI KpPaTKO Ha pe3yJibTaTax MCCIeI0BaHUN
YIOMSIHYTBIX aBTOPOB.

Tak, JI.B. Mopo3oB oTmeuaer, uto «MareHbkay oTIMYaeTcs Ha ¢oHe
MOCJHEAYIOIMINX MPOU3BEICHUI BEIMKOIO aBTOpa: B POMAHE HE MPEYBEIMYECHO
IPOTUBOOOPCTBO MEXKJy CEPOM MAacCOl M TBOPYECKOM JIMYHOCTBIO, a TaKkKe
MIPOU3BEACHUE SBIIAETCS PEAIMCTUYHBIM, MPABIUBBIM M «TPAHCIIAPEHTHBIM.
JI.B. Mopo3oB monaraet, uro B. HaGokoB 3aTparuBaer mpoOiieMy pa3BUTHS U
CaMOCOBEPUICHCTBOBAHUS TBOPYECKOM JIMYHOCTH IIPU  B3aUMOJICUCTBUM C
pealibHBIM U UppeabHbIM MupaMu [Mopo3os, 2007: 165-166].

Hapsny ¢ atum, O.B. Cusbix u C.A. beTioHCKast yTBEPKIAIOT, YTO B pOMaHE
«MaiiieHbpKkay MoJHUMAETCA MpobJieMa Y3HUKOB, CKydarolmux mo cBoeit OTunsHe,
Poccuu, n moHMMaronmx, 4To MOTEPsUIM C Hel Kakue-I1u0o CBsA3M HaBceraa. Poman
HAITOJIHEH MEeYaJIbl0 U TPYCThIO, MPOHU3aH aTMOC(hepoil Tynuka U O€3bICXOAHOCTH.
B «Mamenbke» MOKa3aHa Tpareauss pOCCUMCKOM WHTEIUIUTCHLMHU, MOTEPSIBIICH
IIOYBY MOJI HOTaMH, HaxXO4sCh B Ipyrou crpane [Cu3sbix, berronckas, 2016: 61].

JIOMUHUPYIOIIMMH TEMaMH Mpou3BeAeHUs «MalleHbKay, C TOUYKU 3PEHUs
FO.W. JleBuHa, ABISIIOTCS «HEOBITHE», «IIYCTOTa», «OTKa3», «HEpealbHOE U
HEOCYLIECTBUMOE». ['epou ®KUBYT B MILTIO3USAX, cpenu OyTadopHON OOCTAaHOBKH, B
aTMocQepe MPUTBOPCTBA, (GaIbIIN U TPUBUATHLHOCTH, HO HA TIOCIEHUX CTPAHUIIAX
pOMaHa C OAHUM M3 MEPCOHAXEH, | aHMHBIM, MPOUCXOAUT OTPE3BICHUE OTO CHA,
OH MOKHJIAET «yOeXHIIe», «OIJIOT» BOCIIOMUHAHUM, e eMy ObU10 KOM(GOPTHO U
yioTHO [JIeBun, 1985: 2-4].

Mpicap 0 TOM, 4TO B pomaHe «MaleHbka» 3aTparuBacTCd TeMa Irepos-
nonuisgka, BbIckaspiBaeTcsa U. E. Measenkum. Ilox mnomuocteio B. HaGokos
Mo/ipa3yMeBall CJENoe clieloBaHue ImabioHam, Kiuiie u crepeotunam. K repoto-
MONUISIKY Tpexkae Bcero otHocutcs AundepoB, Myx Mamenbku. C mepBbIX
CTpaHUIl pOMaHa CTAHOBUTCS MOHSATHBIM, UTO OH HE 3aCIy>KUBAET HUYETO, KPOME
MPE3PEHUS] U aHTUIIATUM, BEId Mpa3aHbId 00pa3 >KM3HU, Pa3MBIILISAS yTI0BaTO U

O,Z[HO6OKO. I'anun HCHAaBUJIUT U UCIBITBIBACT OTBPAIICHUE K HEMY, B TOM YHCJIC U3-
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3a akrta u3mensl AndepoBa MamieHbKe, 0 KOTOPOM IMOCJEIHUNA pPacCKa3bIBaeT 0e3
BCSIKOT'O CTECHEHHMSI M 0e3 3a3peHus coBectr [Menpenkwuii, 2014: 114-119].

Muenue o TOM, 4YTO B poMaHe «MailleHbkay MpeodIaaeT MOTHUB
W3THAaHHUYECTBA, u3NaraeT wucciuenoBarens Yxao Csorgze. Janubii Qaxr
OoOyCJIOBJIEH TE€M, YTO TI0 BOJI€ OOCTOATEIHCTB, CBS3AHHBIX C HECIIOKOWHBIM
BpeMeHeM B Poccuu, cam B. HaGokoB ObuT BBIHYXKJIEH HaBCcerJa OCTaBUTh Ponuny
B 1919 roxy, HO, HECMOTpPS Ha 3TO, aBTOP CMOI' COXPAHUTh MMOATU3HPOBAHHBIE U
«OJTyXOTBOPEHHBIEC» BOCIIOMUHAHUS O Mpouuio Poccuu u BMECTUTH «KJIaJ0BYIO»
9THX BOCIIOMHHAHMI B cBou npou3BeaeHus [Csorze, 2018: 169-170].

O.A. ApykeHOBa BBICKa3bIBa€T TOUYKY 3PEHUS, CXOJHYIO C MHEHHUEM BBIIIE
YIOMSIHYTBIX UCCJIeIOBaTesIeH, OMpaBIaHHO 3asBisisd, 4YTO JCOIOTHBIM poMaH
B. HaGokoBa «MareHpka» OTpakaeT MNPEeIIyBCTBUE WU IPOTHO3UPOBAHUE
nycaTeraeM HeM30€XHOro 1 OKOHYaTeIbHOT0 paccTaBanus ¢ Poccuel, usrnanus us
pas [ ApykeHosa, 2019: 130].

Ha wuccnegoBaHum Takoro acnekra, Kak CTPYKTypa W KOMIIO3HIIMS
npousBeneHus, cocpenoraunBaetcs FO.U. Jleun. On yOexxnén B ToM, uto dadyna
npousBeAeHus: «MamieHbkay COCTOMT W3 TpEX OTAnoB: MEpPBbIA 3Tam —
JIOPEBOJIIOLIMOHHBIN, BO BpeMs KOTOPOro pa3BopauuBaercsa poMaH [‘aHuHa C
MaiueHbpKkoi; BTOPOM 3Tal OXBAaThIBAET IEpUOJ | pakIaHCKOM BOWMHBI, KOTna
Mannn u Mamenbka OOMEHMBAIOTCS MUCbMAaMH; TPETHM H3Tam CBS3aH C
sMUTpalen, koraa ['aHWMH SpKO BOCCO3/ae€T B MaMSITH JHU POMAHTHUYECKUX
oTHomeHn# ¢ Mamenskoil. Otcioma cnexyer, uro ¢abyna Oa3upyercs Ha
CHW)KeHUM creneHu peanbHOCTH. FO.M. JIeBUH OCTpOyMHO mMOAMEYaeT TO, 4TO
CIO’KETHBIE ITOBOPOTHI OCHOBAHBI HA MPUHIIMIE OTKa3a: cHavyasa ['aHuH oTBepraer
MarenbKy, KOr/1a MTOHUMAET, YTO OTHOIICHUS C HEH eMy OOJIbIIie He UHTEPECHBI U
TSATOTAT €ro; BTOPOU OTKa3 CBA3aH C dBAKyallMEH; TPETUM OTKA3 IPOUCXOJUT U3-3a
HEroTOBHOCTH ['aHMHAa K BcTpeue ¢ MaleHbKoM, K KOTOPOM YUTATENS OCTEIEHHO
MoABOIUT poMaH. ['oBopst 0 cTpykType u komnozuiuu «Mamenbkn», FO.U. JIleun

YKa3bIBA€T, 4YTO KYJIbMHHAIIUKM POMaHaA IIPOUCXOOAT OO0 3HAKOMCTBA I'annHa ¢
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ManieHpKkoi M Toclie OKOHYATEJIbHOIO OTKa3a OT He€, oOpamJisii poMaH repoeB
[JIeBun, 1985: 11-12].

CymiecTByeT psii paboT, B KOTOPBIX PACKpPhIBAETCS CUMBOJIMYHOCTH 00Opa3a
Mamensku. Onu npeacrasiensl O.0. Xacanooii, M.M. Uapucosoii, O.B. Cu3zbix
u C.A. bertonckoit, a takxe K.A. KagsipoBoit 1 M.M. AbaycanamMoBOil.

Tak, Texcrema «MameHpbka» B OJAHOMMEHHOM pomane B. HabGokosa
paccmatpuBaercs O.0. XacanoBoil. MccienoBaTenb yTBEpKIAET, YTO yKa3aHHas
TEKCTEeMa, Kak | Jrolas Jpyras,  SBISETCS MOJaJbHOW JOMHUHAHTON W,
CJI€IOBATEIbHO, OTPa)KaeT 3aMbICell, MHTEHLIHMH W LEJEYyCTAaHOBKM aBTOpa
npousBeneHusa. O.0. XacaHoBa cUMTaeT, 4TO TeKcTeMa «MalleHbKa» peann3yer
HOMUHATUBHYIO (DYHKIMIO (IPUHAMICKUT K pas3psaay CYUIECTBUTEIBHBIX) U
OLICHOYHYIO (QYHKIUU (COAEPXUT B cebe YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIN
cypduxc). Takxe noguépkuBaeTcs, YTo JaHHAS TEKCTEMa 00€CIIeUMBAET KOT'€3UI0
U KOTE€pEeHTHOCTh TeKcTa. [loCTemeHHO YHMTaTEeNt0 CTAHOBHUTCS TOHSTHO, YTO
«MareHbkay SIBISI€TCS BOIUIOIIEHHEM, CHUMBOJIOM HWCTUHHOW >KU3HU, KOTOpas
MIPOTUBOIIOCTaBIIEHA OECTIOPSJIKY, MIEPUTIETUAM U cMsTeHHIo [ XacaHoBa, 2010: 58-
59].

O.B. Cusbix u C.A. bettoHckas yOexaeHsl B TOM, 4TO 4yyBcTBa ['aHWHA K
Marenrke, packasHue MO MOBOAY MHOTHUX OIMMOOK M HEyAad B OTHOIICHUSX, a
TaKe€ POKOBBIX PAacCTaBaHUM ACCOLMUPYIOTCS ¢ J0OOBBIO SMUTPAHTOB K Poccun
U UX COKaJICHUSIMU TIO TIOBOAY yTpaThl POJMHBI 1 BMECTE C HEU OMOpPHI B KU3HHU.
O6emanust ['anuHA O TOM, YTO OH HUKOTJA HE TEpPECTaHET JOOUTh MalieHbKy,
MOXHO HWHTEpIPETUPOBATh TaK: OH HUKOTIa He paszmoout Poccuro. KuzHp B
Poccun kaxercs HemocAraeMod W WJUIIO30pHOW il TepoeB pomaHa [Cusblx,
betronckas, 2016: 62].

MaiiieHpka — 3TO MEPCOHUPUIIMPOBAHHBIA 00pa3 HaACK bl SMUTPAHTOB Ha
Bo3BpauleHue B Poccuto. JlaHHOE MOJOKEHUE BBIHOCAT HAa PAcCMOTPEHUE
K.A. KageipoBa u M.M. AGaycanamoBa. OTcroa cieayer, 4To B poMaHe MoKa3aHa

HE CTOJBKO JI000Bh K KOHKPETHOMY 4YCJIOBCKY, CKOJBKO JTI000BL K MEYTC,
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KOTOPYIO Jiesiesi1 U TmaresibHo ooeperan ['anun [KagsipoBa, AGmycanamona, 2018:
491-492].

M.M. UnpucoBa Takxke pasaensieT TOUYKYy 3pEHHS CBOMX  KOJUIET
OTHOCHUTEJIIBHO TOTO, 4YTO TIepouHs MallleHbKa SBIIETCS CMBICIOBBIM SIIPOM
ogHOMMEHHOTO poMmaHa B. Habokora [Mapucosa, 2007: 25-29].

BaxxHoe 3HaueHHe MMEIOT MacIITaOHbIE MCCIIEIOBAaHUS pOMaHa B acCIEKTe
MPOCTPAHCTBA U BPEMEHM cieayromux aBTopos: J.B. Mopo3os, Hen Tunr-Una,
IO.M. Jlesun, A.A. Kprokos, E.A.baxanoBa, M.M. Mopapam, a Takxe
B.IO. JleGenena.

Hanpumep, JI.B. Mopo3oB  y0exaeH B  TOM, UYTO  XPOHOTOI
XYJ0’)KECTBEHHOTO TMPOU3BE/ICHUS YETKO 0003HAUY€H B CaMOM Hayaje poMaHa B
clieHe C JHU(TOM, KOTOPBIA JIOMaeTrcs. 3aMKHYTOE, TE€pPMETHYHOE, TECHOE
IPOCTPAHCTBO  JIM(Ta  CHUMBOJU3BHPYET  KaTacTpo(HUECKOe,  YrHETaroIlee
MOJIOKEHUE PYCCKUX SMHUTPAHTOB, KOTOPHIE OKA3aJIMCh 3alepThHIMU HA 4Yy>KOWHE,
noTepsiB oM. Mup, B KOTOPOM OHHU MpeObIBAIOT, SBISETCS HEYCTOWUYHBBIM,
HIaTKUM U XpynkuM [Mopo3sos, 2007: 167].

BrilieynnoMaHyThIi HCCIIEIOBATENb YTBEPKIAAET, YTO HACTOSILIEMY MHPY C
€ro >XKECTOKOW M CYpOBOW PEATbHOCTHIO MPOTUBOMOCTABIECH MHP IMPOILIOTO C
VWIAJUIAYECKOM KapTUHOW MHUpa, JKU3HBIO B IIOJHOM TapMOHMM U JIOCTATKeE.
brnarogapst aHTuUTE3€ XpOHOTOMA TMPOILIOTO U  XPOHOTONA  HACTOSIIIETO
BBICTPAMBAECTCS MHOTOMEpHasi BpPEMEHHAas M MPOCTPAHCTBEHHAsT CHUCTEMBI.
Hocraneruueckoe mnpomuioe, KoTopoe ['aHMH poOMaHTU3UPYET U MOITU3UPYET B
CBOEM CO3HAHWHW, OTYACTH TMPEBpaIlacTCs B HACTOAIIECEC, HO TIPU TOIMBITKE
BOILUIOTHUTH ITPOLIOE B PEATBHYI0 BO3MOKHOCTh BCTPEYM ¢ MallleHbKOM TJIaBHBIN
repoii paspyimiaet ero [Mopo3sos, 2007: 168-169].

J.B. Mop030B MOJ4epKUBAET, YTO BPEMSI B pOMaHe HEOOpaTUMO, a TepoH,
KUBYIIHE JOCTATOYHO OOOCOOJIGHHO U HW30JMPOBAHHO TO YCTOSBIIEMYCS
PYTUHHOMY pacropsiKy, IpeJICTaBIeHbl KaK O€3BOJIbHbIC, IMOKOPHBIC JIHOIH-

MAaHEKEHBI, JIIOIU-MapuoHeTku [Mopo3os, 2007: 169].
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[loBunysick 3apaBoMy cmbiciay, ['aHuH mnpoOykmaeTcss OTO CHa W TpéE3
BocriomuHaHui. JlaaaeiM moctynarom onepupyeT FO.U. JleBun. B dunane pomana
CTAHOBUTCS OYEBMJIHBIM TO, 4YTO TIEPECEUCHHME IMPOILJIOr0 M HACTOSAIIETO,
peajIbHOr0 U HEPeabHOIO0 — TO, K YEMY TOTOBUJI BECh POMaH, — HEBO3MOXKHO
[JIeBun, 1985: 5-8].

MHuoromMupue, TUIIOPATUCTUYECKUM XapaKTep MNPOCTPAHCTBA U BPEMEHH,
aMOMBAJICHTHOCTh BHYTPEHHETO MHpa poMaHa «MalleHbka» oTMedaeT n Ven THHT-
yna.  MccnenoBarens — 3asdBigeT, 4YTO  arpuOyramum  OMCHALMAIbHOCTH
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHHYYMa SIBJISIFOTCA TEHHU, CHBI U 3€pKalia
[ Turr-uma, 1999: 3-7].

Kareropust TtemmopasibHOCTH B pomaHe «MalieHbka», B YacCTHOCTH
peTrpocrekims, Kak (gopMa oOpaTUMOCTH BPEMEHH B XYIO0XKECTBEHHOM MHUDE,
HaxoauTcs B pokyce ucciuenopanusi E.A. baxxanoBoit. OHa 3asBIsieT, YTO COOBITHUS
HACTOSIIIETO TMPEACTABJICHBl HEMOCIEAOBATEIbHO, WX TMOPSJAOK HapyIIaeTcs
BOCITIOMUHAHUSAMHU [ aHWHA, KOTOPBIH IMOKa3bIBACT CBOMM OTKAa30M OT BCTPEYH C
MarieHpkoi, 4TO HE TOTOB HABOJUTH MOCTHI JIJIi BO3BpAIEHUS B MPOILIOE
[baxxanoBa, 2018: 123-126]. E.A. baxaHoBa TakXe OTMEUaeT, YTO I pOMaHa
«MareHpKay CBOMCTBEHHA HE TOJIBKO PETPOCTICKIIHSI, HO M UHTPOCIEKIIUS, TO €CTh
camoHaOmonenue. Yepe3 perpocnekuuio ['aHUH TPOU3BOAUT TEPEOLIEHKY
IPOIIIOTO M HAYMHAET OCO3HaBaTh, KyJa €My JBHUTaThCsi B OyayIIieMm [TaMm Ke:
127].

A.A. KpiokoB BBICKa3bIBa€T MHEHHE, COTJACHO KOTOPOMY B pPOMaHE
«MaieHpKa» ~ TpaHWIa  MEXIYy  JOBYMS  YPOBHSAMH  TIOBECTBOBAHWUS,
JIEHCTBUTEILHOCTBIO, B KOTOPOM JKUBYT OSMUTPAHTHI, U MHUPOM, SIBISIOIUMCS
mwioaoM ¢aHTa3uu W BOOOpaxkeHUs, pa3mbiTa W moutu crépra. A.A. Kprokos
nonaraet, yTo B. HabokoB femaer akieHT Ha JAEKOPaTUBHOCTU U T€ATPATIbHOCTU
MUpa, rae oouTtaroT smurpantsl [Kprokos, 2016: 131-132].

PaccmatpuBas kaTeropuro BpeMEeHH B poMaHe «MaieHbkay, Ipyrou

uccienonaresb, M.M. Mopapaii, npuxoauT K BbIBOAY O TOM, 4TO ['aHuWH
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HaIPacHO MbITAJICS MPOTUBOCTOSTH BPEMEHHU, TaK KaK OHO JIMHEWHO U HEOOpaTUMO
[Mopapar, 2014: 6-10].

[IpuBnekaer BHMMaHHE B aclekTe MpoOJIeMaTUKUA HAIIEro HUCCIeI0BaHUS
pabora B.1O. JleGeneBoii, koTopasi pa3BUBaET TEOPHUIO MPOCTPAHCTBA, aHATU3UPYS
ero ©Oojee Y3Kyl0 KaTeropuid — HEKpONpocTpaHcTBO. Eciam mepBbiM
HEKpPONPOCTPAaHCTBOM B pomaHe «Mamenbkay, ¢ nozunuu B.FO. JlebeneBoit,
BBICTYIIA€T NAHCUOH, TO BTOPBIM HEKPOIPOCTPAHCTBOM SBIISIETCSI KUHOIIABUIIBOH.
Tonna HenmpodeccHOHANbHBIX aKTEPOB CUMBOJIM3UPYET MHILIYPY, JTOKHBIN OJecK,
KpUYALLYIO SIPKOCTh, YTO HABOJUT HA MBIC/Ib O Oyaymie rubenu n3odpaxaemMoro
MUpa, HECMOTPS Ha ero mokasHyro 3¢ dexrHocts [Jledeaera, 2009: 1-3].

TperbuM HEKpONPOCTPAHCTBOM poOMaHa SBJSIETCS CTpoilka, Ha (oHe
KOTOPOM NPOUCXOIUT OTPE3BJICHUE ['aHMHA M OCO3HAHUE T'OTOBHOCTH K HOBOMY
KU3HEHHOMY JTally, JKEJIaHWe OTHYCTUTh npouuioe. CTpoilka CUMBOIM3UPYET
CO3MJaTeNbHBI XapakTep »KU3HU, OyAydd TPOTUBOIOCTABIECHHOW MMAaHCHOHY-
npuspaky [Tam xe: 4-5].

B dokyce BHuManms Takmx wuccienosarenei, kak JI.FO. CtpenbpHUKOBA,
M.M. Unpucosa, O.A. ApykenoBa u A.A. KptokoBa, HaxoasiTcs oOpa3bl repoeB
pomaHa «MamieHbKay.

CpaBHUTENbHBIA aHalW3 JABYX TIepouHb — Maiienbku u JlroamMuiasl —
npoBoauT JI.FO. CtpenbHuKOBa. ABTOp yKa3bpIBa€T HA TO, YTO MUMOJIETHBI POMaH
[Nanuna ¢ JlrogMuioi m3HavanbHO ObUT 00peuyéH Ha pasphiB. JII0O0Bb ['aHmHA K
Jlrogmuiie ObuTa MCKYCCTBEHHOM, cypporaTHoW M 3demepHol. JlronMuna — 3To
nmapoauss MalleHbKH, €€ HCKaXKEHHOE, UCKPUBJIEHHOE 3EpPKaJIbHOE OTPaKEHUE,
JEMOHCTPUPYIOLIEE HEOCYIIECTBUMOCTh MJIEU «BEYHOIO BO3BPALICHUS», TaK Kak
JrogMunia NpUHAANEKUT K O€3IMKOMYy U OECIUIOTHOMY MHpPY  TEHEM.
Xapakrepusys ['anuna, JI.FO. CtpenbHMKOBa OTMEUYAET, YTO, OTEPSIB OPUECHTUD B
YKW3HU, TJIaBHBIM T'epoil CTall UTPaTh €€ [IEHHOCTSIMHU U OKOHYATEJIbHO 3aIyTalics B
CBOMX OJrOMCTUYHBIX M Hapuuccuyeckux (QanTaszusax. Bcs ero »xu3Hb ecTh
cuMmynsuus. Jlake ydacTBys B ChEMKAx B pOJM CTAaTUCTA, ['aHWH mNbITaeTCs

ybexaTh oT peanbHocTH [CTpensHukoBa, 2016: 97-98].
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Hapsany ¢ stum, M.M. Unpucosa cuuraer, yro ['aHWH, NpPECHITUBIIUCH
poOMaHOM ¢ MalleHbKOM, KOTOPBI OH BOCCO34al B CBOEM CO3HAaHHMH, OCTABIISIET
€ro0 M CBSA3AaHHBIE C HHUM MeEYThl B MaHCHOHE bepnaumHa. OH mepeBOpavYnBaECT
CTpaHMILy CBOEH >KM3HU U HAUYMHAET HOBYIO TJlaBy. B 1anHOM poMane gusnyeckas
OJIM30CTh  CTAHOBUTCS  NPUYMHOM  OecroBOpoTHOro  paccraBaHusa. OnHa
MPOTHUBOIIOCTABIIEHA JYXOBHOM OJM30CTH, B KOTOPOH COCPEIOTOYEHBI KpacoTa,
WCTHWHA, TAPMOHHUS M CYACThe — BCE TO, YTO BOIUIOMANa B cebe MareHpka B
Havajie otHomeHu# ¢ ["anunabM [Mnpucosa, 2007: 40-44].

YHoMsHYTBI ~ WCCenoBaTellb  TakkKe MOJPOOHO U JOCKOHAJIBHO
aHaJTM3UpPYeT >KEHCKUEe o0pasbl B MPOoU3BEICHUHN «MallleHbKa», KOHCTATUPYsl, YTO
OHU SIBJISIFOTCS HEOTHEMJIEMBIMU COCTABILIIOLIMMU XYJ0KECTBEHHOM LIEHHOCTU U
CoJlep KaHUsl poMaHa, OTPAKAIOT peainu 3Moxu Hadajga XX BeKa U CIIOCOOCTBYIOT
CO3/IAHUIO MPUAYMAHHOTO ABTOPOM MHUpa. YKa3aHHBIM MCCIIEIOBATEIb OTMEYAET,
YTO BHEIIHOCTb, IIPUBBIUKM U IIOBAJAKU TOCHOXU JlOpH, Bilagenuiibl IMaHCHUOHA,
SBJIIOTCSL IPOEKIUEN €€ HEMPUMETHOM, CEpOi U OJTHOOOpa3HOU *u3HH. ['eponHs
n300pakeHa 3a0uTOM, HEYBEpeHHOW B cele, 3amyraHHod. MajeHbkash KOMHATa,
XPYIKOE TEIOCIOKEHHUE TOoCTIokK JlopH, HaM4ne MalleHbKOW COOA4yKu MpU Hel
JIOKa3bIBAIOT HEIMOJIHOTY U OTPAHMYEHHOCTH €€ ku3HU. | yxoTa rocnoxu JlopH —
TO CHMBOJ €€ OTCTPaHEHHOCTH W aOCTPAarMpOBAHHOCTH OT BHEIIHETO0 MHPA,
JKEJIAaHUE KUTh B «KOKOHE» WJIM HEKOW «ckopiyme». I[Ipeobmamanue uépHOro
[[BETa B OMKUCAHUU T€POUHU TOBOPUT O CKOPOU, Tpaype, B KOTOPHIX OHA MPEObIBAET
[Mapucosa, 2007: 51-56].

Bwmecre ¢ tem, M.M. UnpucoBa mnpeacrabisieT yOeIUTENbHBIE TOBOJBI B
o3y toro, yro Kmapa u JlIronmuna — aea antunona. Knapa nmokazana yecTHoM,
CIIPAaBEUIMBOM, PACCYAUTEIBHOW AEBYIIKOM, IMOHUMAIOIIMM, BHHUMATEIbHBIM U
COCTpaJlaronuM cobeceJHUKOM B pasroBopax ¢ [loarsrunbiM. Kiapa sBisieTcs
ajuto3neil Ha repounb npousBeneHui A.Il. YexoBa, u gaxe €€ uMsi B MEpPEBOJIE
O3HauaeT «jiCHas, CBeTJas», B TO BpeMa Kkak Jlioamuna wu3zo0paxkeHa
UCKYCCTBEHHOU M (panmbiimBoi. JlromMuna moOuT npuBiiekaTh K ce0e BHUMAHUE,

xouer BbI3BaTh y Kuapsl 3aBHCTB, pacckasbiBas aertanbHO O I'anune. Jlronmuna
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IIPOKMBAET HE CBOK JKU3Hb, WIpas KaK akKTpUCa ONPEICICHHYI pOJb: TO
u300paxas HE3aBUCHUMYIO M CaMOJOCTaTOYHYIO JKEHIIMHY, TO >KCHIIUHY, IO-
HACTOALIEMY JIFOOMMYI0 MY)KYHMHOM, TO BBI3bIBasl K ceO€ )KaJOCTh B CTPEMIIEHUU
ynepkath ['anuna [Mnpucosa, 2007: 58-64].

O.A. ApykeHOBa CBA3BIBAET HECUACTIIMBYIO KU3Hb ['aHMHA W €ro Hey1auyu ¢
BHYTPCHHMMH KadecTBaMHM I[IEpCOHAXa: HCCIEAOoBaTeNlb NpU3HAET [aHmHa
HEPELIUTEIbHBIM YEJIOBEKOM, KOTOPBIM OKa3alCi HE TOTOB K IIOCTPOCHUIO
OTHOIIIEHUH ¢ MallleHbKO Ha HOBOM YPOBHE, HE TOTOB K 3pelioif 1II00BH, HE TOTOB
OpaTh OTBETCTBEHHOCTh Ha ce0s [ApykeHoBa, 2019: 131].

PazymHol m nornuHon nozunuu npuaepxkusaerca A.A. KprokoB: aBTop u
BCJE€I 3a HUM Mbl cuuTaeM, uyto B. HabGokoB wn300paxkaeT He3ameueHHOE,
OTBEPrHYTO€ TIOKOJICHHE, COCTOsIIee U3 O€3BOJIbHBIX, ClIa00XapaKTEPHBIX,
MaJIOAYIIHBIX JIIOAECH. AKCHOJOTHYECKMU LEHTP B NpoU3BencHUM «MalmeHbka»
OUYEBHJIHO CMEIIEH B CTOPOHY MHCATeNs, KOTOPBIA PYKOBOAUT NEPCOHAXaMH,
ONpeeNsisi CaMOCTOSITENIbHO MX XOJbl KaK B HIAXMAaTHOW WIpe, ¢ UPOHUEH H
capKa3MOM pacKpblBas CYIIHOCTb KaXJOro oOTAeabHoro repos. B. HaGokos
o0nazaeT MPeBOCXOJACTBOM HaJ TeposMM, JOMUHHPYET HaJ HHUMH, BCE UX
MOCTYIIKY IO TYMHEHBI BoJie nrcarens [Kprokos, 2016: 133-134].

CumBoutbl u ux ¢pyukuus B pomade B. HabokoBa «MarieHbka» OCBEIIAIOTCS
B HayuyHbIX Tpyaax B.1O. Jle6enenoii, O.A. ApykenoBoit u Y. Cso1ze, n3bICKaHUSA
KOTOPBIX Mbl PACCMOTPUM HUXKE.

B.IO. JlebeneBa nmoguépkuBaeT OHTOJIOIMYECKYIO BaXXHOCTh MaTE€pHAIbHBIX
peIMETOB B HAOOKOBCKOM JAMCKypce, TaK Kak C TOMOLIbIO BEUIeH Mucatesb
MOKET BBIPA3UTh OINOCPEIOBAHHO CBOM WJIEH U HAIOJHUTH PEATIBHOCTH TEM WIIN
UHBIM CMBICIIOBBIM MOTeHIHaIoM. B. HaGokoB HESBHO TOBOPUT O TYMHKOBOM
CLICHapUU pPa3BUTHUA IEUCTBUM B poMaHe «MalleHpka», O IyTH B HUKyAa U
HEMUHYEMOM Kpaxe Mupa 3MHUrpaHToB. CMepTh HMMIUTMLIWTHO NpPEICTABIICHA B
BUJIC€ PAa3HbIX PENPE3CHTAHTOB U AaTPUOYTOB: JIMUCTHI CTaporo KajeHAaaps,
VCIIOJIB30BAHHBIE JUII HyMEpaluuud KOMHAT >KWJIBLIOB, JOMHUHUPOBAHHE YEPHOIO

OBETa U TEMHOM MAJIUTPBI, HAINYINUC «POraThbIX JKCJITHIX OJCHBUX YCPCIIOB» U T.[.
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Ynono6neHue >KUIbLIOB MMAaHCHOHA TEHSM CBHJIETEILCTBYET OO0 allO3ud Ha
3arpoOHOE I[APCTBO JAPEBHETPEUECKOTO Oora Ama, Iie HE HAIIeANNe YTEIICHUS U
YCIIOKOEHUS AYIIH YCOIIINX UMEHYIOTCS TeHsamu [Jlebenesa, 2009: 4-5].

O.A. ApyKkeHOBa CUHMTAE€T NPUMEYATENBHBIM CHUMBOJ T0€31a, KOTOPBIN
CYILIECTBYET KaK B MUpE BOocloMHHaHUM ['aHWHA, TaKk U B HACTOSIIEM MHUpPE BO
BpeMsl MpeObIBaHMs reposi B MaHCMOHE. VIMEHHO mMoe3]] BHOCHUT XaoC B >KH3Hb
["annHa, OecCIepeMOHHO W MOJIHMEHOCHO BTOprasich B He€, KakK IPEIBECTHUK
pa3pymuTensHoil peBomonuu. B bepnuuae oOpas moe3na OyKBalbHO MpecieayeT
reposs MOBCEMECTHO, BHOCS IIEPEIOJOX, CYeTy M BOJHEHHE B €ro JKHU3Hb
[Apykenosa, 2019: 132].

I'oBopst 0 moe3ne u KeNne3Hoil opore, KOTOPbIE SBISIIOTCS JEUTMOTHUBAMU
npousBeneHus, Yxao Csomze 3asBisSeT, 4TO OHU 0003HAUYAIOT OECHPHUIOTHOCTH
SMUTpaHTOB U Tymuk [Csonze, 2018: 171].

Henw3st He OTMETUTD, UTO CYHIECTBYET Psifi paboOT, KOTOpbIE HaXOJATCS Ha
CTBIKE€ JIUTEPATypOBEACHUS U JIMHTBUCTUKHU. Tak, yXKe YyHOMSIHYThIE€ BBIIIE
uccnenoBarenu  JLIO. CrpenbHukoBa n O.A. [IMUTPUEHKO COCPEIOTAYUBAKOTCA
Ha M3YYEHUHM UHTEPTEKCTyalbHON HPHUPOJLI poMaHa «MallleHbKay, 3asBIsis, 4TO
BUTHEBATHIA TBOPUYECKUM y30p, KaHBA JIUTEPATYPHBIX pabOT MUCATEIS MOCTPOCHBI
M0 MPUHLHIY 3CTETUYECKOW M WHTEJUIEKTYaJbHOW WMIPbl MHTEPTEKCTYaIbHBIX
CHUMBOJIOB M 3HAKOB. XYJ0KECTBEHHBIN MPUEM HMHTEPTEKCTYyaJIbHOCTH MO3BOJISET
B. HaOokoBy co371aBaTh «TEKCTOBBIE MO3aUKH», «Ia3JIaMH» KOTOPBIX CIy>KaT
MHOTOYHCIICHHBIE XYJ0KECTBEHHBIE U KYJIbTYPHbIE KOJbI MPOWU3BEICHUIN JIPYyTrUX
aBTopoB. CIuleTeHue, IUalor MHUKPOTEKCTOB MOMOTalT JocTHYb 3ddexra
3peNuIIHON TeaTpanu3oBaHHON wurpsl U noctaHoBkd. JLEO. CtpenbHuKOBa
YTBEPKJIaeT, UTO B poMaHe «MalieHbpkay, 00J1aatonieM CMBICIIOBBIM CTEPKHEM U
Pa3BETBIEHHON CTPYKTYPOHM, IIPOCIEKMBACTCA OTCBhUIKA K WIPE acCoUUalAin
namsaTd u3 npousBeneHurd M. Ilpycra, a Takke auiro3usi HA pOMaH B CTHXax
A.C. Ilymkuna «EBrenuii Oxerun» (Hanmpumep, B nOUCbMe MalieHbKU
yraJplBacTCs MCKaXEHHOe IHUCbMO TarbsaHbl JlapuHoil, a l'aHuH sBisIEeTCA

napoaueid Ha EBrenus OneruHa, Xxotd B oTiauuuu oT nepcoHaxka A.C. [lymknHa
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["annH He cnocoOeH Ha MopajbHble W HPABCTBEHHBIE MEPEMEHBI BHYTpH ceOsl)
[CtpenbHuKOBa, 2018: 226-235].

Ms1 paspensem Touky 3peHust JI.IO. CTpenbHHMKOBOM OTHOCHUTEIBHO TOTO,
yTo pomaHy «MaileHbKkay TpHCylla HWrpoBas HW30BITOYHOCTh. B mgaHHOM
MPOU3BEACHUHN WIUTIO30PHOCTh TOCIOACTBYET HAJl UCTUHOM KU3HU [ CTpEeIbHUKOBA,
2016: 99-100].

Ha wsyuenun MexkynbTypHOH muddy3um Kak WHCTPYMEHTE Uajora,
KOTOPBIN pacKpbIBaeTCs B WHTEPTEKCTYAIbHOCTH, JIUTEPATYPHBIX
B3aUMOBIIMSHUAX, B3aUMOIIPOHUKHOBEHHUM PA3HBIX XYJIOXKECTBEHHBIX CHUCTEM,
cocpenoraunBaeT cBo€ BHuUMaHue E.IL [lluaseB. OH cunmTaer, 4TO pOMaH
«Marenbpkay XapakTepu3yeTCs HU3bICKAHHOM «IOTAEHHOCTBIO» CTUXOTBOPEHUS
A. A. ®era «ConoBei u po3ay, aumo3usiMu Ha A. Jlante, conetsl Y. lllekcnupa;
MOTUB O€3’KU3HEHHOW TEHU CcONMmxkaeT pomMaH «MalleHbkay C IOBECThIO
A. llamucco «Y nuBurenvHas uctopus [lurepa lllnemuns». E.IL. IlluabeB oco6o
MOTUEPKUBACT «POACTBO» «MameHbkn» co ctuxorBopeHuem B.B. MasikoBckoro
Ipo TMacmopT, KOTOpbI cTaHOBUTCS B pomanHe B. HabGokoBa cumBoioM
HEMOBOPOTJIMBOM M HEMPUMHUPUMON OIOpOKpaTHYecKOW MamuHbl. OTCBUIKH K
00BbEMHOMY KOPIYCY TEKCTOB NPUAAIOT MHOTOIPAHHOCTh W CEMaHTUYECKYIO
HACBIIIEHHOCTh MIepBOMY poMany nucarens [[lunbses, 2010: 294-297].

HeoOxoanMo OTMETHUTH MHeHue O.A. JIMUTpUEHKO, BBICKA3bIBAIOIIECH
CJICAYIONIYI0 HEOOBIYHYIO TOYKY 3PEHHSI B CBOEM HCCJICIOBAHUU: BBICTpAaWBaHUE
XYA0KECTBEHHOI0 MPOCTPAHCTBA IEPBOM TIJaBbl pomaHa «MalleHbKa» HOCHT
AJUTFO3UBHBIN  XapaKkTep, HATaJIKWBash YMUTATEesl Ha MbBICIb O (POJIBKIOPHO-
MUDOTOTHIECKUX MOTHBAX «TOTO CBETaY, KOTOpBIE ABJISIFOTCSA
CIO’KETOOOPa3yIONMMU B YIOMSHYTOM BbIIIe TpousBefeHuu. Kak mpaswmiio, B
CKa3Ke TNEPCOHAX, OKA3aBIIMHCSI HAa «TOM CBETE», MOXKET BEPHYThCS OTTYyJa
TOJIBKO C TIOMOIIBI0 MHCTUYECKHX CYIIECTB WM BEIIeH, OO0JIamarommx
MorymectsoM. Hcuenenune ['aHMHA NDPOUCXOIUT 3a CYET MATMYECKOWM CHIIBI
BOCIIOMUHAHUK. B gaHHOM ciiydae HaOIIOJaeTCs OTChUIKA K CTUXOTBOPEHUIO

A.C. Ilymknna «Iapckoe Ceno», B KOTOPOM  «aHI€JIOM-XPaHUTEIEM
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JUPUYECKOTO Teposi CTAHOBUTCS BocIoOMHHaHWE: MEPCOHAX NEPEHOCUTCS Ha
OyXOBHYH0 PonanHy, CymecTByromyro BHE BpEMEHM HW IpOCTpaHcTBa. B
MICEBJIOICUCTBUTENILHOCTA HM3THAHHUYECKOTO CHA JIIOOOBH OTBEPrHyTa, a Tepoi
HaXOJUTCS B COCTOSIHUM «HPABCTBEHHOW KOMbI». Bo3BpamieHne K KHU3HU
CTAHOBUTCSI  BO3MOXKHBIM  4U€pe3  «PEHpOJyKIMIO»  YTPAUYEHHOrO  MHpa
[ Amutpuenko, 2017: 40-44].

K pa3psgy paboT, Haxogsdmmxcsi Ha CTBIKE JHUTEPATypOBEICHUS H
JIMHTBUCTUKUA, MOXHO OTHECTH M WCCICIOBAHUSA TAaKUX aBTOPOB, Kak
E.I'. benoycoBa u Y. Csiorze. JlanHbie pabOThI MOCBSIIEHBI PACKPBITHIO YepT
KMHEMaTOrpaMUHOCTH, CBOMCTBEHHON poMaHy «MallleHbKay.

Tak, E.I'. benoycoBa otMeuaeT cpeau ApKoM ManuTpsl poMaHa «MareHbka»
TONBKO JKENTHIA M JIMJIOBBIM LBETA IPU ONUCAHUUA YYAaCTHUKOB CBEMOK U
HEECTECTBEHHOW, HCKYCCTBEHHOM JIYOIMMIIBI C «yTOJIbBHBIMHU pecHUIamMmu». OqHaKko
YKa3aHHbIE I1[BETA WCMOJB3YIOTCA C OTPULIATEIbHBIM OTTEHKOM 3HA4YCHUS,
CUMBOJIU3UPYSI TPUTBOPCTBO, HAWTPAHHOCTh, JDKMBOCTb, a TaKke HEObITHE,
HECYLIECTBYIOILYIO PEalbHOCTh, CBOMCTBEHHBIE MUPY KUHO («JtCENmule 10XMbl, NO
MoOe cmpudiceHHbley, «2y0bl, HaKpaueHHuvie 00 IUL08020 NOCKA», «Iuya 0am 6
JUNOBLIX U Hcénmblx  pazeooax epumay). C  yuéroM aHaim3a padbOThHI
E.I'. benoycoBoli MOXHO KOHCTAaTHPOBAThb, YTO MHUP POCCHUMCKUX 3MUIPAHTOB B
bepauHe mOCTpoeH 1O KaHOHAM KHHO, OH H300pakéH BO BCed CBOeH
0€3bICXO0IHOCTH, 3aTXJIOCTH, OECIIPOCBETHOCTH U OeciienbHocTy [benoycora, 2017:
92-96].

3apucoBka B. HaGokoBbiM  bepinHa 1OKa3blBAET  HEYCTPOEHHOCTD,
3BIOKOCTh W HECTAaOWJIBHOCTh JKM3HM 3a rpanurieii. Benen 3a E.I'. benoycoBoit
Wxao Cso113e 0TMEYaeT KUHEMATOTpaPUIHOCTh « MareHbKny, TPUBOJIS TIPUMED C
HaimureM y ['aHMHA ABYX MAcmopTOB — HACTOSIIEro W mnoajesbHoro [Csoige,
2018: 172-173].

YacTtHas kareropusi 3amaxoB, MCCIEIOBAHUE KOTOPOM HOCHUT TaKkKe
MEXIUCIUIUIMHAPHBIN XapaKTep, Hallla OTpakeHue B paboTax TpeX aBTOPOB:

H.H. llTa6anunoit u H.O. UrnateeBoit, a Takske M.M. UnpucoBoii.



60

MHeHMSI yKa3aHHBIX BBIIIE HCCIENOBATENIEH CBOAATCS K TOMY, YTO
cBoeoOpa3ue 3amaxa B pomaHe «MalleHbKa) NTPUPaBHEHO K YHHKAJIbHOCTH AYIIU.
H.H. Ila6anuna u H.O. UrHaTheBa yBEepeHbI B TOM, UTO 3allax HApaBHE C MHBIMU
XYJI0KECTBEHHBIMU JETAISIMU JOTIOJIHSIET AHTypaX IPOU3BEACHUS.
HccnenoBaTenu NpuBOAIT IPUMEP ¢ HOMHUHALIMEH «apiromM», TOBOPS O TOM, UTO
aBTOp, CpaBHMBAas apomaT AyxoB JlroaAmMuiabl 1 MalieHbKu, J€IaeT BBIBOJ, YTO
napdrom JlrogMIIIBI BBI3BIBAET OTTOPKEHHE M HEMPUsA3Hb K Hel camou («OH
YY8CMBOBAT 3aNax e€ 0yX08, 8 KOmopom OblI0 Umo-mo HeOnpsamHoe, Heceedicee,
nodcunoe...»), B TO BpeMsa Kak apomar mnapdroMa MalieHbku KaxeTcs Ooliee
CBEKUM u MPUSTHBIM («H oyxu y neé bvinu neoopocue, craokue,
Hazvieanuce « Tacop»»). IlpeneOperkenne u aHTUNaTus K JIFOIMUIIE CO CTOPOHBI
['annHa oOBsCHAETCS TeM (HAKTOM, UTO TEPOUHS OTHOCHUTCS K MHPY YY>KOH
CTpaHbl, KOTOpas HUKOT1a He cTaHeT poxaHoi [[1labanwna, rnateeBa, 2014: 2-5].

H.H. Ila6anuna u H.O. UrHateeBa cyMTAOT Ba)KHOW KaTeropuel 3amax,
o0o3Havaromuii Tabak. CBOIO MO3ULIMIO JAHHBIE UCCIENOBATENN apryMEHTUPYIOT
TeM, 4TO 3amax Tabaka mpuaaét emeé OOJbIIYI0 TYMAaHHOCTh U PACIUILIBYATOCTD
bepnuny, nenas ero ropooM 3J0OBOHHBIM M BHYIIAIOIIUM TPEBOTY («6030yx
ObLL CUHeBam om NANUPOCHHIX NAPOBY, «om madbaurHo2o OyHoseHbsy) [lllabamuna,
Wrnateera, 2014: 6-8].

JlekceMbl «elib» «UYEepeMyXa», «OJIbXa», «COCHBD» W «Oepe3b» OYyKBaJbHO
UCTOYAIOT  OJaroyxarollvii, CBEXWW, HEXHbIA, clHagkuii  apomar. B
BOCIIOMMHAHUAX [aHMHA TMPOCIEKUBACTCS MapaJyiedb MEXAYy JaHHBIMU
pacrenusmu u Poccueir, rne oHum npowuspactaroT. Clie10BaTeNbHO, JaHHBIC
pacTeHHsI 1 apoMat, KOTOPbIE UCXOAUT OT HUX, BBI3BIBAIOT HOCTAJIBIUIO Yy aBTOPA,
3aCTaBISIIOT BHOBb MCIBITATh BOCTOP>KEHHBIE UYBCTBAa M BOcXuilleHHE Poccueit
[[[laGanuna, UrnaTeeBa, 2014: 9].

JIutepaTypoBebl B MEHBIIEH CTENEHU HCCIEAYIOT SI3bIKOBBIE CPEACTBA,
UCIIOJb3yEeMbIE B poMaHe «MalleHbKka», COCpeNoTaunBasCh B OCHOBHOM Ha
COZIEp’KaHHH, B TO BPEMs KaK JIMHTBUCThI CTPOSAT CBOM HAy4YHbIC M3BICKAaHMS Ha

OCHOBC H3Y4YCHUS (I)OprI, HE INOAHUMAsACh Ha COI[Cp)KElT@HBHBIﬁ YPOBCHbL MU HC
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CTaBsl B IPUOPUTET aHAJIU3 TEMATHMUYECKOTro cBoeoOpa3us pomaHa. Bmecre ¢ Ttem
CJIEIyEeT MOAYEPKHYTh, UTO, BO-IIEPBBIX, JIMHIBUCTUYECKUX HCCIEJOBAHUN pOMaHa
«MarmieHbpKa» MEHbIIE, YeM JIMTEPaTypOBEAUYECKUX paboT, BO-BTOPBIX, KpYT
PACCMOTPEHHBIX SI3bIKOBEAMU aCIIEKTOB OI'PaHWYEH. JIMHIBUCTHI, KaK IPABUIIO, HE
3aHMMAJINCh HW3YyYEHHEM pPOMAaHA B CONOCTABUTEIBHOM U IIEPEBOJIYECKOM
pakypcax. Takum oOpa3om, npeacTaBUuB 0030p JIUTEPATYPOBEIUECKUX PabOT, MBI
CUMTAEM JIOTHYHBIM NIEPENTH K paccMoTpeHuto pomaHa B. HabokoBa «MarmeHbka»
B PaKypce JMHIBUCTUKH.

Taxum 00pa3oM, pomaHy HPUCYILIH IUTIOPAIU3M MHPOB, aMOMBAJIEHTHOCTb
WM OMCHanuaibHOCTh: B HEM HM300pa)K€H MHpP MPOIUIOr0, MHpP HACTOAILIErO U
IPUAYMAHHBIA MHp, COCTOSAIIMKA W3 Ip€3, BOCIIOMUHAHWW, IYCTBIX HAAECKI U
OKHJIaHUH, a TAKXKE CTPAaXxOB I'€pPOEB.

Hapsiny ¢ 3TuM HEOOXOIMMO OTMETHUTH CIEAYIOLIEE: pOMaHy CBOMCTBEHHBI
pa3MbITas IpaHb MEXAY IPOLUIBIM U HACTOSIINM, a TAKXKE MPUEM PETPOCHEKIINH,
KOr/la TJIaBHBIA Tepoil ['aHMH BocmeBaeT W OOTOTBOPUT MPOILIYIO >KU3HB,
BOCco3/1aBas €€ Kak HasiBy. OJHAKoO B (pUHAJE poMaHa, HECMOTPS Ha KaKyILYyHOCs
BO3MOYKHOCTh B3aMMOIIPOHMKHOBEHUS WJIM HACJIOEHUS MPOLUIOrO M HACTOSLIETO,
CTAHOBHUTCSI OUYEBHIHBIM, YTO NIEPECEUCHHE MPOIILIOTO U HACTOSAIIETO UCKIFOYEHO —
['aHnH 10 KOHIA MPOIIAETCS C MEYTOM BCTPETUTHCA € MalleHbKOM BHOBB,
MPOUCXOAUT MPOOYXKAEHHE reposi OT 3a0BEHHUS M HaBaXACHHUS, B KOTOPBIX OH
npeobiBan. Tem cambiM B. HabokoB nmoaTBepkaet ToT GakTt, 4TO BpeMs JIMHEHMHO
U HeoOpaTUMO.

WNuTtepnperrpyst HayuyHble paOOThl, TOCBSAIIEHHBIE U3yYEHHUIO MPOCTPAHCTBA
poMaHa, Mbl MOKE€M KOHCTaTHpPOBaTh, YTO OHO CYIIECTBEHHO 00OCOOJEHHO HU
3aMKHYTO. ['€pou )KMBYT WIUTIO3USIMU U MEUTAMHU, MTOTEPSIB OPUECHTUPBI, 3a0BIB PO
BEYHbIE IIEHHOCTHM M YCTAHOBKHM, TO3TOMY HX JKHU3Hb OeclenbHa U Oe3JuKa.
[IpoctpancTBO pomaHa «MareHbka» IIPEICTABIIEHO ITAHCHOHOM,

KUHOIIaBUJIbOHOM U TEPPUTOPUEN CTPOUKHU.
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Jnst npousBenenus «MalieHbKay XapaKTepHa KUHEMATOrpaduyHOCTD,
KOTOpasi 03HAYaeT, YTO CYLIECTBOBAHUE MEPCOHAKEN MOCTPOCHO MO MPUHIUIIAM U
3aKOHaM KUHO, e BCE siBNsieTcs Ppuxiuei, hapcoM U HHCIIEHUPOBKOM.

Bmecre ¢ Tem creyeT MOMYEPKHYTh, YTO CMBICIOBBIM LIEHTPOM pPOMaHa
aBisieTcs o0pa3 MalleHbKH, 3HAaKOMCTBO C KOTOPOM y YHWTaTeNs MPOUCXOJUT
3a04HO. JlomuHupyromas TekcreMa «MareHbka» 00ecreurnBaeT CBA3HOCTh TEKCTa
MPOU3BEACHUS, CHUMBOJU3HPYS TMOTEpsIHHYIO g sMmurpantoB  Poccuto,
yTpauyeHHOE HABCET/1a CYACThe U CTAOMIILHOCTD.

Cpenn OCHOBHBIX TEM, MHOJHATHIX B POMAaHE, MOXKHO BBIJAECIUTH TEMY
MaMsITH, HECOBITOYHOTO W HEJOCTHKUMOIO, TEMY OTKa3a M, HaKOHEl, TeMy
MOILIOCTH, ¢ KoTopoi B. HabokoB cBsi3bIBaeT mpo0ieMy MOPAIbHOTO A ICHUS.

OTaenbHBIM aCMeKTOM, KOTOPBIA 00paThi Ha ceOsi MpUCTaTbHOE BHUMAHUE
uccle0BaTeNei, BJISIETCS UTPOBOM MPUHIIUI, OOUIIME PEMUHUCIICHIIMA U CUHTE3
KyJIbTYPHBIX KOJIOB, KOTOpbIe ObUIM wHcHOJdb30BaHbl B. HaOokoBbM mpu
HalucaHuu poMaHa «MarieHbkay, 4YTOObl «JIEMOHTUPOBATHY) MPUBBIUHYIO (HOPMY
MpPOU3BEACHUS M  JOCTABUTh  YUTATENI0  ACTETUYECKOE  yJOBOJIbCTBUE.
BoJIbIIMHCTBO — McclienoBaTeNle CYMTAKOT, 4YTO B pomaHe «MalieHbkay
npucyTcTByroT ammo3un  Ha pabotel  A.C. I[lymkuna, B. B. MaskoBckoro,
A.A. @®eta, M. IlpycTta, A. Jaute u VY. lllexcnupa.

Takum o0pa3om, aHanu3 CcOOpaHHOrO MaTepuana ToKaszad, uYTo
uccieaoBaresid OOJbllle BCETO 3aHUMANCh M3YYEHUEM PYCCKOS3BIUHOW BEPCUU
«MaileHbKU» W YTO JaHHBIM POMaH OBLT PACCMOTPEH NPEHMYIIECTBEHHO B
aCIeKTe JIMTEPATYPOBEICHUS .

HecmoTtpst Ha paznuure B NOAXOAaX K  HUCCIEJOBAHUIO POMAaHa,
MPOIMTUPOBAHHBIE  BBIIIE aBTOPhl 4Yallle BCEr0 AHAJU3UPOBAIM  TaKUE
JUTEPaTypOBEAUECKHE ACTIEKThI, KaK BPeMsl U MPOCTPAHCTBO pOMaHa, CUMBOJIBI U
3HaKW, OO0pa3bl TMEpCOHaXeH, a TakKe TEMaTHUYeCKoe  COjepIKaHue,
MpEBAIUPYIONINE B MPOU3BEICHUM MOTHUBBI M3THAHHUYECTBA, TEHEW W 3arpoOHOMN

KHN3HHU.
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Bmecrte ¢ TeM HEOOXOIUMO 3aMETHUTh, YTO HU B KAKOM M3 CYILIECTBYIOIIMX
Ha JAHHBIA MOMEHT UCCIIEJOBAaHUH HE ObUT pACCMOTPEH MEPBUYHBIN U BTOPUYHBIN
TEeKCTbl pomaHa «MamleHbkay C TO3MIMHM CpEACTB peanu3aluuud  ob0pasa
npeaIMeTHOro mMupa. J[aHHoe OOCTOATEIBCTBO OTKPBIBAET IOJIE JUIS MPOBEACHUS

CIICOHUAJIbHOI'O UCCIICAOBAaHMA.

1.4. CymHOCTHbIE XaPpAKTEPUCTUKH COAEPKAHMUS MOHATHSA

((XyIIOH(eCTBeHHbIﬁ MmepeBoa» U KPUTEPHUH OLIEHKH €10 KadeCcTBa

XyI0KECTBEHHBIN MEPEBOJI MO3UIIMOHUPYETCS Kak 0c000e HalpaBJICHHE B
JUTEPATypPHOM MCKYCCTBE, MHOTOIPAHHBI THUI JEATEIBbHOCTU, TPEOYIOIU
JUTEPATYpHOTO TajaHTa M  HECTAaHJAPTHOIO MBILUICHHUS OT  YEJIOBEKa,
BBITIOTHSIIOMIETO €ro. XyYJO0XKECTBEHHBI TMEpPEeBOJI SIBJISIETCS CBOEOOpPAa3HBIM
«MOCTOM» ME¥KJy MPEICTABUTEISIMUA TE€X WM WHBIX KYJIbTYp. B HEM mpeacTaBiieH
«CIUUIaB» Pa3HbBIX MEHTAJIUTETOB, HPABOB, Pa3HbIC MCTOPUYECKUE DIIOXU U BEXH,
YCTAaHOBKM W LIEHHOCTH, MO3TOMY YKa3aHHbBIM BHUJl MEPEBOJA MPUHATO CUUTATh
KJIQJIe310 KYJIbTYPHOTO OOTraTcTBa M MPOCBEIICHUS JIIOJIEH, TOBOPSIINX HA Pa3HBIX
A3bIKaxX ¥ MPUHAICKAIIMX K Pa3HbIM HapOJIaMm.

Kak cnpaBemmBo 3ameuaer JI.B. Ilanoiiko, XyZoKeCTBEHHas peyb
XapaKTEPHU3yeTCs] YHUKATBLHBIMU YepTaMH, KOTOPBIE OTIUYAIOT €€ Ha (hOHE APYTUX
CTUJIMCTUYECKUX >KaHpoB. Cpeau MaHHBIX OCOOCHHOCTEH MOMXHO BBIACIUTH
IIMPOKOE  HCIIOJIB30BAHUE JIEKCUKO-CTUIIMCTUYECKUX BO3MOKHOCTEU  SI3BIKA.
Hanpumep, B s3bIK€ XYI0XKECTBEHHOW JMUTEPATypbl  yAAYHO COYETAKOTCA
JIEKCUYECKUE  €AWHUIIBI  Cpa3y  HECKOJIbKUX  CTWJIMCTUYECKUX  IJIACTOB:
HEUTPAJIbHOM, BO3BBIICHHOW, CHWXCHHOW JICKCUKH, apXan3MOB, HCTOPHU3MOB,
HEOJIOTM3MOB U TuanekTu3MoB [Ilanoriko, 2014: 19].

O6nactb u3y4eHUs: OCOOEHHOCTEW XYJO0KECTBEHHOTO IMEpeBoAa U €ro

CaMOOBITHOCTH MacIITabHa H npcaAcCTaBJICHA MHOIOYMCICHHBIMHU HAy4YHBIMU
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TpyJAaMu JIMTEPATypOBEIOB U s3bIkoBenoB. Tak, pabotrel M.B. Anumoroi,
E.b. Bopucosoii, JIu JIyns, JI.C. MakapoBoii, M.B. MexoBoii, B.B. MouikoBuy,
M.A. Tapacosoii, S1.B. Ycauepoi, [1.A. AmBuim, Ha HaII B3TJIs]1, HanbOoJIee MTOTHO
PACKPBIBAIOT CYIIHOCTh TMOHSTUSA «XYIAO0KECTBEHHBIM MEPEBOJ» U OTPAXKAIOT €ro
CHCIH(PUKY.

XyI05KECTBEHHBIN MEPEBOI MPECTABISIET COO0M TBOPUYECKYIO ACATEILHOCTD
10 BOCHPOU3BEACHUIO MMEPBUYHOIO TEKCTA UMUTALMOHHOTO, UMIIPOBU3ALIMOHHOTO
u peduekcuBHoro TUTaHa. OT mepeBoguYnKa TpeOyeTcss  PEKOHCTPYHPOBATH
CMBICJIOBYI0 KOMIIOHEHTY, (OpMy M H300pa3uUTEIIbHO-BBIPA3UTEIbHBIE CPEACTBA
OpUTHHAJIa, & TaKXKe COOJIIOCTH Y3yC si3blka mepeBoja. llapamienbHblii TEKCT HE
JIOJDKEH  BOCIPUHUMATBCA ~ KaK  HWHOPOJHBIA  TMOMJIMHHUKY;  IPUMEHSA
TpaHcpopMary, TEPEBOAYMK HE  JOJDKEH  3J0YNOTPEONsATh UMM, a
NPUJIEPKUBATBCA TIpaBWIIa «30JI0TOM cepeauHsD» [Anmmona, 2012: 47-48;
Kymunauu, 2009: 43-44; Mexoa, 2009: 3, 11; O6onenckas, 2006: 155-156 ;
[Matitanos, 2009: 15-16; Cno6nukoB, 2020: 21; Makapoa, 2005: 10;
MomkoBuu, 2013: 178; Tapacosa, 2014: 26; Ycauea, 2017: 249-250; SmBuim,
1984: 116-119].

[IpeacraBnsieTcss 1enecooOpa3HbIM TPAKTOBATh MEPEBOJ Kak (opmy
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAIIMU, TMOCKOJIBKY MEXKIUCIUIUIMHAPHBIN MOIX0d K
KOMIUIEKCHBIM Tpo0OJieMaM TEOpUM M TPAKTUKU XYJI0KECTBEHHOTO TEepeBOja
MO3BOJIIET ~ MCUEPIBIBAIOIIMM  00pa3oM  MPOAHAIM3UPOBATH  HAKOIUICHHBIN
MCCIICIOBATEIILCKUN OIBIT U MOA00paTh HamOoJIee KOPPEKTHBIC C TOYKU 3PCHUS
coxpaHeHHsi (OpMBI U COJIEpXKAHUSI DKBUBAJICHTHI B S3bIKE MepeBoaa. Mbl
paznensiem mo3unuio M.A. Kymunnu, FO.JI. Ob6onenckoit m N.O. Illaiitanosa,
KOTOpBIE TOJIararT, YTO MPHU BBHIMOTHEHUH MEPEBOAa OT CIEIUaInucTa Tpedyercs
NPUHUMAaTh BO BHUMAaHHME KYJIbTYPHBIM KOHTEKCT, TO €CTh SI3BIKOBYIO U
KYJbTYPHYIO CUTYallUl0, B KOTOPOH MPOU3BOJUIIOCH MEPETIOKEHUE TEKCTa Ha
neneBo s3uik [Kymuuuy, 2009: 43-44; O6onenckas, 2006: 155-156; IllaiitaHoB,
2009: 15-16].
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Cxoxyro Touky 3peHuto BbickaszbiBatoT H.B. bapsimes u B.B. CnoOHuKOB,
OoTMeyYas, YTO KyJbTypHbIE 3HAHUSA TMEPEBOJYMKA OCOOCHHO 3HAYMMBI Ha JTare
OCMBICTICHUS / TOJKOBaHMUS TEKCTa OpUTrMHana. JlaHHble HCCle0BaATENN
YTBEPKIAIOT, YTO HEAOCTATOYHAs KYJbTypHas KOMIIETEHLHUsS, TO €CTh
MOBEPXHOCTHBIE 3HAHUSI KYJbTYPHBIX KOJOB MOJKET OCJOXKHUTH  IPOLECC
BOCIIPUATHUSL U UHTEPIIPETAIMU MOJJIMHHNAKA, JaKe €CJIM MOJJIUHHUK ObLI CO37aH
Ha pOAHOM JUIsl TEpPEeBOAYMKA SI3bIKE, B Mpeleraax €ro poJHOM KyJIbTYpbI
[bapeimies, Cno6uukos, 2020: 21].

Bmecre ¢ T1em B.B. CagoOHMKOB OTMEYaeT, YTO BaXKHYIO pOJIb B
IIPOU3BOJCTBEHHOM TIPOLIECCE HUIPAET HE TOJBKO MEPEBOJYUK, HO M TaKue
CHELUAIMCTBl, KakK peNakTop U  KOPPEKTOp, KOTOpbIE OTBEYAKOT 34
YCOBEPIIEHCTBOBAHME M MCIPABJICHHE CTPYKTYpbl, a TakKXKe€ COACpPKAHUE
BTOPUYHOI'O TEKCTa, COOJIIOJICHHE NPHUHIMIIOB 3aBEPIICHHOCTH, JIOTUYECKOU
IIOCJIEIOBAaTEIbHOCTH,  HENPOTUBOPEYMBOCTH M INIPUMEHEHHE  METOJIOB
npesenTaryu [Cnoorukos, 2021: 108-109].

O ToM, 4TO MEPEBOJ B MOCJIEIHUE OBl CTAl BOCIPUHUMATHCS HE TOJBKO
KAaK CHUHEPIus JIMTEpaTyp M KyJbTYpP Pa3HBIX 3MO0X M HApPOJHOCTEH, HO M KaK
BO3MOYKHOCTbh TIy0>kK€ TPOHUKHYTh B CyTh MOUIMHHKKA, nuieT M. Poy3. /lanHbIi
VCCJIEIOBATENb CUUTAET, YTO PA3HBIE NEPEBOBI OJHOIO U TOTO K€ NPOU3BEACHUS
BHOCSIT BECOMBII BKJIaJ] B TOHUMAHUE KaK BCErO Xy/10KECTBEHHOTO TPOU3BEICHNUS,
TaK M €ro OTAENbHBIX YacTeW, BILIOTh JI0 €IMHHMI] JIEKCHUYeCKoro ypoBHs [Rose,
1997].

TakTuku, METOMbI, CIOCOOBI M MOAXO/bI, UCIOJIb3yEeMbI€ MPU BBHIMOJTHEHUU
XYyJI0’KECTBEHHBIX NEPEBOJIOB, CTAIA MPEAMETOM CIIEHHAIBHOTO MCCIECIOBAaHUS B
HaYYHBIX Tpyaax E.b. bopucosoi, N.B. BoitHuy, B.4. 3agopHoBoi,
B.H. Komuccaposa, 1. JleBoro, A.B. IIpotuenko, E.B. CrpenbuoBoi,
H.E. I'oHuapoBo#, N.A. Il{uposoii u O.C. AxmaHoBoM, a Takxke 1. JInua u M.

[Mopra.
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[IpucranpHOoe  BHHMMaHu€ A(P(QEKTUBHBIM  CTPATErHsM  BBIIOJHEHUS
Ka4EeCTBEHHOI'O0 XYyIOXKECTBEHHOTrO nepeBoja yaenser M.B. BolHuu, ynomuHas
JIBE OCHOBHBIE M3 HHUX: CTPATETHIO JOMECTUKALMU U CTpaTeruio ¢popeHuszauuu. B
CTpAaTeTUy  JIOMECTUKAMM IIPUHATO  ONEPHUPOBATh IOHATHAMHM  JIETKOCTH
BOCIIPUATUS W NPO3PAYHOCTH, T.€. €CIM OTU JIBa IapaMeTpa BBIAEPKAHBL, Y
peLuIIMeHTa Cco34aéTcsl BIEYATIICHHE, YTO OH YHUTAeT HEIOCPEACTBEHHO CaM
MOJITMHHUK, a HE TIEPEBOJ] M, TAKUMH 00pa3oM, MIEPEBOTYUK CTAHOBUTCS KakK OyITO
HEBUAUMBIM i azapecata. Crparterus (GOpeHU3alUU  XapaKTepHU3yeTcs
«3aTEMHEHUSIMW», HETOYHOCTAMM, HesacHocTAMH. OTcroga ciuemyer, d4To
IIEPEBOYHUK B JAHHOM CJIy4ae CTaHOBUTCS BUIMMBIM [Boinnyg, 2010: 10].

O TOM, 4YTO OTKJIOHEHHUS OT MOJJUHHUKA HEU30EKHBI, CIPaBEAJIUBO
3asBisieT  Bbyaaromuiics  teopetuk  nepesoga B.H. Komwmccapos. Onnako
IIEPEBOJYUK JIOJDKEH MOHMMATh, KAKHUMM DJIEMEHTAMH IIEPBUYHOTO TEKCTA OH
MOJKET MpeHedpeub, a kKakumu — HeT [Komuccapos, 1999: 127].

Pestomupyst  Hayunble  u3bickanus  E.b. bopucoBoil, MbI = MOXeM
KOHCTaTUPOBATh, YTO B COBPEMEHHOM TEOPUH NIEPEBOA TOCIIOACTBYET CIEAYIOLINE
OCHOBOIIOJIATAIOIIME KOHLEIIMU: JIMTEPATYpOBEIUECKass W JIMHI'BUCTUYECKAS.
JluteparypoBeaueckass —~ KOHLIEMIMS  MPEANOJiaraeT  TpPaHCISAUI0  o0pa3oB
noyiMHHMKa. CTOPOHHHMKM 3TOM TEHJEHUWH BOCHPHHHMMAIOT XYI0XKECTBEHHBIN
NepeBOJ KaK ACSITENbHOCTh KPEATUBHOIO XapaKTepa, COCo0 YBUAETh MOIIMHHUK
C pa3HbIX T'paHel U BHUKHYTH B €ro 3ambicen riryoxe [bopucosa, 2018: 86].

JIuHrBUCTHYECKAS KOHIIETIUS Oasupyercs Ha KOHILIETIUU
(GyHKUHMOHAIBHOTO TOMO00MS, KOTOpas, B CBOIO Ouepe/lb, CBsi3aHa Kak C
KOTHUTHUBHOM, TaK W 3MOIMOHAJIBHO-IKCIPEeCCUBHOW (yHKIMIA s3bika. [lanHas
TEHACHLIUA T[O/pPa3yMEeBaeT BBIWICHEHHWE CPEICTB CO3/aHusi 00pa3HOCTU
OpUTMHAJIa, KHWKHOM JIEKCUKH, JHAIEKTOB, apXau3MOB, HUX KOPPEKTHYIO
TPAKTOBKY CpPEICTBAMH s3bIKa TMEpPEBOJAA, COOJIIOJIEHUE €ro HOPM U IpaBUIL
JIuHrBUCTHYECKAs TEHJCHLMS TOJpa3yMEBAaeT MPaBWIbHBIA OajaHC MEXIy
YACTHBIM M OOIIMM, HO B TO JK€ BPEMsI 3TO HANpaBlI€HUE  MPEINOJaraet

OHpeI[eJIéHHBIC CCMAHTUYCCKHUEC TIOTCpU W HHUBCIMPOBAHHUC BbIPASUTCIBHO-
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M300pa3UTENbHBIX OCOOCHHOCTEH HCXOJHOTO TEKCTa, YTO JACTePMHUHHUPYETCS
PacXOXACHUSIMU B CEMHOJOTMYECKOM YCTPOMCTBE NIBYX A3bIKOB [bopucona, 2018:
87, 90, 95].

BonplIMHCTBO uMccnenoBaTeneld BhICKA3bIBAIOT TOYKY 3PEHHSI O TOM, 4YTO
XYIOKECTBEHHBI MEPEeBOJ  HENb3s OTOXKIECTBIATH C OE3YKOPU3HEHHOU
TpaHCISIIMEN  coaepXaHusi TMOJUIMHHMKA. JlaHHBIE YMO3aKkiIlO4YeHus ObuId
npeoOpa3oBaHbl B KOHIENIHUIO (YHKIMOHAIBHOTO TOM00Ms, KOTOpas ObLia
BBIJIBUHYTA YEIICKUM JIUHTBUCTOM Upxu JleBbIM U KOTOpasi Obl1a OoJiee 1eTalbHO
packpeiTa B paborax E.b. bopucosoii, B.fl. 3amopnoBoit u A.B. IIpoTuenko
[JIeBbrit, 1974: 150-152; 3agopuoBa, 1992: 210-215; bopucosa, [Ipotyenko, 2017,
2021; bopucona, 2018: 93; 2021]. Yka3zaHHble UCCIEA0BATEIN TOAYEPKUBAIOT, YTO
napajyieIbHbIi TEKCT JOJDKEH Kak BoOcco3/laBaTh (GOpMYy OpHUIMHaia, TaKk U
peanu3oBbIBaTh KOMMYHUKATHBHO-TIpATMATHYECKUE 3a/aud, (QYHKIUU, 4YTO U
NEPBUYHBIA  TEKCT, COXpaHsIsl Ha pEUUNHEHTa TMEPEeBOJA  HJICHTHUYHOE
AMOIMOHATILHO-ICTETUYECKOE BIUSIHUE, YTO U MOJJIMHHUK.

Bcenen 3a E.b. bopucoBoit apyroii wucciemgoBarens E.B. CrpenbiioBa
MOJIaraeT, 4YTO OOIMIEePUIONOTHYECKUN aHaIM3 TMOoJpa3yMeBaeT KOMILIEKCHBIN
MOAXO0/I, B YaCTHOCTH aHAJIU3 SI3bIKOBOM TKaHU TEKCTa Ha Pa3HBIX YPOBHSX SI3bIKA C
MPUBJICUCHUEM 3HAHUW W3 O0JIACTH JIMHTBOCTWJIMCTHUKH, JIATEPATypOBEICHUS,
JIMHTBOKYJILTYPOJIOTMH, COLIMOJIUHTBUCTUKHU M, MPU HEOOXOJAUMOCTH, UCTOPUHU, a
TaKXe C y4ETOM BEPTUKAJIbHOIO KOHTEKCTa [ CTpensiosa, 2018: 3].

Kpome Toro, meton oOmiedunoornueckoro aHaanu3a mo3BoJsSeT YIYUTHIBATh
pealud U JIaKyHbl, a TaKXX€ BEPTUKAJIbHBIA KOHTEKCT, HH(POPMAIUIO
HMCTOPUYECKOTO M KYJIBTYPHOTO XapakTepa, YTO B CBOIO Ouepeib CIIOCOOCTBYET
BBITIOJIHCHUIO TIEPEBOAYUKOM 0OoJieeé OCO3HAHHOW, BHUMATEIbHOM U, Kak
pe3ynbTat, puIMrpanHoi padotel [bopucosa, 2018: 50-51].

CoBpeMeHHbIE OTEUECTBEHHBIE MCCIIEJ0BATENMN, B YUCIE KOTOPBIX MOKHO
BbiieiuTh A.E. T'onuapoBy, H.IO. I'onuapoy, JI.B. ITanoiiko u 1. A. Illuposy,
NOAPA3ACIAIOT aHAIU3 MPOU3BEACHUS HA YaCTUYHBIM W KOMIUIEKCHBIN

(punonormueckuii) [I{uposa, 'onuapoma, 2007; I'omuapoma, 2014; Ilanoiiko,
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2014]. YacTtuuHbli aHAJIM3 TEKCTa IOJpPa3yMeBaeT PacCMOTPEHUE KaKOTro-Iudo
OJTHOTO acCrleKTa TEeKCTa WM €ro YacTH: CPEJCTB KOTe3WH W KOTEPEHTHOCTH,
KaTeropuu BPEMEHHU W MPOCTPAHCTBA, JIEKCUYECKON, CUHTAKCUYECKON, PUTMHUKO-
MEJIOJIMYECKOM, Tpaduueckoi, 0Opa3HOW COCTABISIOMIUX TEKCTa, CIOCOOOB
YWICHCHUS TeKcTa W T.A. JIJisi Toro 94ToObl MPOBECTH yKAa3aHHBIA BHJI aHAIN3a,
MHOTJIa JOCTaTOYHO BBHIOPATh OJMH ab3all, T.e. cBepX(pa3oBoe €AMHCTBO WU Jaxe
OHO TIpeaiokeHne. KOMITIEeKCHBI aHaM3 TPEArnoaraeT pacCMOTPEHUE BCETO
TEeKCTa WJIM 3HAYMMOW €ro 4acT, (parmMeHTa, OOJbIIero, 4em cepxdpazoBoe
enuHcTBO. [IpM STOM y4uWTHIBaIOTCA BCEe TeKCcTooOpasytonme (akTopel Hu
TEKCTOBBIC KATETOPHH, a TaK)Ke BCE CPEACTBA, YYACTBYIOIIHE B peaTu3alliu
JTAHHBIX TEKCTOBBIX KaTeropuil. KoMMeHTHpoOBaHHE TPYAHBIX JIsI MOHUMAaHUS
CJIOB U BBIPQKECHHM SIBJISIETCS] COITYTCTBYIOIIKM.

O HrwoaHcax JMHrBono3THyeckoro pazoopa numyt O.C. AxmaHoBa u
B.A. 3agopnoBa. [laHHBIE HUCCIENOBATENU CUUTAIOT, YTO YHMOMSIHYTBHIA aHAJIHU3
MOXHO HayWHATh TOJIBKO TOT/a, KOTJa NPOYMUTAHO W TPOYYBCTBOBAHO BCE
npousBeneHue. [lepeBoqurK JOJKEH BEPHO UHTEPIIPETUPOBATh UACHHBIA 3aMbICEI
aBTOpa, TOHATH €ro MHUPOOIIYIICHUE M OCTETUYECKYIO KOHIEMIINI0, METOJ
XYJIO)KECTBEHHOTO  MBINIUICHHUS, OTHOIIEHHWE K KYJbTYPHO-(PUIOJOTHICCKUM
kaHoHaM [Akhmanova, Zadornova, 1977].

O HEoOXOAMMOCTH TPOBEACHUS 3CTETUYECKOW OIEHKH CaMoro MeETOoja,
TEXHUKHA M MacTEPCTBA aBTOpa XyA0KECTBEHHOTO Mpou3BeacHus mumyt /. JIna n
M. Ioptr. OHM OTMEYAIOT, YTO MPU PACCMOTPEHUU BOIPOCA O COOTHOIICHUU
bopMBI M COACp)KaHWS HY)KHO HAWTH 30JIOTYI0 CepeauHy. YKa3aHHBIC
MCCJIEIOBATENN KOHCTATUPYIOT, YTO CTHIMCTHUECKUI M TUHTBUCTUYCCKUNA aHATU3
XYJIO)KECTBEHHOTO TIPOU3BEJCHUSI HE SIBISAIOTCS CaMOIICNbIO, JIMHTBHUCT JIOJDKEH
OTBETUTH Ha 00JIee 3HAYUMBIN BOIPOC: IMOYEMY aBTOP BBIOMPACT UMEHHO Ty, a HE
unHyto ¢popmy Beipaxenus [Leech, Short, 2007: 24-31].

[ToneITKM pa3paboTaTh KPUTEPUHM OIECHKH XYI0KECTBEHHOTO IepeBoaa
obutn  mpeanpuHATel B.B. CnoonukoBeiMm u A.®. IllanomanoBoit. Huxe

pPaCcCMOTPHUM HAYYHBIC BO33PCHUA YKA3aAHHBIX aBTOPOB.
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Tak, mo muenuto B.B. CnoOHukoOBa, OlleHUBATHh MEPEBOA MOTYT aBTOPHI
UCXOJHOTO COOOIIEHHs, PpEUUNHEHTHl IepeBoJa W 3aKa3uukd. JlaHHBII
UCCJIeIOBATENb CUMTAET LIEJIECOO0PAa3HbIM OIEHMBATh KadyeCcTBO IEpPeBOja C
NO3UIMA  KOMMYHUKATHUBHO-(YHKIIMOHAJIBHOTO  MOJAXOJa B TEPMHHAX
SKBUBAJICHTHOCTH M ajaekBaTHOCTH. llom skBuBaneHTHocThi0O B.B. CaoOHuKOB
MOHUMAET MaKCUMAaJIbHO BO3MOXKHYIO CEMaHTHKO-CTPYKTYPHYIO (B TOM YHCIIE
CTUJIMCTUYECKYI0)  OJIM30CTh  BTOPUYHOIO  TEKCTa TMEPBUYHOMY  TEKCTY.
AJIEKBaTHOCTb, C TOYKH 3PEHUS YMOMSHYTOTO HCCIEIOBATENsl, Mpeanoiaract
TaKO€ KayecTBO IIEpEeBOJA, KOTOPOE TMO3BOJISET YCICMIHO MCIIOJIb30BaATh
BTOPUYHBI TEKCT C TOM IEIbl0, C KOTOpOM OH OBLI CO3/laH B paMKax
ONPEAECIEHHON MPEIMETHON JEATEIIBHOCTA YYACTHUKOB aKTa MEXKbI3bIKOBOU
KOMMYHHKALUU. Cpenn OCHOBHBIX H3BSHOB XYIO0XECTBEHHOTO IE€PEBOJA
YKAa3aHHBIA aBTOP BUAUT HAJIMYKUE AJIOTU3MOB WA CEPbE3HBIX HAPYIICHUA HOPMBI
U y3yca fA3bIKa IepeBoja, a Takke HecoBepuieHCTBO cTwisi. B.B. CnobHukoB
CIIPaBEUIMBO YTBEPKIAET, YTO B CIIy4ae C MEPEBOJOM XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa
MEPEBOAYUK  JIOJDKEH  IPUICPKUBATBCS  CTPATETMM  KOMMYHHUKATHUBHO-
PAaBHOLICHHOI'O TIEPEBOJA, KOTOpPAs MPEANOJIATaeT pealu3alui0 MNEPEBOIUYNKOM
KOMMYHUKATUBHON WHTEHIIMM aBTOpa U CO3/IaHME (PYHKIIMOHAJIBHOTO aHajora
nomuHaMKa [Croouukos, 2015: 71-73, 87, 92].

[To mMuenuro IllanoBaioBoOM, OLIEHKA KAa4eCTBa XYA0KECTBEHHOTO MEPEBOJIA
CKJIQ/IBIBACTCS U3 NEPEUNCICHHBIX HUKE ITYHKTOB:

o JICHOTATUBHBIM  (TOYHOCTH TMEpPeAayd BO BTOPUYHOM  TEKCTE
CMBICJIOBBIX JOMHHAHT TOJIJIMHHHKA);

o KOHHOTATUBHBIN  (COXpaHEHHE OILGHOYHBIX H SMOLMOHAIBHBIX
OTTEHKOB IEPBUYHOTO TEKCTA);

o nparmMaTuyeckuil  (Oka3plBa€MOE€ Ha  pEUUINHMEeHTa  MepeBoja
BO3JICHCTBUE OpUTHHAA);

o KOHIIENTYaJIbHBIM (COXpAaHEHUE B MapaJIEIbHOM TEKCTE KOHIEITOB

NOJTMHHUKA U €T0 KyJbTypHOTro cBoeoOpasusi) [LllamoBanosa, 2019: 308].
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WuTepnperanysi pa3indHblX UCTOYHMKOB IO3BOJISIET HaM 3aKJIIOUUTh, YTO
NEPEBOJUYUK JIODKEH OBITh TOTOB OOpAaTUThCA K MparMaTHUeCKOW aJanTaiuu
UCXOJHOIO TEKCTA, KOTOPast JOJKHA ObITh BBIHYK/IEHHON U KOTOPYIO MEPEBOTUNK
JOJKEH MTPOU3BECTH aKKYpPaTHO, HE TIOJIMEHSs1 YHUKAJIBbHBIN aBTOPCKUN UIUOCTHIIb
CBOMM COOCTBEHHBIM CTHJIEM M M30eras BOJIBHOrO mepeBoja. B To sxe Bpems miis
NEPEeBOJUMKA  SIBISIETCS  HEJONMYCTUMBIM W HENPUEMJIEMBIM  CJIEI0BaTh
OyKBaJIbLHOMY TEPEBOJY, HCKAXKAIOMIEMy M 3aTEMHSIOIIEMY OpHUTHHAN. YTOOBI
n30eXaTh JTIOCIOBHOW Mepeaavu TEeKCTa MOJIMHHHUKA, OT MEpeBOJUYMUKa TpedyeTcs
IPUMEHATHh HAaOOp MeTaMOp(O3 UM TaK Ha3bIBAEMBIX TPAHC(HOPMALIUA.

[logBons HWTOr AHATUTUYECKOTO 0030pa TEOPETUYECKUX HCTOYHHUKOB,
aKTyaJIbHBIX JUISI HACTOSIIETO HCCIENOBAaHMs, Mbl NPUXOAUM K BBIBOJY, YTO
NEPEBOJUUKY HEOOXOUMO COOJIIOCTH OaaHC MEXKIY LEIbIM U YaCTHBIM, TO €CTh
NEPEBOIUMK JIOJHKEH MOHUMATh, YTO M3 HE3HAUYMUTEIBHBIX JI€Taleil MOKET OBITh
yTPaueHO B TEKCTE MEPEBOA, YTO MOXKET ObITh KOMIIEHCUPOBAHO HJIM OIYILEHO B
HeNsaX nepeaayd MaclTabHOro COAEPKaHusl MOJUTMHHUKA.

Cpenu npodeccHOHaIBbHBIX KadyecTB, TPEOyeMbIX OT MEPEBOJUMKA MOKHO
BBIJICJINTH JINTEPATYPHYIO OJApPEHHOCTb, KPEATUBHOCTb M BBICOKYIO CTENEHBb
OOILIEKYJIbTYPHOM APYIULIUH.

Mpbl nonaraem, 4YTO OLIEHKAa KauecTBa XYIOXKECTBEHHOI'O IEpeBOAA
MPOU3BOAMUTCS MO CIEAYIOLIUM KPUTEPHUSIM:

o JNEHOTAaTUBHOMY  (KOPPEKTHOCTh  Iepefadu CEMaHTUYECKUX

(heHOMEHOB, CMBICIIOBOM HArpy3KU OPUTHUHANIA);

o KOHLIETITYaJIbHOMY ~ (COXpaHEHHUE KYJIbTYPHOU CaMOOBITHOCTH U
KOHLIETITOB);
o KOHHOTaTUBHOMY  (KOPPEKTHOCTb  IEpeJayd  CTUIMCTUYECKOTO

CBOEOOpa3Hsl U CTHIMCTUYECKUX MAapKEPOB MOATUHHHKA);
o IparMaTU4eCKOMy (P deKkTUBHOCTD MH(}OPMAIMOHHOTO,
HMOIIMOHAJIBHOTO M 3CTETUYECKOTO BO3JCHCTBUSA, OKa3bIBAEMOI'O TEKCTOM

NepeBoa).
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o COOTBETCTBUIO HOpPMaM JIEKCHUKO-(pazeonoruyeckoi u mopdo-

CHHTAaKCUYECKOM COYETAEMOCTH A3BIKA-1IICIIN.
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BbBIBOJbI 110 I'JTABE |

B pe3ynbraTte uzyueHus pa3anyHbIX TEOPETUYECKUX UCTOUHUKOB MBI MOXKEM
3aKJII0YUTh, YTO TBOpuecTBY B. HabGokoBa, B ToM umciie pomany «MarmieHbKay
MPUCYIIU TOJIUTEHETUYHOCTh U MHTEPTEKCTYalbHOCTh, KOTOPBIE MPOSBISIOTCS B
dbopMe PEMUHHUCIEHTHBIX «3€pKayl», aJUTIO3WH, OTCHUIOK K XYJA0)KECTBEHHBIM
TEKCTaM TAaKUX mucarene-npeamectBeHHUKoB, kak A.C. [lymkun, H.B. T'oroms,
@®.M. Jlocroescknii, A.Il. Uexos, B. I'toro, JI. Kappomr, M. Ilpycr.

[IpousBenenusam B. HabokoBa XapakrepHbl MOTUB MeTapU3UUECKOM
CMEPTH, a TAKXKE MPUHIIUI aMOMBAJICHTHOCTH WJIM JIBOEMHUPUS, TO €CTh Jyaln3Ma
MHUPOB — PeaNbHOr0 U MOTYCTOPOHHETO / (haHTacTuyeckoro. [lucarens nzodpaxaer
MHp KECTOKHM, CYPOBBIM M HEOPHUMUPUMBIM [0 OTHOIICHUIO K TEpOsM
MPOU3BEACHUMN, YTHETAIOIMM M pa3pylaronmuM ux. JKu3Hb repoeB HaIoJIHEHa
Tparu3mMom, 0e3HaJEKHOCTHIO U 0€3bICXOTHOCTHIO.

B pesynbraTe wHccienoBaHus yAaloCch YCTAHOBUThb, YTO TBOPYECTBO
B. HaGokoBa B OoJiblel CTENEHU SBISETCA MOJUTUYECKU aHTaKUPOBAHHBIM, TaK
KaK OTpakaeT KIIOYEBbIE HCTOPUYECKUE COOBITHS, BEXM M pEIUH 10N
TypOyJICHTHOW W HECTaOMJIBHOM S3IOXH, KOTJA YEJIOBEK ObLIT BBIHYXKIEH KUTh B
aTMoc(epe ToTanuTapu3Ma U TUpaHUU.

B mnpousBeneHusx ucciaegyemMoro mnucareiasi, B TOM YHCIE€ B POMaHE
«MarieHbkay, TOMUHUPYIOT TEMbl HOCTAJIBIMHU U MOTEPSHHOTO pas, TeMa OTKas3a,
OTPEUCHHUSI, a TAKIKE HEJIOCTYITHOTO, HEOCYIIECTBUMOTO M HE3BIOJIEMOTO.

Henw3st HE OTMETUTH, YTO KOJOPATHUBBHI B JUTEPATYPHBIX pabOTax aBTOpa
MPEACTABIAIOT COOOM MHIWKATOP MOpPaJbHBIX M HPABCTBEHHBIX CTOPOH
MEPCOHAXKEN, UX IMOLIMOHAIBHOTO U TICUXOJIOTHYECKOTO HACTPOS.

UccnenoBarensmu npousBeneHuii B. HabokoBa ObLI0 J0Ka3aHO, YTO B €TI0
paboTax MPOCIEKUBACTCS CHUHTAKCUYECKass WHTEPPEPEHIUS U  «IIPOYHBIN
dbyHIaMEHT» €ro TBOpYEeCTBa 00pa3yeT pyccKas KyJabTypa.

B nuteparypubsix pabotax B. HaGokoBa HaOmrogaeTcsi HCHOJIb30BaHHE

HpC,IIMGTHOfI JICKCUKH, IIPOU3BCACHHUSAM aBTOPA XApPaAKTCPHBI ACTaJIM3allusd,
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JIOCKOHAJIbHOE OMHCAHWE / PEKOHCTPYKUHUS pa3IUYHBbIX OOBEKTOB, BeEllIeH
uHTEepbepa.  JIGKCMKOH  mHcarens  HACBIEH  OKKa3MOHAJU3MaMH U
dpaseonoruzmMamMu, TMOMOTAIONIMMHU  pealiu30BaTh MUIPOBOM  mpuHimn. B
npousBeneHusix ~ B. HabokoBa ~ ymoTpeOusitoTcss ~ JIEKCHMUECKM  TOBTOP,
OJINLIETBOPEHUE, TAPOHOMA3HsI, aCCOHAHC, AJUTUTEPALs, JICKCEMbI, UMUTUPYIOILIHE
HIMPOKUM  CHEKTP 3BYKOB TMPUPOJALI U  00ECIeuMBAIONIMEe  HATJISIIHOCTh
n300pakaeMbIX TEPOEB U MPEIMETOB.

Ha cuHTakcu4eckoM ypoBHE MPOU3BENCHHUSIM aBTOPa CBOMCTBEHHBI:

o MPOTUBOINIOCTABIICHUE CJIO0KHOCOYMHEHHBIX M CII0XHOMOIYMHEHHBIX
MPENIOKEHHM, OMUCHIBAIOIIUX BHYTPEHHUN MUP Te€pOEB, HEONPEAEIEHHO-TUYHbIC
U Oe3MMYHbIe MPEUIOKEHUsA, H300paxKaroniue BpaxACOHbIM BHEIIHWN MUp,
KOTOPBIM YHHUTOXKAET YEIOBEKA B TICUXOJIOTUYECKOM U BOJIEBOM IIAHAX;

o ONHOPOJHBIE  CKA3yeMbIE,  BBINNOJHAIOIIME  AKCHOJIOTUYECKYIO,
ONMCATEIBHYIO, M300pa3uTEIbHO-TICUXOJIOTMYECKYIO, pPUTMO0OPa3yIoLIYIO,
TEKCTOOOpa3yrollyto (yHKIUH, a TAKXKE CITy’Kallue [ epeaadn capkazma,;

o METaTEKCTOBbIE MApEHTE3bl, MOSICHAIOIIME WIM KOMMEHTHPYIOLIUE
pa3HbIe TEKCTOBbIE HIOAHCHI.

OO6pa3 BemHOro (IMPEIMETHOr0) MUpPAa B OCHOBHOM HaxoauTcsi B (OKyce
BHUMaHUS JIUTEPATypOBEAOB, B TO BpeMs KaK JIMHTBUCTBHI PEAKO BBIOMpAIU
JIAHHBIA aCMeKT B KadyecTBE OOBEKTa CBOUX HCCIICIOBAHWMN. YKa3aHHBIH (hakT
OTKpPBIBAET JUIsi HAac TEPCHEKTUBBI MATbHEUINEro HU3Y4YeHHs o0pasza BEeIIHOTO
(mpeaMeTHOTO MUpa) B poMaHe «MailleHbKay.

B pomane «Mamenbkay ObUTH OOHApPY)KEHBI TaKWE YEPThI, Kak:
«MHOKECTBEHHOCTb»  WJIM  IUIIOPAJIU3M  MHPOB, MPUEM  PETPOCIEKIUH,
W30JUPOBAHHOCTh U OTPAaHUYEHHOCTh MPOCTPAHCTBA NMEPCOHAXKEN, OyTaPOPHOCTH
U TEaTpaJM30BAHHOCTh MHUpPA 3MHUIPAHTOB; MOJTBEPKIACTCS WJEd JTUHEUHOCTU U
HEOOpPaTUMOCTH BPEMEHHU.

I'epouns (MamieHbka) BBICTYIIA€T B KQUECTBE CUMBOJIA yTpaueHHo Poccuu,

IIOTEPSIHHOM HaAEKHOCTH, YCTOMYHMBOCTH W NEPCHEKTUBHOIO, CYACTIIMBOTO
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Oynymero. Poman uzo0uinyer metadopamu, SHUTETaMU U CPaBHEHUSMH, KOTOPBIE
npuaaoT emy 3¢ (HEeKTHOCTb.

PaccmoTpeB paboThl ucciemoBaTeneil, MOCBSIIEHHBIE XYA0)KECTBEHHOMY
NepeBOly, Mbl NPHUIUIM K BBIBOAY, KaYECTBEHHBIH XY/I0’KECTBEHHBIN MEpeBOJ
TpPaHCIUPYET NYXOBHOE OOTraTCTBO M HAcleAMe Hapoja, 4epThl ObITa M BaXKHBIC
UCTOPUYECKHE BEXM W3 OJHOIO s3blka B Apyrod. Orcrojga cieayer, 4To s
obecrieyeHns aJEKBaTHOTO XYJIO’)KECTBEHHOTO IEpeBOJa CIELUAINCT JIOJIKEH
3HaTh JUTEPATypy, HUCTOPHIO, HAIIMOHAIBHBIN XapakTep, TPaaulMd H oObIuawu,
LEHHOCTH, reorpauueckoe MOJIOKEHWE CTpaH SA3bIKOB OpUTMHAJA U IEPEBOJA.
Takum o00pa3oMm, TeKCT IiepeBoja JOJDKEH COAep)KaTh B cebe MapKepsl

HaHHOHaJIBHO-BTHHqCCKOﬁ IMPUHAAJICKHOCTHU NCXOIHOI'O TCKCTA.



75

I'JIABA 11. PASHOYPOBHEBBIE CPEJICTBA CO3JJAHUSA OBPA3A
IMUT'PAHTCKOI'O ITAHCHUOHA B OPUT'MHAJIE 1 UX
TPAHCKPEAIIMS CPEACTBAMM AHI'JIMHMCKOI'O S13bIKA

2.1. O0pa3 naHCcHOHA B OPUTMHAJIEe M MepeBoje pomaHa «MalleHbKa) B

KOHTEKCTE €I0 CHOKECTHO-KOMIIO3UIIUOHHOI'O MOCTPOCHUA

M3nansbiii B 1926 rogy poman B. HabokoBa «Mamenska» cran
aBTOOMOTpaPUYHBIM MPOU3BEACHUEM, HA MPUMEPE KOTOPOro MHUCATENh IMOKa3al
HE3aBUJIHYIO YYacTh M TPAaru3M MHOTUX MCKAJICUCHHBIX KU3HEH JIOJEH, KOTOPBIX
CIIOXHBIE OOCTOSITEILCTBA M MpauyHble MCTOPUYECKHME COOBITHS Hayama XX
CTOJIETHUSI 3aCTaBHJIM OPOCUTH CBOM JIOM, OTKA3aThCs OT BCETO, YTO Y HUX OBLIO, U
yexarb Ha 4yxOuHy. HMmenHo TBopuecTBo craHer mia B. Habokosa
CAMHCTBEHHBIM  yTEIIEHMEM H  CIOCOOOM  pPEKOHCTPYUPOBAaTh  HaBCerja
MOTEPSHHBIA MUP C €T0 CTA0MIBHOCTBIO M YBEPEHHOCTHIO, PAJIOCTHBHIMA MUHYTaMU
U OJYXOTBOPEHHOCTHIO. TOJIBKO 4Yepe3 BOCIMOMHUHAHUS ABTOP CMOT BOIUIOTUTH
OIUIOT FTAPMOHUYHOM M HAIIOJITHEHHOW CYACThEM U JIOCTATKOM KU3HU B Poccum.

OTHOCHUTENIBHO KOMITO3ULIMM HCCIEAYEMOI0 MPOU3BEIEHUSI HEO0OXOIUMO
OTMETHUTh, YTO OHO BKJIIOUACT B ceOs 17 rinaB. COOBITHS HACTOSIIETO dTalla KU3HU
raBHoro repos l'anmHa quarcs 7 pgHeil. B mepBoM T1i1aBe  ONMMCHIBAeTCA
BOCKpeceHbe, korjga ['aHuH BrepBble BcTpeuaerca ¢ AndépoBbiM. [locnennuii
npeObIBaeT B TMAHCHOHE B TEUYCHHE TPEX MECSIEB HA MOMEHT 3HAKOMCTBA C
[MaamabIM. O0a MOCTOSUIBIIA SMUTPAHTCKOTO MAHCHOHA B bepinHe 0Ka3bIBarOTCS B
audTe, KOTOPHIA 3aCTpeBaeT, M3-3a YEro IMEePCOHAXH BBIHYXKJICHBI MPEObIBATH B
CTECHEHHBIX YCJIOBHSX OIPEICIICHHbIN MEpPUOJ BpeMeHH, a ['aHuH ¢ nepBou
BCcTpeur ¢ AEPOBBIM HAUMHACT UCTIHITHIBATH K HEMY HETPUSI3Hb U OTTOPKEHUE.
UuTaTeno CTaHOBUTCS OYEBHUIHBIM, YTO OOMTATENM TMAHCUOHA JIUIEHBI KaKWX-
100 IOPUIUYECKUX TIPaB M CBOOOJ M BEAYT CKUTAIBUECKHH 00pa3 XKU3HU, HE
CTaBs mepea coOoOW HUKakuX Lened. B ckopoM BpeMeHH Mociie 3HAKOMCTBA C

AndEpoBbiM ['aHUH CABIIIUT OT HETO, YTO €ro ’keHa MailleHbKa 0JKHA ObITh B
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MaHCHOHE B cy000Ty. YBHeB pororpaduro cynpyru Andéposa, 'annH oco3Haér,
YTO OHA U €CTh Ta MamieHbpKa, ¢ KoTopoil y ['aHuHa ObuIH JTH000BHBIE OTHOLLEHUS
BO BpeMsl )KU3HH B Poccun.

DneMeHThl peTpocnekuud U (aenbekoB HAYMHAIOT MPOCICKUBATHCA B
pomane «MamieHbka» B 4 riaBe. 'aHUH OKyHaeTcs ¢ rOJIOBOM B T€ CYACTJIMBBIE
JTHU, Korja emy Obuio 16 JeT u OoH ToNbKO BbI3NOpoBen OoT Tuda. Ilo mepe
pa3BUTHsA NEUCTBUM B NPOU3BEICHHUM, YWTATENb Y3HAET, 4TO pomaH l'aHuHa u
Maienbku Havasicst 9 net Hazan, B 1915 r. Monoaple moau 4acTo BCTPEUYaIuCh
JETOM Ha Jade, ypblBKaMu BuAeauch 3uMmol. Korma I'aHMH BUIOUT cilydaiiHO
ManieHpKky B UX €IMHCTBEHHYIO BCTPEUY Ha BTOPOE JIETO, OH OCO3HAET M cels,
41O pasno0un MamenbKy. 3umoit 1917 r. oHM HE BCTpeUYaIuch, HO JIETOM MO ITyTH
Ha nady ['aHuH BcTpeyaeT ManeHbKy B BaroHE U IIOHUMAET, YTO YyBCTBA K HEH Y
HEr0 HE MNPOWIYT HHUKOTAA. bOonbIle HHKAaKMX BCTPEY MEXKAY TepOsIMA He
IPOUCXOAUT, HO HUX POMAH IMpPEICTABICH aBTOPOM YMUTATENI0 B (OpME IMHCEM.
['anun nonydaer or Mamenskn 5 mmcem B 1919 romy B mepuon cBoero
HaxoXJeHusi B Slnte, B TO Bpemsi kak repouHs npeObiBaeT B [lontaBe. B eé
MOCJICAHEM IMHChbME YIIOMHHACTCS HEKHWHM TOCIOIUH C <OKENTOH OOpOIKOM»,
OKa3bIBAIOIIMKM €l 3HAKUM BHHMaHUs, BeposiTHO, AndépoB. Ha sTom mporuioe u
Oyayliee 3aMBIKAlOTCS C TOYKM 3pEeHUs Komro3uuuu. Bcermommunas MaiiieHbKy,
['anuH mnapamienbHO PEKOHCTPYHPYET CBOM BIEYATIIEHUS JETCTBA W IOHOCTH,
3apUCOBKU yCaJbObl, TIeH3aXu, CBA3aHHbIE ¢ Hel, 3umy B IlerepOypre. Otcrona
cienyer, 4ro Mamenbpka, TaKk M HE IOSBHUBIIASACA B POMAaHE, CHUMBOJIM3UPYET
YTPAuyEHHYI0 U MOTEPSHHYI0 Kak M camuM [aHuHbiM, Tak U B. HaGokoBbiM
Poccnro. XoTs 1mMoBeCTBOBaHME M BENETCS OT TPETHETO JIMLA, MEXKAY MBICISIMU
Iycaresls M €ro TIepoeB HET JHUCCOHAaHCA, — CKOpPee HUX HACTPOCHUSA U
MICUXOAMOIMOHAIBHBIE COCTOSIHUS CO3BYYHBI APYT APYTY.

O0pa3 mpeaMETHOrO Mupa  SBISETCS  JIGUTMOTHMBOM  TBOpUYECTBa
B. HabokoBa. OH Koppenupyer ¢ CI0)KETOM U KOMIO3ulMeld poMana « MalieHbKay,
a TaKXKe CHOCOOCTBYET BOIUIOUIEHUIO aBTOpCKUX uaei. Uepes mpusmy Bemiei

mucarTtcib OIIUCHIBACT HepCOHa)I(eI;'I, YbHUMH T'JIa3aMU 3T BCIIU IMPCIACTABJICHBI UJINA
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KOTOPBIM OHM NPHUHAJIEKAT, a TAKKE JIEMOHCTPUPYET B3aUMOOTHOIICHUS MEXIY
MUpPOM Bemed wu goged. Takum  00pa3oM, XapaKTepHUCTHKa TEpOeB
paccpeoToueHa 1o BceMy TeKcTy npousBeaeHuil B. HabokoBa, B TOM uucie no
TEKCTY poMaHa «MalleHbKay.

B xome anammza pomana «MaleHbKa» Mbl CMOIVIA BBIICHHTH, YTO
IJIABHBIMU XYJI0KECTBEHHBIMHU JIOKAalMSIMA B JIAHHOM IIPOU3BEICHUU SIBIISIIOTCS
NAaHCUOH B bepnuHe, rae 0OMTaroT SMUTPAHTHI, U ycaib0a B OKpecTHOCTSIX CaHKT-
[lerepOypra kKak CUMBOJI TOCKM M I€HaJld IO O€3BO3BPATHO YIIEIIIEMY
IPOLLJIOMY.

[TaHCHOH HaxXOOUTCS Ha Kparo OE€3[HBI, COTpsICAETCSl OT MAYIIUX MOE3/0B,
OTCIOZIA XPYIIKOCTb, BPEMEHHOCTb M HEJOJIIOBEYHOCTh IIAHCMOHA — OH HE
CHOCOOEH 3aMEHUTh dMHUIPAHTAM JOM XOTS Obl YaCTUYHO. DMHUIPAHTHI JKUBYT B
ne(OpMUPOBAHHOM U JIECTPYKTUBHOM MHUPE, KaK CTPAHHHKHU HIILYT YCIOKOCHHMS,
CTaOUJIBHOCTH, FAPAHTUH, )KAKIYT IEPEMEH, HO HE HAXOJAT HU TOTO, HU JPYTOro.

Ha nam B3mmsn, i WUTIOCTPATUBHOCTHM M HATJIAJIHOCTH aTMoc(epsl,
Hapsiiel B INAHCHOHE, a TakXe BHYTPEHHETO MHpa TE€pOEB, UX MOPAJIbHOIO
cocrosinus B. HabokoB BBOAUT pa3zHOOOpasHbie NpeaMeThl. PaccMoTpum  ux
HauOoJiee SpKUe NMPHUMEPHI, & TAKXKE BBIICICHHbIE TEMAaTUYECKUE CIIOM C TOYKHU
3p€HHs MX Y4YacTUs B Yy3JIOBBIX MOMEHTax CIOKETHOM CTPYKTYphl U
KOMITO3UIIMOHHOTO TOCTPOEHUST HUXKE.

Bbyner uenecooOpa3HbIM OCTaHOBUTHCA MOJIPOOHEE HA TAKUX TEPMHUHAX, KaK
«CIOKET» M «kommo3uuus». lIpexne Bcero ciaemyer OroBOPUTh, YTO CHOKET U
KOMITO3UIIMSI BBICTYNAIOT B KAauyeCTBE MAaKPOKOMIIOHEHTOB TOTO WJIM HMHOTO
XYJI0)KECTBEHHOTO mnpou3BeneHus. CornacHo bosblioMy TOJIKOBOMY CIIOBapO
C.A. Ky3HernoBa, CIOXKeT MpeACTaBIseT cOO0N «COBOKYMHOCTh MOCJEA0BATEIHHO
Pa3BUBAIOIINXCSA COOBITHH, COCTABJISIFOIINX OCHOBHOE coJiepxKaHue
XYJIO)KECTBEHHOTO  Ipou3BeAcHUs». Kommnosuuumend  sABISETCS  «CTPOECHHE,

. o 1
PacCIoJIOKEHUE U COOTHOIIEHUE COCTABHBIX YacTEl MPOW3BEACHUN JUTEPATypPbhI»

! Kysnenos C.A. Boxpuioit Tonkossiit ciaoBaps [BTC]. CII6 : Hopunt, 1998. 3neck u nanee TekcT pomaHa Ha
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[BTC, 1998: 446, 1300]. B cBow ouepenb, CIOXKETHas CTPYKTypa
npeayCMaTpUBacT HAIWYMe  OKCIIO3UIIMH, 3aBA3KH, pa3BUTHS  JICHCTBHS,
KyJIbMUHAIIMH U Pa3BS3KH.

B kadecTBe SKCIO3UIMM H3y4aeMOTO XYI0KECTBEHHOTO IPOU3BEICHHS
BBICTYIIA€T ONHCAHHE HEMPHUIJIIAHBIX M YIHETAION[MX OBITOBBIX YCIIOBHIA,
HapsIIero B KOMHATaX MaHCHOHA Xaoca, «3apUCOBKa» KHHOIABHJIBOHA, a TAKXKE
KapTHUHBI JKEJIE3HON JOPOTH, BBI3BIBAIOIIEH OIIYIICHHE 071aroroBeHus, OTYAsTHUAS U
HABHUCIIECH HaJ| MEPCOHAKaMHU OITACHOCTH.

«banemnvie cnumkuy (71) tanmopoB Kommna u [opnorserosa, (ballet
dancers pranced in photographs on the walls) (64), «sepmswuiics mabypem,
cupomaueo omouteowuti manyopamy» (27) (the revolving stool... led an orphaned
existence with the dancers) (6), «packpvimoiii 6eep u psioom ¢ HuM — 2psA3HbLU
kpaxmanvHoulii sopomuuqoky (71) (on the table lay a large open fan and a dirty
starched collar) (64), «neuucmas wénkosas pybauwika ¢ OmKpbIMbIM 80POMOM»
(93) (a soiled silk shirt with an open collar) (96), cpenu koTopsix (UTYpUPYIOT
BIUTETHl 3MUTETHl C OTPULIATEIIBHOM WHIEPEHTHOW KOHHOTAIMEW TPaHCIUPYIOT
WHEPTHOCTh, HEPAJAUBOCTh, PACXIAO0AHHOCTh U HECOOPAHHOCTh YKa3aHHBIX BBIIIIC
repoeB. Bce BbIgeNeHHBIE XapaKTEPOJOTHUYECKHE JETadM, IPHHAIICKAIIHE
Kommny wu  TopHOiBeTOBY, OYKBaJbHO  «IPOMHUTAHBI»  YKEMAHCTBOM,
JIETKOMBICJIEHHOCTBIO,  CIAIaBOCThIO,  IPHUTBOPCTBOM W MaHEPHOCTHIO,
HEAKKypPATHOCTBIO M HEOMPSITHOCTHIO, OHM YKa3bIBAIOT Ha XPYNKOCTh M IIATKOCTD
OTHOIIICHUH 3TUX TE€POEB APYT C APYrOM, HEXeJIaHHe YTO-JTHOO0 MEHSITh B CBOMX
cyapbax. Best %KM3HB 3THX TepoeB — OECKOHEUHBIN Npa3IHUK U BECEIbe, MacKapas
U HHCICHMPOBKA, KOTOPBIC 3aCTWIAIOT MM TIJla3a Ha HX OCECCMBICIIEHHOE W
HUYTOYKHOE CYIIIECTBOBAHHE.

OTMeucHHBIE BBIIIE aTpUOYThI ObITA U BHEIIHETO BHIA JAHHBIX IEPCOHAXKEMH
rJIaBHBIM 00pa3oM ObLIH WHTEPIPETHPOBAHBI HA aHTJIMHCKUHN S3bIK MMOCPEICTBOM

KaJIbKUpOBaHMUS. BMecte ¢ TeM aaBepOUaNIbHBIA JIUTET  «CUPOMIUBOY,

AHTJIUHCKOM SI3BIKE HUTHUPYCTCA 1O STOMY HU3AAHUIO. L[I/I(l)pa B CKOOKax Iocie HpHBe,HGHHOﬁ HUTaThl YKa3bIBACT HaA
HOMCECp CTpaHULIbI B 3TOM U3JaHUU.
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OTHOCAIIMICS K TPUYACTHIO  «omowedwutlyy ObUl  mepenaH 3a  CYér
rpaMMaTHYCCKOW 3aMEHbI YaCTH PEYH, IMOCKOJIbKY Hapeyhe B OpUIHMHAe ObLIO
npeoOpa3oBaHo B aabekTuB Orphaned B mapaiensHOM TekcTe. OTAEIBHOTO
BHUMAaHHS 3aCITy’)KUBaeT IEPEJIOKCHUE Ha AHTJIMHCKUNA S3bIK aTPHOYTHBHOTO
CIIOBOCOYCTAHUS «Heuucmas wénkosas pyoawxay (a soiled silk shirt) ¢ momomnisio
AHTOHMMHUYHOTO TIEPEBOJIA: MPWIATaTeIbHOC «Heuucmas» B OTPHIATSIbHOM
dbopme ObLIO TpaHCHOPMUPOBAHO B IMpHIIATaTEILHOE B YTBEPAHWTEIBbHON (opme
(soiled). JlanHoe mepeBOIUYECKOE pEIICHHE TIOBJIEKIO 3a COOOW MpUMEHEHHE
CMBICJIOBOTO Pa3BUTHS, KOTOPOE OOCCHCUMIIO BTOPUYHOMY TEKCTY OOJIBIIYIO
BBIPA3UTEIILHOCTh M AMOIMOHAIBHOCTD, MOJYEPKHYB Takhe KauecTBa KomuHa u
["opHOIIBETOBA KaK HEPSIIECTBO U HEOPEIKHOCTH.

[TaHCHOH CTAHOBWMTCS JOMOM JJIi 3MHIPAHTOB TOJHKO HOMHHAJIBHO, OH,
CKOpee, MPEACTABISCTCS UM BBIHYKICHHBIM MPUOEIKHUIIEM, B KOTOPOM OHH BEIYT
CKYJHO€ CYIIECTBOBAaHHMEC: OJHMMH W3 TJIABHBIX S3BIKOBBIX XapaKTePUCTHUK
MAHCHOHA HAa JIEKCHYECKOM YPOBHE SBISIOTCS aabeKTHBBI «yHoLibiiy (40)
(cheerless) (22) u «cmexnannviiiy (51) (a house of glass) (37), koropsie
0003HAaYarOT ero  O€3)KU3HECHHOCTh,  HEMOJBMXKHOCTH M  CTATHYHOCTb.
[MpunaratenbHOE «YHbLIBIIY OBUIO TPAMOTHO TIEPEIAHO aHATOTUYHBIM aIbeKTHBOM
C OTPHIIATSILHOW WMHIepeHTHON KoHHOTamuei (cheerless), a mpunmaratenbHoe
«CMEKIAHNbILY TIPSICTABICHO MPH TIEPEBOJIC CMBICIOBBIM Pa3BEPTHIBAHUEM WJIH
MoyJsiiuei B popme ciaoBocoderanus a house of glass.

C npyroil CTOpPOHBI, aBTOp YKa3blBa€T Ha TO, YTO JIOM ITAHCHOHEPOB
HAXOIUTCS B IEPMAaHCHTHOM [BW)KEHHH, OH HEYCTOMYHMB M HECTAOWJIEH, YTO
MOJTBEPXKIAIOT CJIOBA C OTPHUIATEIBHON MHIEPEHTHON KOHHOTAIUCH «MeOIeHHO
edem» (was slowly on the move); «xorebrrowemes u nivieywem» (Swaying and
floating):

... 8eCb 00M MeldieHHo edem Kyoa-mo (25)

... the whole building was slowly on the move (5);

... 8 CMEKISIHHOM 0oMe, Koaebarouemcs u nivigyuiem kyoa-mo (51)

... in a house of glass that was on the move, swaying and floating (37).
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HeoOGxonumo OTMETHUTh, YTO, XOTS MNEPEBOAYMKOM OBLIM IPOU3BEIICHBI
OJTHOBPEMEHHO oIylieHue (xkyoa-mo) u nobasienue (that was on the move),
JlaHHBIEe TpaHchOpMaIlMd HE MPEMNSATCTBYIOT MOHUMAHHIO TEKCTa M HE BBI3BIBAIOT
3aTEMHEHHUSI €T0 PEIICBAHTHBIX CMBICIIOBBIX OTPE3KOB.

3aciy)KMBalOT BHHUMAaHUSL M  OIICHOYHbIE  OO0pasbl, OKa3bIBAIOIIUE
paBHOIICHHOE 00ECKYypa)KUBAIOIIee BO3ACHCTBHE KaK HAa YMTATENIsl OpUTHHAJIA, TaK
U Ha aapecarta mepeBoga. OHHM acCOIMUPYIOTCS C TEMOHM YBAIAHUS W KOHIIA

NIEPCOHAXKEH: «poeambie dcénmoule oneHbu uepena na cmeney (26) (... the yellow,

horned skulls of deer along another wall...) (6), «kxonus ¢ xkapmunwr bexnuna

«Ocmpoe mepmevixy (50) (...on the wall was a copy of Bocklins The Isle of the

Dead) (36) B xomHare Knapel. B moqu€pkHyThIX BBIIIE XapaKTEPOIOTUICCKUX
JETaNAX BHIWTCS IIEJIeCO00pa3HbIM IMPUMEHEHUE TakuX TpaHchopMmarmid, Kak
3aMCHA YaCTH PEYU: MPUTHKATEIBHOE MPUIIAraTeNIbHOE «0/leHbl» OBbLIO TepeIaHo
cymectButenibHbiM  deer. [lpeuenenTtHass nekcuka («bexmuny u  «Ocmpog
Mepmebix) TiepenaHa IMOCPEICTBOM TPAHCKPHOMPOBAHUS W KAJIbKUPOBAHHS
COOTBETCTBEHHO.

B TekcTe mMOMUIMHHMKA W B TEKCTE MEPeBOJA  YAAaYHO WCIOJIB30BAHBI
aHTpononeHTpudHbie Metradopsl («3abpény - have wandered off;, «na noanymu
ocmanosuncsy — had stopped halfway,; «cnomeixnyswuce» - having stumbled
Over), 0003HaYaIOIINEe HEJIOBKUE U HEYKITIOXKHE YETOBEUCCKUE JICUCTBHS C LIEIIBIO
MOKa3aTh OTCYTCTBHE YIOTa, KoMdopTa B xu3Hu AypEpoBa, a Takke HapAIINT
BOKPYT OECIOPSIOK, MOTYSPKUBAIOIINI OECCUCTEMHOCTD €ro CyICCTBOBAHUS:

OO0un u3z 08yX CmyIbes, 8Mecmo Mmo20 YmoObl CMOSMb Y HUCOMEHHO2O

cmoaa... 3a6g2éjz ObL10 8 CNMOPOHY MAJIEHbKO2O YMbIBAJIbHUKA, HO HA noanymu

OCMAHOBUICS, BUOUMO CHOMBIKHYBULUCH 00 OMBEPHYMUbIL Kpall 3e1€H020 KOBPUKA

(40).

one of the two kitchen chairs seemed to have wandered off in the

direction of the washbasin but had stopped halfway there, having obviously

stumbled over the turned-up edge of the green carpet (23).
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Takum o0pa3om, yHbUIasi M MedajibHas 0OCTaHOBKa B KoMmHare AindEpona
SPKO 3amevaTiieeTCs B COZHAHMM YHMTATENs OJarojaps IiarojiaM, BBITOJTHSIOIIAM
(GYHKIHIO OJTUIETBOPEHUS KaK B OpUTHHAJIE, TaK U B MIEPEBOJIE.

Hapsiny ¢ oTMedeHHBIM BbIIIIE HEOOXOJUMO 3aMETUTh, YTO, KaK BUAHO W3
NOMUEPKHYTHIX JICKCEM OpHWTHHAJa W TIePEBO/AA, PACTEPSHHOE, PpacCesHHOE,
JIETIPECCUBHOE U PACCTPOCHHOE COCTOSTHUE BCEX T'€POEB B 1€JI0M, HEYCTPOCHHOCTD
uxX ObiTa W (UHAHCOBOE HEOJIAromoyiyye, ymaJaoK W pPa30odyapoBaHUE TaKXKE
OTPAXXEHBl C  TMOMOIIBIO JMUTETOB C HETATUBHOW MWHIEPEHTHOM OKPACKOU
(«ckpunyuuey — creaking, «yxabucmoiey — bumpy, «yusiivitiy — INEPt; «uenenviiiy
— dejected ), cpaBHeHHs («Kak kKocmu pazobpannoco ckenremay - a dismembered
skeleton’s bones), a Taxke mocpencTBOM MeTadop, MEpeaaroIIuX ICHCTBUS
yenoBeka («pasopenucvy — were divided, «pasnyuuswucoy - separated;
«nobnexnuy — faded):

«Cmonvl, cmynvs, cKpunyuue wKagsvl U yxaoucmole Kyulemxu pazopenucs
nO KOMHAMAM, KOMOpbvle OHA COoOpanNacL coasamv, U, PA3iyYUBUUCH MAKUM
obpazom opye ¢ Opyeom, cpasy NoONeKIu, NPUHSIU VHBLIbIL U Hellenvlll 6U0, KaK
Kocmu pazobpannozo ckenemay (26).

The tables, chairs, creaking wardrobes and bumpy coaches were divided
among the rooms which she intended to let. Separated, the pieces of furniture at
once faded, took on the inept, dejected look of a dismembered skeleton’s bones (6).

Bo wuzbexanue rpoMO3AKOCTH, HEYyA000BapUMOCTH U HMCKYCCTBEHHOCTH
aHTJIOSI3BIYHOTO TPEJIOKEHUST TIEPEBOTIMK MOTHBHUPOBAHHO MPOU3BEN WICHEHUE
00BEMHOTO PYCCKOS3BIYHOTO MPEIOKCHHUS Ha IBE CAMOCTOSATEIBHBIC CMBICIIOBBIE
yacTH, BBIACIMB mpuuyacThe Separated 3amsroit. B pesymbTate  Takoit
TpaHchOpMaIlMi  BTOPUYHBIA TEKCT TPHOOPEN  OOJNBIIYyI0 JTUHAMUYHOCTD,
PUTMHUYHOCTh, 3MOIMOHATBLHOCTh M OKCIPECCHIO IO CPAaBHEHHUIO C TEKCTOM
MO/JTMHHUKA. DKCIUTMIIMTHO 0003HAYEHHOE B OPUTHHAJIC CPABHEHHUE «KAK KOCMU
pazobpanno2o ckelemay OTPAXEHO B IIEPEBOAC aHAJIOTUYHBIM CpPaBHCHHEM
ummumnutHo  (look of a dismembered skeleton’s bones), 4TO, OAHAKO, HE

OTPAa3nJIOCh CYHICCTBCHHO Ha BOCIIPHUATHHU IIEPEBOJAa U CI'0O TOHAJILHOCTH.
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N3 cka3aHHOrO CTAHOBUTCS OYEBHAHBIM TO, YTO MPEAMEThl MaHCHOHA
o0JaaroT dYepTaMu HEMOCTOSHCTBA, «IPOMEKYTOYHOCTH» W BPEMEHHOCTH,
WHOTJIa TpaHW4ya C uppeadbHOCThio. B pomane «MarmieHbka» SpKO BHUIHA
W30JMPOBAHHOCTh U PA300IEHHOCTh MOCTOSIIBIEB MaHCHUOHA, MOHOTOHHOCTb HX
pUTMAa KU3HU U MIPUCYIIEE MHOTUM U3 HUX YYBCTBO CKOPOH.

Pa3BuBas nanee Hally MbICIb O HEYCTPOCHHOCTH KH3HU T€POEB, MBI OBl
XOTEJN OTMETHUTh, YTO CJEAbl HECOCTOATEIBHOCTH W HEMOJIHOLEHHOCTH >KU3HU
reponnu Kiaper momoraetr oOHapyXUTh CIICIYIOIIAs IUTaTa:

Illym noezdos 0obupancs u crooa... Kposames Kax 6yOmo nOOHUMANACL U

nokauusanacsy (51).
... The noise of the trains... could also be heard in her room, and her bed
seemed to rise and sway (37).

['marosibl, NOAYEPKHYTHIE B PYCCKOA3BIYHOM IUTATE, U UX AHIJIOSI3BIYHBIC
COOTBETCTBUS, YAAYHO HWHKOPIHOPHUPOBAHHBIE IEPEBOJYUKOM B  COCTaB
KOHCTPYKIIMU CJIOKHOTO MOJIJIEKAIIEro, 00eCIeurnBaloT TOXKISCTBEHHOCTh CMbICIIA
B OPUTMHAJIE U IEPEBOJAE, a4 TAKXKE BOIUIOLIAKOT HE MPEKpallaroluecs B AYIIE
Knaper TypOysneHTHOCTh, MsATeX U gucOananc. C Hamed TOYKH 3pEHHUs, B
MPUBEAEHHON BBILIE LIUTATE, KOTOPAsi OTHOCUTCS K OMMCAHUIO MHTEPhEPA KOMHATHI
Knapel, Takke ecTh KOCBEHHBIM HaMEK Ha OOpEYEHHOCTHh CyAbObl YKa3aHHOU
repOUHM, Ha €€ HECIOCOOHOCTh B OyAylIeM MOCTPOUTH CBOE KEHCKOE CHACThE,
TIIETHOCTh HAJEXkJ Ha B3aUMHYIO JIIOOOBb U CO3JJaHUE KPEMKON CEMbU, HECMOTPS
Ha Kakue-TnOO yCWIIMS M CTapaHus co cTopoHbl Kmapel. ¥ Heé, kak U MHOTHX
MOCTOSUIBIIEB MTAHCUOHA, HET TBEPAOU MOYBBI M10J] HOTAMU: MEPCOHAXKHU MOCTOSTHHO
UCIIBITHIBAIOT JTYIICBHBIC METAHUS U CTpajaHus, MpeObIBasi B OICTICHEHUU WUJIU B
OKHJIaHUU 4ero-To (aTajbHOTO U pa3pymuTensHOTO. [JaHCHOH TakKe CTAaHOBHUTCS
BOIUIOLIEHUEM HEONPEIeIEHHOCTH, 3bI0KOCTH U HESICHOCTH OYAYLIETO.

Masienpkass KOMHara rocrnoxu [JopH B NMAHCHOHE M HAXOAsIMecs B HEU
KOMIIAKTHBIE TI0 pa3Mepy MpPeAMETbl HE MOTYT OCTaThbCsl HE 3aMEYEHHBIMHU
yyTareneM. OHU NEepearoT )KEIAaHUE JAaHHOM T'€pOUHU UCUYE3HYTh, PACTBOPUTHCA B

OKpY)KaIOIlleM MHUpPE, CHUTHAJU3UPYIOT O €€ HEYBEpeHHOCTH, 3a0UTOCTH U
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HenmpuMeTHOoCTH. ['ocrioxka JlopH wu3o0paxkeHa Kak >KEHIIMHA, HECIOoCcOoOHas
MPaBUJILHO OPTaHMU30BaTh OBIT, CO3/AaTh MOPSIOK, YIOT U KOM(OPT HE TOJHKO B
CBOEH KOMHATE€, HO U BO BCEM MTAHCUOHE, KOTOPBIN €1 IPUHAIJICHKHUT:

...KOpUOOp CBOPAYUBAT NOO HPAMbBIM YeI0M HANpAso: mam odaivule, 8

mMpazuyeckux U HeOIa2080HHbLIX 0eOpsaX, HAXOOUIUCL KYXHA, KAMOpKA O

npuciyeu, epsasHas 6aHHAsL U myaiemuas Keavs... (26).

... the passage took a right-angled turn to the right. There, in tragical and

malodorous depths, lurked the kitchen, a small room for the maid, a dirty

bathroom and a narrow W.C. ... (6);
JIuous HuKO]Za€6HCl, IHCEHWUHA MANEeHbKasA, c2ayxoeamad U He bes

cmpanHocmet, HaHsAIa NyCmyo Keapmupy u oopamuia eé 8 NaHCUOH, 8blKA3A8 NPU

omom H€06blKH06€HHyiO, HECKOJIbKO 24CYMKYIO u306pemameﬂbHocmb 6 cmblcie

pacnpeoeieHus 8cex mex HeEMHO2UX NPeoMemos 0ouxood, Komopwle eti 00CMAlUch
6 Hacieocmao (26).

Lydia Nikolaevna, a tiny, slightly deaf woman given to mild oddities, had

rented an empty apartment and turned into a pension. In doing this she showed a

singular, rather creepy kind of ingenuity in the way she distributed the few

household articles she had inherited (6).

ONUTEThl C HETaTUBHOM HWHIE€PEHTHOM KOHHOTALMEN «MpacuidecKuxy,
«HeONA2080HHBIX Y, «2PA3HASL» CBUACTEIBCTBYIOT 00 OJHOOOKOCTH  YIOMSHYTOM
TepOMHU M YOOTOCTH €€ IMOBCEIHEBHOIO CYIIECTBOBaHUS. biaromaps KOppEeKTHO
MOMOOPaHHBIM  CIIOBAPHBIM  COOTBETCTBHSIM B TApaJJICIbHOM TEKCTE Ha
anrauiickom s3eike (tragical, malodorous (kamkaoe), dirty) mepeBoaunKy yaanoch
BOCCO37]aTh XAaOTHYHYIO aTtMoc(epy MaHCHMOHA, €ro HEeOOYCTPOCHHOCTh U
HEYTOPSAT0OYCHHOCTb.

Cnenyer 3aMETUTh, YTOo B. HaGokoB cMor JIOMMOJIHUTEIHLHO
MPOJIEMOHCTPUPOBATh B AHTIMHCKOM  TEKCTE  TEpPEerojiox, CyeTy |
HECOCTOSATEILHOCTh JKM3HU TOCIOXH J[OpH TOCpEICTBOM BBEICHHS B SI3LIKOBYIO
TKaHb poMaHa «MarieHbka» 0oJjiee CHUJIBHOTO MO CTENEeHH BO3ACHCTBUS Ha

penumnuenta riarona lurked, wmmeromero coriacHoO aHTIMICKOMY TOJIKOBOMY
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cioBapro Cambridge International Dictionary of English cnenyroiiee 3Hauenue: to
wait somewhere secretly, especially before doing something bad ’[CIDE, URL:

https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrimiickmii/], 4TO O-PYCCKH

O3HAYaeT  npumMaumsCs, CNpAMamsycsA. YKa3aHHBIA aHTJIIMUCKUN raroia ObLl
moJoOpaH B KAauyecTBE TMEPEBOJYECKOTO COOTBETCTBUS HEUTPAIBHOMY IIO
CTWJIMCTUYECKOW  OKpacke  PYCCKOSI3BIYHOMY  TJIAroly  «HAXOOUTUCHY,
UCIIOJIb30BaHHOMY B opuruHaie. C JApyrod CTOpPOHBI, SBHBIM HEJO0YETOM
MEePEeBOUMKA BUIUTCA WHTEPIPETALUS CIOBOCOUYECTAHUSL MYalemHas Keilbsl,
KOTOpOE SIBIIsIeTCA 00Jie€ CEeMaHTHUYECKU HACBIIIEHHBIM, YeM €TI0 HEeHTpaJIbHOE 10
3HAUYCHUIO aTpuOyTHBHOE cioBocodetranue Narrow W.C., BeiOpaHHOE B KadyecTBE
YacTUYHOTrO aHainora. W3 gaHHOro mpuMmepa crleayer, uro wetadopa B
PYCCKOSI3BIYHOM TEKCTE He ObLIa COXpaHEHa MPHU TIEPEBO/IE.

BrineneHHple HaMH HMPOHUYHBIC XapaKTEPOJIOTHYCCKHE JCTAIA B BHUJC
AIUTETOB M JIEKCEM C OTPUIIATEIIbHONW WHTEPEHTHON KOHHOTAIlMEH B OpHUTMHAJE
nojHOIleHHO Tmepenansl B. HabokoBeiM W mpu mepeBoie 0e€3 Kakoil-mmdo
HEUTpaIU3aIiy 3HAYEHUS C TTIOMOIIBIO MOJTYJISIIHH.

Henw3st He 3aMeTUTh, YTO OBEIIECTBJICHHE IMEPCOHAXKEH MPOCIICKUBACTCS
yepes HX ynoaoOjeHue OeCIOMOIIHBIM, CIa00BOJIBHBIM U MaJOAYIIHBIM
CyIlIeCTBaM, JKMBYIIUM B arMmocepe xaoca, OaHaIbHOM UM TPUBUAILHOU
ByJbrapHOCTH. B YacTHOCTH, HWPOHUYHOE CPABHEHUE «CKIAObIBANACL KAK
mpsnuunas kykaay (27), nepeBeaéaHoe ¢ momoinpio kampkupoanus (bent in half
like a rag doll) (7), kak B mepBUYHOM, TaK ¥ BO BTOPUYHOM TEKCTAaX OJUHAKOBO
NMOMUEPKUBAIOT  TOPAKAIOIIYIO  HEMPUKASTHHOCTh, 3aKOMIUICKCOBAHHOCTh U
3aaTocTh reponnu Jlnaun HukosiaeBHEL.

B ¢dokyce Hamero BHMMaHHS TaKXe OKa3ajoCch YINOMHHAHHUE CTaphIX,
HEaKTyaJIbHBIX JIUCTOB KaJieHaps 3a arpeib, CHMBOJIU3UPYIOIMINX HEBO3BPATUMOE

U HeoOpaTMMoOe HazaJ BpeMsi, HPABCTBEHHBIM YIMAJOK H300pa’kaeMbIX TE€pOEB.

2

Cambridge International Dictionary of English. Cambridge University Press, 2002 [CIDE]. Cambridge
International Dictionary of English [URL]. 3necs 1 nanee qaHHbIC CIOBapH LUTUPYETCS MO 3TUM SJICKTPOHHBIM
BEPCHUSIM.
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85

BoeineneHHas Huke B LMTaTax MOJIMHHUMKA M IE€peBoJa JE€Talb HMEET
HEUTpaJIbHBIA OTTEHOK 3HAY€HUs, OJHAKO OHA YKa3blBAaE€T Ha TO, YTO BpeMs
OCTaHOBWJIOCh i1 TIOCTOSUIBIIEB MAHCHOHA, TPAHCIUPYSd TEM CaMblM HX
c1a00XapaKTEepPHOCTh U TIOJHOE PABHOAYIIME K MPOUCXOMSIIEMY, OTCYTCTBHE
JKEJTaHUs YTO-TO MEHSTh K JIy4IIeMy B CBOEH >KM3HHU, WISl HA MOBOAY Y CYIbOBI,
MPUMHUPUBIINCH C COOCTBEHHON MOpAaJIbHOM JIerpaialiueii:

Ilo 6okam 6vL10 NO Mpu KOMHAMbBL C KPYNHbIMU, YEPHLIMU yugdpamu,
HAaKIeeHHbIMU HA 08epsAX: MO ObLIU NPOCMO TUCMOYKU, BbIPBAHHbIE U3 CIAPO20

KaleHoaps - wecmo nepswix yucen anpens mecsauya (26).

Along each side were three rooms, numbered with large black figures stuck
onto the doors. These were simply leaves torn off a year-old calendar — the first six
days of April, 1923 (5).

B Hmxkecnenyrommx nurarax Ha PYCCKOM M AHTJMKACKOM  SI3BIKAX
MOJTHOIICHHO TIepeJlaHbl OlleTICHEHHEe, poOOCTh M Kojiebanus ['anmHa Omaromaps
COIIOJIOKCHUIO B OJJTHOM KOHTEKCTE TJIarojIOB C CEMAHTHUKOM aHTUTE3bl CTAaTHYHBIX
Y1 aKTUBHBIX JICUCTBUU:

. Cu()e./l, He weesesico nepe() CMoOJIOM U HE MO2 peuiums, 4mo emy oenamso.

nepemernums Jju noJjoddceHue mena, 6cmambs Jiu, umoObl NOUMU BbLIMbLIMND PYKU...

(36)

He sat motionless at his table unable to decide what to do: to shift the

position of his body, to get up and wash Ais hands... (18)

OtHocuTenbHO TpaHcopmaluii, MPUMEHEHHBIX TMPU TIEPEBOJIC JTAHHOTO
PYCCKOTO MPEJIOKEHHS, 3aMETUM, YTO B aHTJIMMCKOM Bepcuu Oblja OMpaBIaHHO
HCIIOJIB30BaHAa TI'paMMAaTHUYCCKad 3aMCHAa 4YaCTH pCeur: ACCIIPHUYACTUC «HE
wesensAchy mpeodpa3oBaHo B MpuiaraTeibHoe MOotionless, Kk ocTaabHBIM JIEKCEMaM
MNpEUMYyIICCTBCHHO ObLIH H0)106paHBI CJIOBApPHBIC COOTBCTCTBUA.

PasBurue I[GflCTBH?I B UCCJICAYCMOM IIPOU3BCACHHUN O3HAMCHOBAHO TCM, YTO
BO BTOpHMK ['anuH cooOmaer JltogMuie HOBOCTb O pa3pbiBe HMX JHOOOBHBIX

oTHouIeHu#. ['epoii nenaeT Takoil BEIOOP, MOCKOJIBKY K HEMY MPUXOIUT OCO3HAHUE
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TOr0o, 4YTO WX POMaH M3KUI ceOs U dTa CBs3b CTaJla €My HEHAaBUCTHOM U
HEBBIHOCHMOM.

PaccraBanne NByX NEpCOHAXXEH OJIMIIETBOPSET OTPOMHAs pamMa OKHA Ha
JECTHUYHOM uiomaake noma Jlronmunel. [Ipu yeM 3Ta pama pacrnaxHyTa HaCTEXb,
YTO CUMBOJIU3UPYET OCBOOOXKICHUE ['aHNHA OT TSATOCTHBIX «OKOBY JIIOOOBHBIX Y3:

Ha nnowaoke epomadnas pama oxna, 8vixoousuieco Ha 3a0HUll 080p, ObLIA

omnaxnyma... (45)
The huge casement on the landing was wide open onto the back courtyard...

(30)

BoineneHHble BbIIE XapaKTEPOJOTHUECKHE NETalH, «Oblia OmMNaxHymay
(was wide open) u aabekTuB «epomadrasy (NUQE) CUMBOIM3UPYIOT MPOCTOP U
BOJIIO, TOKa3bIBalOT CIOCOOHOCTh ['aHMHA MOpBaTh TATOCTHBIE U HEBBIHOCHMBbIE
OTHOUIEHUS! C JIPoAMHIION, KOTOpOW MpHUCYIIM Na(OCHOCTb, MAaHEPHOCTh H
IIPETEHIIMO3HOCTb, JKEJIaHUE TJIABHOIO Ieposl CIeIaTh )KUBUTEIBHBINA ITIOTOK HOBOI
xu3Hu 0Oe3 Jlrommunel. HakanyHe cBoero orbe3a M3 MNaHCUOHA |'aHWH He
CIlydallHO CHJIUT Ha IMOJOKOHHHMKE: JaHHOE OOCTOSITENBCTBO MPOJAUKTOBAHO
CTpEMJICHMEM Teposi BBIPBATbCA M3 3JI0BOHHOM M yJIylIAloLed aTrMocdepsl
naHcuoHa. C TOYKM 3peHHUs MepeBoja MOAYEPKHYTHIE JIEKCEMbI ObUIM NEpeIaHbl
HKBUBAJIEHTHO, B YACTHOCTH 32 CUET MPUMEHEHUS TPAMMAaTHYECKOM 3aMEHBI YacTh
peur: MpUYaCTHE «OblLIAd OMNAXHYMAy NEPENaHo C MOMOIIBIO COYETaHUs riaroia-
CBSI3KH, Hapeurs W npuiiarareiabHoro (was wide open).

Bonpocel onucanuss TOpOACKOTO mnemn3axa bepnrHa W CHUMBOJHUKHA €ro
OOBEKTOB B CTPYKTYpE Pa3BUTHs ACHCTBUS TaKKe HAIUIM OTPAKEHHUE B HaAIIEM
UCCJIEIOBAHMH.

Tak, nucaresnp ynonoonser bepnun «uepnvim 6recmsawum mopsamy (43) (in
those streets, now as wide as shiny black seas) (27), coxpanss npu mepeBoje
CpaBHEHHE U, CJIEJJOBATEIbHO, OOpPA3HOCTh JIaHHOTO TEKCTOBOTO (PparMeHra.
CrnenoBarenbHO, ['aHMH BOCHpHMHMMAET JKWTEJEW TOpoJa Kak YacTb «HA2MYXO
saxonouennozo mupay (43) (a wholly isolated world) (27). Ilpu nepenoxeHuu

BTOPOiI1 (Ppa3bl HA aHTJIMUCKUN S3BIK MEPEBOUUK MPUMEHSET MOIYJISIUIO, TAKUM
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00pa30M 3acTaBJIsisl PELUIIUEHTA COCPEAOTOUNTHCS Ha 3aKPBITOCTH, BPaXX1€OHOCTH
U HenpuBeTIMBOCTH bepnmua. Henp3st oTpuuaTe TOro, 4ro yKa3aHHBIA TOPOJ
KOppEIUpPyeT ¢ MOTUBOM 3aTOYCHUS: OH HE TOJILKO MHOT'OJIMK U KOBApEH 110 CBOEU
CYTH, HO U SBJIIETCS CBOCOOPA3HON KJIETKOM MM TeMHULeH. by THUuHO-0bITOBOMY
JOKyCy pomaHa «MalleHbka» CBOMCTBEHHBI T'€PMETHYHOCTb, a TaKkKe
HEJIONIOHUMAaHKE, UHTEIUICKTYaJIbHAs, YMOLMOHAIbHAS IUIyX0Ta U allaThs.

Mseicib 0 TOM, uTo aypa bepnuHa sBiserca O€3KU3HEHHOM H
YMEPTBIAIOLIEH, TPEACTABIIIECTCS HaM JIOTUYHOW U ONPABJAHHOW. bepiuH nokasan
KAaK TPaH3UTHBIA ITYHKT, IPOMEKYTOUYHBIM JTaIl )KU3HU T'€POEB-OMUIPAHTOB, I'IE Y
HUX BCerja npeo0jaagaeT «4eMOIaHHOE» HACTPOEHHE.

Mgl nonaraeM, 4yTo bepiuH — ropof, rzie paciosioKeH MaHCUOH, N300paxEH
B TeaTpajlbHO-IE€KOpaTUBHOM Buie. OH mpencraér B pomaHe «MalleHbka» Kak
MECTO, B KOTOPOM CTEPTHl TpaHMUIBI MEXKIY SBbIO M (PAHTACTUUYECKON
UPPEATbHOCTBIO.

KynpMmuHnanpen B M3y4aeMoOM XyIOKECTBEHHOM INPOU3BEICHUH  SIBISETCA
IIOHMMAaHUE ['aHMHBIM TOTr0, YTO BBIIYMAHHBIM U UIACATU3UPOBAHHBIM UM POMAaH C
Maiuenbkoi ucuepnan cedsi, UTo Kak HEBO3MOKHO OOpaTUTh Ha3aj BpeMsl, Tak U
Oecrnoyie3HO BO3BPALIATHCA Ha «IENENHILIE» MPEKHUX OTHOUIEHUH M MbITAThCA
YTO-JINO0 BOCCTAHOBUTD MJIM BEPHYTh.

N pyCcCKOA3BIMHOMY, U aHTJIOS3BIYHOMY PELIUIIMEHTAM CTAHOBUTCS SICHO, YTO
B (uHame pomaHa «MalieHbKka» TOCHE JOJATOro HaBaxJIeHUd Yy [aHuWHA
IPOUCXOANUT MEPEOLEHKA [IEHHOCTEH, ero OyKBaJbHO «IIPOH3AET» MBICIL O TOM,
YTO HYXHO OBITh B ILIEHTPE CBOEH HACTOSIIECH, peanbHOM KU3HM, a HE Ha
«000YMHE» JKM3HM TMPOUUIOW WM 4ykoi. ['aHMH HayMHAeT WCIBITHIBATH
OCTOPOKHBIN ONTUMHU3M B IUIAHE TO, YTO OH CMOKET B CKOPOM BpEMEHHU 00pecTu
HE MPOCTO BPEMEHHOE MPUCTAHUILE, KAKUM JIJIi HEro ObUI MaHCHUOH, a HOBBIU
ITOJTHOLIEHHBIN JIOM, O4ar U BMECTE C HUM YBEPEHHOCTb B 3aBTPAILLHEM JHE, HOBBIN
opueHTHp u cMbicia. [lpoucxopsmue B co3Hanuu [‘aHmHa TpaHchopmanuu

POJIEMOHCTPUPOBAHBI Y€Pe3 CTPONKY PSAIOM C BOK3aJIOM, TO €CTh PYKOTBOPHOE
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CO3JaHHUC HC3HAKOMBIMH OJIA ['anuHa JIOJAbMH HOBOI'O XHWJIHIIIA, CBUACTCICM YECTO
YKaSaHHbeI NEePCOHAX U CTAHOBUTCH.

A 3a caouxom cmpouncs 0om. OH euden HcEnmplii, 0epessaHHbIl nepeniem, —

cKenem Kpovluiu, — Koe-20e yoice 3anoanennsiil yuepenuyeti (106).

Behind the public garden a house was being built; he could see the yellow

wooden framework of beams — the skeleton of the roof, which in parts was already
tiled (113).

BriiesieHHast BBINIE XapaKTepOJIOTHIECKast IeTalb («ckenem kpviuiuy — the
skeleton of the roof) Obuia ynauHO WHTEPHpPETHPOBAHA HA AHTJIMHCKUHN SI3BIK
MOCPEICTBOM KaJIbKUPOBAHMSI.

Oxkka3voHanbHOE MeTaOpUYHOE CIIOBOCOUETAHUE «CKelem  KpPbluiUy
NpeJCTaBIseT COO0OM y3yalnbHyl0 Meradopy B aHIJIOSA3BIYHOM TmepeBone (the
skeleton of the roof), kotopasi oTHOCHTCS K KaTeropuu HEUTPATHHON JICKCUKHU, H
MO3TOMY B TapaJJIeIbHOM TEKCTE€ YTpauMBaeT aJJICTOPUYECKOE 3HAYCHUE
pycckos3piuHOi MeTadophl. Kak cieacTBue NpouCXoauT MoTeps 3HAYUMOM, SBHO
HEBBIPAKEHHOW MHTEHIIMM THCATENS: BEPhl B TO, UTO ['aHWH CMOXKET M30aBUTHCA
OT amaTUu U OTPEIIEHHOCTH U MIEPEBEPHYTH MPAUYHYIO CTPAHUILYy CBOCH JKU3HH.

Pa3Bsizka pomana «MaieHbKa» COMPOBOXKAAECTCS TeM, yTO ['aHUH ye3xkaet
Ha KEJIC3HOJIOPOXKHBINA BOK3aJI, TJI€ OH MOKYHaeT OWJIET Ha MOoe3/, UAYIIUI B I0T0-
3amaJHyIo 4acTh ['epMaHuu:

OH 6blOpan noeso, yxoouswiull yepes noavaca Ha r2o-3anad Iepmanuu,

sanaamun 3a ounem uemeepnib Cc60ec0 COCMOAHUA U C NPUAMHBIM 60/IHEHbEM

nOOYMaAl O MOM, KAk 0e3 BCAKUX u3 npobepémcs uepe3 epanuyy, — d mam

Dpanyus, I[lposanc, a darvuie — mope (107).

He chose a train leaving for southwestern Germany in half an hour, spent a

quarter of his whole fortunate on the ticket and thought with pleasurable

excitement how he would cross the frontier without a single visa; and beyond it

was France, Provence, and then — the sea (114).

9HI/ITCTI>I, BBIJICJICHHBIC KaK B IICPBUYHOM, TaK M BO BTOPHUYHOM TCKCTaAX,

(«npusmuwvim eonnenvem» — pleasurable excitement), a Ttaxke smTUNTHYECKAS
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KOHCTpYKIUS «a mam Ppanyus, [lposanc, a oanrvue — mopey) (and beyond it was
France, Provence, and then — the sea) skcruupyr0T CBOCOOPa3HYIO UCTOMY U
NpeABKylIeHWe ['aHMHa K Hadally HOBOM TIJaBbl €ro JKWU3HHU, KOTOpas
MPEACTABIISIETCS EMY B ITOJTHON MEPE 0CSI3a€MOU U TOCTUKUMOM.

B ropoackoii 3apucoBke B. HaOGokoBa kak nuTepaTypHOTO MacTepa u
XYJIO)KHHKAa OCOOEHHO Bak€H o00pa3 BOK3ajla — MeCTa, TIJie MepervieTalTcs
OLIYIIIEHUS IPOCTPAHCTBA U BpeMeHU. Bok3as ¢ 0TOBIBAIOIIMMYU OT HETO MOe3AaMHU
HE TOAYMHSETCS 3aKoHaM (PU3MKU: OJHOMOMEHTHO C TIO€3[0M B IyTh
OTNPaBISIOTCS U Joma. Ha Bok3asne BpeMst SBJISIETCS OCOOCHHO PEJICBAaHTHBIM LIS
YyeJIoBeKa, OHO MEPEKUBACTCA UM KaK HEOThEMJIIEMbIN, HEM30€KHBIN U BCEISIOIIMIMA
TPEBOTY U CMSITEHUE aTPUOYT CYIIECTBOBAHUS TUYHOCTH.

Takum oOpa3oM, MaHCHOH SBJISIETCS HEKUM IPUCTAHUIIEM, B KOTOPOM
NIEPCOHAKM POMAHA MBITAIOTCS CHPATATHCA, CTApasICh 3aHATH ce0sl OECIOIE3HBIMU
JeJIaMU.

Cpenn morpemHocTedd M HETOYHOCTEW IepeBoja pomaHa «MalleHbKa»
MOKHO BBIJICJIUTh CIIEAYIOIIME HIOAHCHI: HEOOOCHOBAHHBIM BBIOOP aIbEKTHUBA,
MMEIOLIEr0  PAa3srOBOPHBIM  OTTEHOK, K  CTUJIMCTHYECKM  HEUTPAIBHOMY
IIpUJIaraTeNbHOMY; UHTEPIPETALMS IPUIIAraTENbHOTO ¢ HEUTPAIbHBIM 3HAYEHUEM
B OpUTMHAJIC HEPABHOLICHHBIM aTPUOYTMBOM, OTHOCSIIMMCS K  pa3psay
opUIIUATIBHOW, KHI)KHOM JIGKCUKH; YCHJICHHE HSMOIMOHAIBHOTO BO3JCHUCTBUS
rjiaroia, HEUTPAJIBHOTO C TOYKHA 3pEHHMS KOHHOTAlMM;, 4YaCTU4YHAs IOTeps
MeTaQOPUYHOCTH  TPU  UHTEPHPETAMM  CEMAHTHYECKH  HACBIIEHHOTO
CJIOBOCOYETAHMS HETOXKIECTBEHHBIM aHAJIOTOM; HEOIIPABIaHHAs 3aMEHA JIEKCEMBbI
B OpWUIMHAJE HEPABHO3HAYHBIM IO CMBICIY CYIIECTBUTEIBHBIM B IIEPEBO/IE;
3aMEHa JMUTETa C HETAaTUBHOM MHI€PEHTHOW KOHHOTAUMEW HEUTPAIBHBIM IO

SHAYCHUIO ITPpHUJIaraTCJIbHbIM B IICPCBOAC.
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2.2. Oco0eHHOCTH (PYHKIMOHUPOBAHNS KJIHYEBBIX JIEKCEM POMaHA,
CO3Ja0IIMUX 00pa3 IMUTPAHTCKOI0 MAHCUOHA B PYCCKOM M AHIJIHICKO¥ /

aMepUKaHCKOM Jureparype XX Beka

C Hamieil TOYKM 3peHHs], BOIUIOLIEHHWE 00pa3a 3MHUIPAHTCKOrO MaHCHOHA B
pomaHe «MallleHbpKa» OCYHIECTBIIAETCA Onarojapsi TakKUM KIIFOUEBBIM JIEKCEMaM,
Kak mensb — Shadow u dom — house. Ilepen Tem kak mepexoauTh K 00pabOTKE U
UHTEPIIPETallid 0TOOPAHHOTO HAaMHU SMIIMPUYECKOT0 MaTepuaia OyneT JIOTUYHBIM
U 11eJ1IeCO00pa3HbIM BBISIBUTH U MPOAHAIM3UPOBATh KOHTEKCTHI YIOTpPEOJICHUs
YKa3aHHBIX BBIIIEC KJIIOUEBBIX CJIIOB B PYCCKOM W AHIJIMWCKOM JIMTEPATypHOU
Tpanuuusax XX CTONeTHs C Onopod Ha (parMeHThl XYAO0KECTBEHHBIX TEKCTOB,
npeacraBieHHbX B HammonansHOoM  kopmyce pycckoro si3bika  (HKPS)

https://ruscorpora.ru/new/, Kopmyce HCTOPHUECKOTO aMEPUKAHCKOTO aHTIIUHCKOTO

s3pika  (COHA)  https://www.english-corpora.org/coha/ u  Bpuranckom

HarmoHnaiabHOM koprmyce (BNC) http://www.natcorp.ox.ac.uk. Ilpu stom Oyner

ONpaBllaHHBIM  OOpaTUThCS K  TE3aypyCHOMY TMOAXOAy. Mbl  cuuTaeM
paIlMOHAIBHBIM HCTIOJB30BaTh KOpPIyca Kak OpPUTAHCKOTO aHTIUHCKOrO, TaK W
aMEpPUKAHCKOTO AaHIJIMHUCKOTO, MOCKOJIbKY, C OJHOW CTOPOHBI, BOCIUTAaHUEM U
oOpazoBanuem B. HaGokoBa 3aHMMasics aMepUKaHCKUM TYBEPHED, U caM TTUCATENb
noJiroe Bpemst ObuT BbIHYk/1eH kUTh B CoennHenHbix [lItatax Amepuku. C apyrou
CTOPOHBI, K TIEPEIOKEHUID poMaHa «MaleHbka» Ha aHIMJUUCKUM — SA3bIK
B. HaGokoB mnpusnekan mnpodeccnoHanbHOTO TMepeBogunka Maiikna [nennn,
KOTOpbIM OBbUI MO HAIMOHATLHOCTH OputaHieM. B. HaGokoB KOHCyIbTHpOBal
Maiikiia ['meHHM, HO JAHHBIA PYCCKO-aMEPUKAHCKUM MHCATENIb HE SBISIETCA
COOCTBEHHO MEPEBOAYMKOM poMaHa «MallleHbKa» B TIOJTHOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA.
OTHOCHUTENIBHO Te3aypyca OTMETHM, YTO T1O0J] HHUM MOHUMAKT O0COOYIO
Pa3HOBUIHOCTH CJIOBapei OOIIEH MM CIIeIUAIbHOM JIEKCUKH, B KOTOPBIX YKa3aHbI
CEMaHTHYECKHUE OTHOILICHUSI (CHMHOHHUMBI, AHTOHUMBI, MAPOHUMBI, THIIOHUMBI,
THIIEPOHUMBI U T.J.) MEXIYy JCKCUUYCCKUMHU CIUHUIAMHU (JIECKPUIITOPaMH)

[Bepumnun, JIykos, 2002].


https://ruscorpora.ru/new/
https://www.english-corpora.org/coha/
http://www.natcorp.ox.ac.uk/
http://db4.sbras.ru/elbib/data/show_page.phtml?20+56

91

HauuonanbHblii KOpIyC uMeEET JBE€ BaKHble 4YepTbl. Bo-nepBbIX, OH
XapaKTepu3yeTcs CONUIHOCTBIO MaTepuaja U CcOaTaHCUPOBAHHBIM COCTaBOM
TEKCTOB. DTO 03HAYAET, YTO, BO-NIEPBBIX, KOPIIYC COJAEPHKUT IO BO3MOKHOCTHU BCE
BUJIbI MMCbMEHHBIX W YCTHBIX TEKCTOB, PENPE3CHTUPOBAHHBIX B JIAHHOM S3bIKE
(XyZ10’)KECTBEHHbIC,  MYOJIUIUCTUYECKUE, y4YeOHBblE, Hay4dHble, JICJIOBHIE,
pPa3roBOpHBIE, TUATIEKTHBIE U T.11.), U, BO-BTOPBIX, YTO BCE 3TU TEKCThI BKIIIOYECHBI B
KOPITYC [0 BO3MOXHOCTH MPOMOPIIMOHATBHO UX J0JI€ B SI3bIKE COOTBETCTBYIOIIETO
nepuoia [HanmonanbHbIiMA KOpITYyC PYCCKOTO A3bIKa, URL:

https://ruscorpora.ru/new/corpora-intro.html].

HanmonanbHbii Kopiyc co3ga€Tcs B MEPBYIO ouepe/lb, 4YTOObI 00ECIeUUTh
MOYBY HAYYHBIM MCCJIEAOBAaHUAM JIEKCUKM W TPAaMMAaTHUKHU S3bIKa, a TaKKe
MPOJEMOHCTPUPOBATh TOHKWE, HO TIE€PMAHEHTHBIE IPOLECCHl  S3BIKOBBIX
M3MEHEHUM, TPOUCXOJIAIINX B A3bIKE HA MPOTSKEHUU CPAaBHUTEIBHO HEOOJBIINX
MEepUOAOB — OT OJHOTO A0 JBYX BEKOB. J[pyras 3ajgaya KOpmyca 3aKJIIO4aeTcs B
MPEAOCTaBICHUN BCEBO3MOXKHBIX CIPABOK, OTHOCSIIMXCS K YKa3aHHBIM 00JIACTSIM
(lekcuka, TrpamMMaTHKa, AaKIEHTOJOTHs, HUCTOpUs s3bika). CoBpEeMEHHbBIC
KOMIIBIOTEPHbIE ~ TEXHOJOTHMH  yOPOIIAIOT W YCKOPAKT  MPOLEIYpPbI
JIUHTBUCTUYECKONH 00pabOTKH OOJIBIIMX MacCUBOB TeKCTOB [HanuoHanbHbBIN

Kopiyc pycckoro s3eika, URL: https://ruscorpora.ru/new/corpora-intro.html].

Kak yxe ObUIO yHOMSHYTO BbILIE, TE€3aypyCHBbIM MNOAXOJ NPUMEHSAETCS
IPEXKIE BCETO B JINTEpaTypoBeaeHUN. Mccnenys 4epThl XyJ0KECTBEHHOro o0pas3a
naHcuoHa B bepnuHe, Mbl MONbITaeMCs BEISICHUTh 3aKOHOMEPHOCTH YIOTPEOICHUS
KJIFOUEBBIX CJIOB, KOTOPbIE NMPUMEHSUIUCh pPa3HbIMU aBTOPAMU B JIMTEPATYypHOU

Tpaaunu XX Beka.
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2.2.1. JIekcembl mens u Shadow

[Ipuctynum Kk aHamm3y Jekcembl mens. B ToiakoBoM  cioBape
C.A.Ky3HenoBa JaHHOE  MHOTO3HAYHOE  CYIIECTBUTEIIBHOE  TPAKTYETCS
CIIEYIOIUM O00pa3oM: mémHoe ompadxcenue Ha 4YéM-1ubo, omopacvieaemoe
npeoMemom, 0C8eWEHHbIM ¢ npomueononodcHou cmopounst [BTC, 1998: 1315].

Ha anrnmuickuil A3bIK JIEKCEMa meHb Yalle BCErO NEPEBOAWIACH B PA3HBIX
XYA0KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUSAX, B TOM YHCJIE B poMaHe «MaleHbkay Kak
shadow. B cnoBape Cambridge Dictionary cymiectBurensaoe —shadow
oOBscHseTCs kak an area of darkness, caused by light being blocked by something

[CIDE, URL: https://dictionary.cambridge.org/ru/cinosaps/aurnuiickuii/]. B

Oxford Dictionary takyke BCTpedaeTcsi €Ile OJHO 3HaueHHE, B KOTOPOM MOXKET
ynoTpeOasaThcss  maHHOe cioBo:  something not real [OED, URL.:

https://www.oed.com/]. CnaoBo shade, wuCHOIb30BaHHOE HEIOCPESIACTBEHHO

B. HabokoBeiM B pomaHe «MaieHbkay, HMeeT cxokee TosikoBanue: Slight
darkness caused by something blocking the direct light from the sun [CIDE, URL.:

https://dictionary.cambridge.org/ru/ciosaps/anrimuiickuit/]. TemM He MeHee, Kak

BHUJHO W3 COIOCTABJICHUSA JBYX aHIJIOSA3BIUHBIX JekceM (shadow wu shade),
CTaHOBHTCS OYEBHIHO, YTO OHM UMEIOT MOX0XKEe 3HAUCHHE MEXTy COOOM, HO BPSII
JM WX MOJKHO CYUTAaTh aOCOJIOTHO TOXAECTBEHHBIMH APYr APYry, TakK Kak
cymiecTBuTeNbHOe Shadow mcronb3yeTcsi, BO-IEPBBIX, KOTJAa peyb HAET O TCHH,
KOTOPYIO OTOpachIBAIOT JFOAM WM IMPEAMETHI, BO-BTOPBIX, MO OTHOIICHHIO K
JIOASM, TpeaIMeTaM WM  SBJICHHSM, HMEIOIIMM ITOTYCTOPOHHHME 4YEpThI, a
cymiectBuTenbHOE Shade ymorpeOiseTcst sl 0003HAYECHUS MPOXJIaTHOIO MECTa,
1€ MOKHO CIIPSATATHCS OT JKaphl.

Anamm3 1600 mpumepoB ¢ JekceMo «TeHb» B HanmoHanbHOM Kopiryce
PYCCKOTO sI3bIKa IOMOI' YCTaHOBHTH, 4YTO JIEKCEMa MeHb WCIONb3YeTCs B
HEHTpabHBIX C TOYKH 3PEHHS KOHHOTALMU AaTPHOYTHBHBIX KOHCTPYKIIUSX,
OIUCHIBAIOIINX TaKhe (DU3MUYECKHE XapaKTEPUCTHKH TEHH, KaK IBET, pasMmep,

BHEIIHUN BHUJ (4épHas meHbv; N1é2Kas po306as MeHb; WUPOKAA Cepas MeHb;
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CMYMHAA MEHb; U30ZHYMAA MEHb;, MEMHAA ONUHHAA MEHb; 2UCAHMCKAA
pacnavleuamasn meHvb; CU3asn meHv; CUHeGaAmas memy).

Cm. IIpumeuanue 1.1.1.

B HanmonanbHOM KOpIyce pyCCKOTO sI3bIKa TakXe JIOMUHUPYET CTEpTas
metadopa, SAPOM KOTOPOW SBISICTCS JIGKCEMa meHb. YKa3aHHBIA  TpPOII
MPEUMYIIECTBEHHO TMPHU3BaH IepeaaTh MCUXO0IMOILMOHAIBHOE COCTOSHUE TepOoeB
NPOU3BEACHUN (MeHb youeneHus; meHb Mpeeocu; meHb NOO03PEHUsA; HIeHb
COMHEHUIl; MeHb NPUMEOPCHEa; MmeHb YAblOKU; HAGUCIA MEHb 60UHbl; MEHb
HAo0ex cobl; mMeHb 03a00YEeHHOCMU; MEHb CMAapocmu; MeHb G0CHOMUHAHUA;
MmeHb mPeeozu; MmeHb NPe3PEeHUs).

Cm. Ilpumeuanue 1.1.2.

HanuonanpHbIi  KOpPIyC pPYCCKOro s3blKa H300UIyeT W MpUMEpaMu
OOpa3HBIX CpaBHEHHI, B COCTAB KOTOPBIX BXOJUT CIIOBO meHb (menv, noxoxncas
Ha camoném; aui06an MeHsv, GeJAUUUHOU C JICHYUYI0 Mblldb; J1e21a KAKAA-mo
meHdv, C06HO npodercana 4YepHas KOWIKA; KaKas-mo MmeHb ynana Ha Hezo,
MOYHO CONHEUHBll C6em; O2POMHAA  MEHb, HANOMUHABWIAA  CUTLYIM
CUCAHMCKO20 KAWAI0Ma).

Cm. Ilpumeuanue 1.1.3.

Bropas rpynma omnpeneneHuid K CYLIECTBUTEIBHOMY /MeHb COCTOUT U3
DMHUTETOB (Oecuiymnas meHv; Heyn108UMas, 0e321acHdAsi MeHb; HeMas MeHb;
HeCMOUKasA meHb; HeOMCMYNHAA MEHb; NPOXAAOHAA MEHb; 201Y0as MAZKAA
menb; ypoonueas meHsb; JIOMAHAA MEHb; 2PYCMHAA MEHb; CEUPEnAs MeHb;
ObIMUAM A MeHb; YZPIoMas 3y0Uamo-KocCMamas memsy).

Cm. Ilpumeuanue 1.1.4.

Crnenyer MOAYEpPKHYTh, UTO PAa3HBIE PYyCCKOS3BIYHBIC aBTOPHI «BIUICTAIN» B
TKaHb CBOUX XYJIOKECTBEHHBIX TMPOU3BEICHUIN Yy3yaJbHbIE CIIOBOCOYETAHUS,
KOTOpbIE TIOJl BIUSHUEM KOHTEKCTa MPUOOpPETH METAaCEMHUOTHUYECKYIO HArpy3Ky
(uépnan menv, nocromuswias He6O0 u 3emial0, 3ACTOHUGWAL NPOULIOE,
00pybuewian Oyoywiee; meHb 6320pOuUnlaAcy; MeHb O00PeYéHHOCMU MmMAaABPOM

aexcana).
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Cm. IIpumeuanue 1.1.5.

B pabGortax mmcareneli JOMHUHHPYIOT OOMIEYIIOTPEOUTEIBHBIE ONPEACICHUS
qamic B IIPCIIO3UINHU K CYIICCTBUTCIBHOMY n1€Hb, PCIKC — B IIOCTIIO3HUIINU K HCMY.
ATpI/I6YTI/IBLI MNPCHUMYIICCTBCHHO YKAa3bIBAIOT HA TAKHC XaAPAKTCPUCTHUKH TCHHU, KaK
pa3Mep, IBET U BHEITHHI BHUJI B miejioM (an enormous shadow; a gigantic shadow;
shadow was huge; a dark shadow; long shadows; a long shadow; shadow was
blue and soft; a thin shadow; shadows were dark and deep; gray shadows; heavy
black shadows; quick-moving shadows; the dim shadows; the deep shadow; thick
shadows).

Cm. IIpumeuanue 1.2.1.

B apCCHAJI BLIPA3HUTCIIBHBLIX CPCACTB POMAHOB XX Beka BXOOAT TaAKXKEC
SMHUTETHI, NpeumMyliecTBeHHO MeTtadopuueckue (@ lumping shadow; velvet
shadow; a wistful shadow; the hideous shadow; the shivering, tenacious shadow;
malign shadow; a shaggy, soft-footed shadow; crouching shadow; dappled
shadow; appalling shadow; vengeful shadow; impenetrable shadow; a lumbering
shadow; amorphous shadow; a hunched shadow; a mocking shadow; the
ominous shadow; inky crescent-shaped shadows; monstrous shadows; clutching
shadows; a mere shadow).

Cm. Ilpumeuanue 1.2.2.

C Jnpyroil CTOpOHBI, B JUTEPATYpHBIX pabOTax MHOTMX NUcaTeNen
npeBaIupyroT Meradopsl, B ToM uncie pa3sépHyThie (the shadow of defeat; the
shadow of impending separation; a shadow flitted; shadow of impending
disaster; the cobalt shadow; shadow was puddled starkly around her feet; the
black shadow of calamity brooded over the town, obscuring the hot sun; half a
cloud of shadow and terror; the shadow of her infidelity; a silver rippling
shadow; the shadow of a reckless grin of triumph; the shadows had marched;
the silvery shadows).

Cm. IIpumeuanue 1.2.3.

B IIOAAaBJISOIIIEM OOJILIIMHCTBE XYOOKECTBCHHBIX HpOI/ISBCILGHI/Iﬁ dBTOPLI

UCIIOJIB3YIOT CTEPTYIO MeTadopy, KoTtopas B OONBIIMHCTBE CIIy4acB BXOIUT B
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COCTaB YCTOﬁqHBLIX CHOBOCOquaHHﬁ, nepeaarommux OTTCHKH Pa3HbIX BMOI_II/Iﬁ n
qyBcTB nepcoHaxker (a shadow of anxiety, of perplexity; shadow of sadness; a
shadow of disapproval; shadow of menace; a shadow of regret; shadow of fear;
a shadow of the expression; a shadow show; beyond the shadow of a doubt; a
shadow, not of distrust but worry; the shadow of death; shadow of
disappointment; the semblance of shadow of evidence).

Cm. Ilpumeuanue 1.2 4.

PaGoTel  OoybIIMHCTBA  MHUcaTeNed  U300WIYIOT  y3yalbHBIMH  H
MetaoprudyeckuMu cpaBHeHHsIMU. K 49mcily y3yaldbHBIX CpaBHEHHH MOKHO
OTHECTH cienyromue npumepsl: (seeming to pass through her like a visible
shadow; passed inside like a shadow; clung to him like a shadow).

Cm. IIpumeuanue 1.2.5.

K KaTeropuu MeTa(pOopruIeCKux CpPaBHEHUI [IpUHAJIEKAT
HwkenpusenéHupie mpuMepbl (@ sword in her hand, unobtrusive as her own
shadow; Melanie clung to Scarlett's skirts like a small rustling shadow; the
shadows of the Heinkels moving over the land as the shadows of sharks pass
over a sandy floor of the ocean; her shadow following, a dark mascot).

Cm. Ilpumeuanue 1.2.6.

Bb100op BBIpa3UTENBHBIX CPEJCTB XYAOKECTBEHHBIX Tpou3BereHuit XX
CTOJICTHA HC OI'PaHUYIMBACTCA HCIIOJIB30BAHHMEM TOJIBKO BBIIICTICPCUYNCICHHBIX
TPOIIOB — aBTOPHI BBOSIT B TKaHb CBOMX Mpou3BeaeHui MeTonnmuio (the shadow
of a sigh; a shadow disengaged itself from the mass and came to the gate; the
shadow seemed to take off a hat; the shadow moved away, merged itself with the
other shadows and the feet tramped off).

Cm. IIpumeuanue 1.2.7.

Hekotopble aBTOphl MpuOeraism K HCIOJIb30BAHUIO KOHIJIOMEPAaTOB
HECKOJIBKMX TPOIIOB, BKJIIOYAIOIINX B ce0s1, HAIIpUMeEp, cpaBHeHHE U sruTeT (dour
shadow that passed over Clyde's face like a cloud), meTonumuro u meragopy (an

indefinite procession of shadows, who rouged and powdered in an invisible
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glass), snurer u crépryro meradopy (a grim and merciless shadow of doom; the
faintest shadow of a smile).

Cm. Ilpumeuanue 1.2.8.

CpaBHUTENBHO-COMOCTABUTENbHBIN aHAIM3 KOHTEKCTHOTO YMOTpeOeHus
nekceM mens M Shadow B pycckoi U aHTIMIICKOH iuTepatype XX BeKa MO3BOJISET
HaM KOHCTaTUpOBAaTh, YTO PYCCKOA3bIYHAS JIEKCEMa MmeHb 4Yallle BCEro
UCIIONB3YyeTCsI B COCTaBe CTEPTHIX MeTadop, OIUTETOB U y3yalbHBIX
aTpUOYTHBHBIX KOHCTPYKIIM, B TO BpeMs Kak jekcema Shadow ymorpebmsiercs
IPEUMYIIECTBEHHO B COCTaBe METa(pOPUUECKHUX SIUTETOB, CTEPTHIX MeTadop,
pa3BEPHYTHIX MeTadop U OOIIEYNOTPEOUTETBHBIX ATPUOYTUBHBIX KOMILIEKCOB.
Takke crneayeT MOTYEPKHYTh, UYTO KaK PyCcCKas, TaK M AHIJIMHCKas JIEKCEMBbI
OJIMHAKOBO 4acTO (PUKCUPYIOTCS B COCTaBe CTEPTHIX MeTaop U MeTaPOpUIECKUX
CpaBHEHHUM. B TO e BpeMs aHTIIMICKUE Y AMEPUKAHCKUE MUCATEIIN Yallle BBOIST B
TKaHb CBOUX JIMTEPATypHBIX paldOT oOIEynoTpeOUTeNbHbIE aTPUOYTHUBHbBIC
KOHCTPYKIIMU U 3MUTETHI. [I[pruMeyaTenbHbIM SBJISIETCS U TOT (PakT, 4TO IUANa30H
KOHTEKCTOB yMoTpeOaeHus JiekceMbl Shadow immpe, 4em CHIeKTp YmoTpeOaeHHUs
JIEKCEMBbl meHb. B 4YacTHOCTH, B OTJIMYUE OT PYCCKOW JIEKCEMBI AHTJIMMCKAs
JexkcemMa Oblla BBISIBIEHA B cocTaBe MeTadop, METOHMMHI W KOHBEPreHUUHU
pasnUYHBIX TpOrmoB. TemM HEe MeHee KOHTEKCThl  YHOTpeOJeHUs  Kak
PYCCKOSA3BIYHOW, TAK M AHTJIOA3BIYHOM JIEKCEM IEPENAlOT AYLIEBHBIM HACTPOU
rE€POEB XYI0KECTBEHHBIX IPOU3BEACHUN WJIM XapakTep OIMCHIBAEMBIX B HHX
COOBITH, KOTOPBIE OTPAXKAIOT IPEUMYIIIECTBEHHO HECTIOKOWHBIE M HECTAOUIIbHBIC

BpEMEHa.

2.2.2. Jlekcemsbl oom | house

[lepeiineM K aHaIU3y KIIFOUEBBIX JiekceM dom u house. TonkoBbIf clioBapb

Ky3HnenoBa naér cneayromiee ONMpeaesieHUe CIOBY 0oM, UMEKIIEMY HECKOJIBKO

3H3‘-I€HHﬁ, OIHUM H3 KOTOPBIX ABJACTCA: CeMbA, JliOOM, acusyuiue emecme, O0OHUM
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xossicmeom [BTC, 1998: 272]. B Cambridge Dictionary Mbl HaxoauM clieayromiee
TOJIKOBaHHE MHOTO3HauHO# sekceme house: a building that people, usually one
family, live in [CIDE, URL.:

https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrnuiickuii/].

Kak MoOXHO 3aMeTUTh W3 NOPUBEAEHHBIX MPUMEPOB  TPAKTOBOK
CYIIECTBUTEIILHBIX Oom W hOUSE, MaHHBIC JICKCEMBI COBIAJAIOT 10 OJHOMY W3
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX BApUAHTOB 3HAUCHHSI.

AHanu3 Te3aypyca JieKceMbl dom B HalMOHalIbHOM KOpIyCE PYCCKOTO
A3bIKa, cocrosiiero u3 2400 mpuMepoB, Moka3ajl, YTO B pPOMaHaX YKa3aHHOE CJIOBO
yHoOTpeOJIIeTCS B CIOBOCOYETAHUAX, KOTOPHIE YCIOBHO MOXHO pa3JeiuTh Ha
yeThipe OoJipliue Trpynmbl. Bo-mepBhix, 001IeynoTpeOUTENbHbIE aTPUOYTUBHBIC
KOMILJIEKCHI, CTOSIIIINE KaK B MIPETMO3UINH, TaK U B TIOCTIIO3UIINH K CIIOBY dom. [lpu
ATOM JIaHHBIE KOHCTPYKIIMU OIKCHIBAIOT (DU3UUECKUE XAPAKTEPUCTUKHU JIOMa,
HalpuMep, pa3Mep, I[BET, apXUTEKTypHbIE 4YEpPThl, MaTEpHal CTEH, BO3pPaCT
(cmapunnstiz 0s8yx>masicnvlit 0om Kpemoeozo usema; 001bwou cepuvlii 00M; 00M
ObL1 Denvlil, ¢ KONOHHAMU U ROJIOCAMBIMU WIMOPAMU; CIADPBLIL OPeeeHYamblil
00M; O00M  001bUIOU, CMApPLLl, O020POHCEHHBI CO CHMOPOHbBL 080pPA
RATUCAOHUKOM; 2071001 O0M).

Cm. Ilpumeuanuu 2.1.1.

Bo-BTOpBIX, B SI3IKOBOM OKPY>KEHHUH JIEKCEMBI 00M MPEBATUPYIOT JIEKCEMBI,
KOHKPETU3UPYIOIINE Pa3sHOBUIHOCTA  JIOMa, T.€. €ro MNpeJHa3HAuYCHHE WU
NpUHAIISKHOCTD (0om Ipuboedosa; dom opamamypza u 1umepamopa; 0emcKui
00M; 00M KYJIbMYPbL; 00M OMOBIXA; HOUTIEHCHBLIL 00M).

Cm. IIpumeuanue 2.1.2.

B-tpethux, Ob1M 3aUKCHPOBAHBI U CIIy4ad yIOTPEOICHUS JIEKCEMBI 0OM B
COCTaBE CIIOBOCOYETAHUN METaQOpUUYECKOrO Xapakrepa (0oM — KaMeHHas
zpomaoca; IMO He 00M, A MHO0APYCHbBLI KOpaodib, KOMOPHLL Jemum noo
HEeNnO0O0BUICHBIM YEPHBIM HeOOM).

Cm. Ilpumeuanue 2.1.3.
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B-4eTBEpThIX, BBHIOOP BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB B JAHHOM KOpIIyce He
OTPaHUYHMBAETCS UCIIOJIH30BAHUEM TOJIEKO MeTadop M SIUTETOB — aBTOPHI MHOTHX
XYyJI0)KECTBEHHBIX TPOM3BEACHUN BBOJAT B CBOM PabOThl AIKCIPECCUBHBIC
cpaBHEeHUs (0om ocien... 00m ¢ BbLIKOJIOMbIMU 21A3amu; O00M HO000eH
nycmeoine).

Cm. Ilpumeuanue 2.1.4.

W, HakoHeN, HEKOTOpPhIE aBTOPHI HAXOAAT CIOCOOBI KOHTEKCTYaJhbHO
«OXUBUTH» OIpPEACICHHBIE CIOBOCOYETaHUS, TMPUIAB WM IKCIPECCUBHO-
OLICHOYHYIO HAarpy3ky (00om, HeoObIKHOGEHHOU U MPAYHOU ApXUmMeKmypovl; 00M
HANOMUHAI 2UZAHMCKYIO 2POOHUUY; DOIbUION 00M DE3POOHO20 8UOA; 0ZPOMHBLIL
00M ObL1 MUX, MEPME; HEOOCMPOCHHbLI 00M ObLL MPAUeH U De31l00eH).

Cm. Ilpumeuanue 2.1.5.

Kak 1 B momaBsiromieM OOJBIMMHCTBE TPEABIIYIINX CITyJacB, aHAIM3 Te3aypyca
JexceMbl house B bputaHckoM HalMOHAJIBHOM KOPITyCe, KOTOpbIN HacuuThiBaeT 2500
MIPUMEPOB, TTOKA3aJl, YTO B MPOU3BEACHUIX aHTIIMHACKON TuTepaTtyphl XX Beka JaHHOE
CYIIECTBUTEIBHOE YaIlle BCETO HCIOJB3YETCSd C PA3HOIUIAHOBBIMU OMNPEICICHUSIMH,
KOTOpbIE  TIPEACTaBISIIOT ~ cO00M  OOIIeyrnmoTpeOuTeNbHbBIE  aTpUOYTHBHBIC
CIIOBOCOYCTAHHMS, OIMCHIBAIONTNE (PU3MUECKUE XapaKTEPUCTUKH JIOMa, TaKHE Kak
Marepuai, pa3Mep, BHEMHUM BUI B 1enoM. JlaHHas CKpymyn€3HOCTh U
MEJaHTUYHOCTh AHTJIMYaH W aMEpPUKAHIICB B TUTAHE OIMMCAHUS JeTalei Toma
CBs3aHA C WX OCOOBIM TIPEJICTaBICHUEM O XWJIHINE, KOTOPOE B CYIIICCTBEHHOM
MEpe OTJIMYaeTCS OT BOCIPHUATHS KOHIICNITA <«JIOM» JPYrUMU HarusmMu. B
NMOHUMAHUU OpHWTAHIICB W aMEpPUKAHIIEB JIOM TIPeACTaéT Kak TaBaHb
YMUPOTBOPEHHOW KU3HH, HATIOJTHEHHON JOCTATKOM U OJIaromoiaydynueM, Kak HeKas
HaA&KHAS, TPOYHAs IMTaNeNh, OyKBaJbHO OOHECEHHAas BBHICOKMM 3a00poM U
TIIATEIBPHO oOeperaeMas ero oOWTaTeNsIMH OT JIMIIHUX TJIa3 W BHEIIHHUX
HETaTUBHBIX (PAKTOPOB, CIIOCOOHBIX JaKe B HE3HAUMTEIILHOW CTENCHU HAPYIIHUTH
MIPUBBIYHBIN pAaCOPANOK U YKJIAJ UX pa3sMepeHHoOM xu3Hu [I'omoBko, 2019: 27-
28]. YkazaHHbli (akT MOATBEPKIACTCS HATMYHEM TaKMX MIOTOBOPOK U MOCJIOBUIL B

30JIOTOM MapEMHUOJOTNICCKOM (bOHI[e AHTJINHCKOTO SI3bIKa Kak «Home, sweet
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home», «East or West, home is best», «An Englishman’s home is his castle»
[[omoBko, 2018: 128]: (the red brick house; a strongly built, two-roomed wooden
house; the small unpainted house; houses were high; a log house; a white
house; houses have always been fireproof; a small wooden house; the house
wasn't nearly large enough; the tiny house; a beautiful modern house; a remote
house; a little house, built of wood; the house might have been empty; a low,
pillared house; house — very long and grey and quiet-looking; the house was so
large and complicated; little whitewashed house; the beautiful stone house).

Cm. Ilpumeuanue 2.2.1.

Bo wMHOrmx IMPOU3BCIACHHAX Pa3HbIX aBTOPOB MOKHO BbIJCIUTH
HCIIOJIB30BAHHUC CJIOB B POJIH OHpeIIGJIGHI/Iﬁ B IIPCIIO3HUIMHU K JICKCCMC hOUSG,
KOHKPETU3UPYIONIMX (YHKIIMOHAILHYIO pa3HOBHIHOCTH joMa (@ treasure house;
the gambling houses; brew-house; the customs house; a country house; a fun
house; a movie house; the fish house).

Cm. Ilpumeuanue 2.2.2.

Bbi0op BBIpa3UTENbHBIX CPEACTB B XYJIO0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUIX
Ppa3HbIX nmucarejien He OIpaHUYIUBACTCA HMCIIOJIBb30BAHHUCM TOJIBKO VY3YyaJIbHBIX
arpuOyTHBOB. Tak, MOXXHO BCTpPeTUTh NpuMepbl cpaBHeHuit (the house was as
dark as the grave; the house was looming over us like a-high, ugly face; the
whitewashed brick plantation house seemed an island; house was an eyesore).

Cm. Ilpumeuanue 2.2.3.

C npyroit ctopossl, B bputaHckoM HaIlMOHAILHOM KOPIyce MpeodJiagatoT
OIIUTCTHI, 06.]'[8,)18.[01].[1/16 HeﬁOpaTHBHBIMH N MCIIMOPATHUBHBIMHU JOMOIMOHAJIBHO-
OOCHOYHBIMHM M OJOKCIIPCCCHUBHBIMM KOHHOTAIIUAIMH. I[aHHOG O6CTO$ITCJ'H>CTBO
06T>$ICH$IGTC$[ TCM, 4TO AOM OIIPpCACTACTCA aHITIMYaHaAMHW WM aMCPHKAHIAMH KaK
peeBaHTHBIN COLMATBHBIN, UCTOPUUECKUI U JIMHTBOKYJIBTYPHBIM (PEHOMEH, OIJIOT
I(OM(I)OpTHa, YIOTa 1 66301‘IaCHOCTI/I, YaCTHOC IIPOCTPAaHCTBO YCJIOBCKA, CKPBITOC OT
BHUMAaHUS NOCTOpOHHUX [I'0s10BKO, 2017: 78-79]. IIpn 3TOM JOM BOCIPUHUMAETCS
6pI/ITaHI_IaMI/I N aMCpHKaHIlaMH HC TOJIBKO B MATCpHUAIbBHOM PpaKypCc€, HO M B

MOpPaJIbHOM, JYXOBHO-HPABCTBCHHOM AdCIICKTC, YTO HIPOACMOHCTPHUPOBAHO B
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HwkenpuseacHHbIX npumepax (the deserted house; a gloomy house; ruinous
house; the house seemed dingy; appalling house; a lordly-looking house;
tumbling-down house; Muck House; the houses were a yellow, sun-baked color;
a charming house, girt; ill-starred house; ill-omened house; cursed house; a
nice cozy house; the sun-beaten tenant houses; the less tatterdemalion houses).

Cm. Ilpumeuanue 2.2.4.

Hamu OblM Takke OOHApyKE€Hbl €IMHUYHBIE CiIydau yHOOTpPEOJICHHS
omurieTBopenus (the house jumped up), nekcuueckoro mostopa (In my house,
when | had a house, and now | have no house, there were the tusks of boar I had
shot in the lower forest) (Ernest Hemingway. For Whom The Bell Tolls (1940)),
ruriep6ostsl (11l tear this house down, stone by stone) u mapremnsuun (Stores.
Houses. Street lamps (Theodore Dreiser. An American Tragedy, book 111 (1925)).

Cm. Ilpumeuanue 2.2.5.

CpaBHI/ITCJILHO-COHOCTaBI/ITeHLHHﬁ dHaJIn3 KOHTCKCTHOI'O YHOTp€6JIeHI/I}I
JekceM dom U hOUSe B pycckoll W aHTIMiicKon Juteparype XX Beka MO3BOJISET
HaM 3aKJIOYUTH, qTo PYCCKOA3BIYHAA JICKCEMAa oom HCIIOJIB3YCTCA
MNpCUMYIICCTBCHHO B COCTaBC Y3YaJIbHBIX anI/I6YTI/IBHI>IX KOMIIJICKCOB,
AIbCKTHUBOB, YTOYHAIOIINX (bYHKL[I/IOHaJ'IBHyIO Pa3SHOBUAHOCTH U CJIOBOCOYETAHUN
C OSKCIPECCHBHO-OIICHOYHON HArpy3kod, B TO BpeMs Kak JiekcemMa house
ynotpeonsiercss Haubojee YacTOTHO B COCTaBe  OOIICYyNOTpeOMTEIbHBIX
aTpUOYTUBHBIX CIIOBOCOYETAHUM, KOHKPETU3HPYIOIIUX (PU3HUECKHE CBOMCTBA
J0Ma W aTpuOyTHBOB C TEHOPATUBHONM ¥ MEIHOPATHBHOW 3MOIMOHAIBHO-
OHCHO‘IHOﬁ nu BKCHpeCCHBHOﬁ KOHHOTAllUAMH, KaK IIpaBHJIO, BLIPAKCHHBIX
aMUTETaMU. byner Takke 1enecooOpa3HbIM KOHCTATUPOBATh, YTO KaK PyccKas,
TaKk W aHIJIMNACKas JICKCEMBI OOJWUHAKOBO YacCTO (bI/IKCI/IpyIOTCH B KOHTCKCTEC
OTpeIeSICHUIM, KOHKPETU3UPYIOMUX (DYHKIIMOHAJIBHYIO Pa3HOBUIHOCTD JloMa. B To
KE BpPCMA aHTJINICKUE U AMCPHUKAHCKHUC IIMCATCIIM YallC BBOJAT B TKdHb CBOHUX
pa60T TaKWC JBa TpoOIld, KaK OIUTETbl W CpPAaBHCHH:A, a TaKXKC Y3YaJIbHBIC
aTpUOYTUBHBIE KOHCTPYKIIMH, YyKa3bIBalollne Ha (PU3UYECKHE XapaKTEPUCTHUKHU

noma. JlaHHas yepTra CBHIETEIHCTBYET O, BO3MOXKHO, OOJBIIEM CTPEMJICHUU K
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JeTanu3ali OIUCAHUS ~ MaTepHalbHOro Oo0bekTa hOUSe W mpHUIaHHIO eMy
OIPEJENICHHBIX CMBICIIOB, a TAKXE KyJIbTYpHbIX (QyHKIMA. OTAEIBHOIO BHUMAHHUS
3aCIyUBaET K ceOe U TOT (aKT, YTO CHEKTP KOHTEKCTOB YNOTPEOICHUS JIEKCEMbI
house mmpe, yem auana3oH ynotpeOieHus JIeKCeMbl 0om. B 4acTHOCTH, B OTIIHUME
OT pYCCKOM JIEKCEMBl AaHIVIMHMCKas JieKceMa Oblla BBIABICHA B COCTaBe

OJIMIOCTBOPCHUA, FI/IHGP6OJII>I, JICKCHUYCCKOI'O ITOBTOPA U IMMAPUCIIIAINH.

2.3. KonTekceThl ynorpedaeHus1 KJI4YeBbIX JEeKCeM, CO3Ia0IuX 00pa3
IMUIPAHTCKOI0 NIAHCHMOHA B OPUIrHHAJIE U IepeBoe pomana B. HabokoBa

«MalmeHbKa»

2.3.1. KonTekcTsl ynorpedaeHusi jJekceM mens u Shadow

B ngamHoM  pasjene  OpeANpUHMMAETCS — MOMBITKA  PacCMOTPETH
3aKOHOMEPHOCTH YIOTPEOJICHUs] KJIIOYEBBIX CJOB menby W Shadow B pomane
B. HaGokoBa «Marenska» u ero nepeBoje. Ham ymanock BbIIBUTH 6 KOHTEKCTOB,
rie  (GUrypupyroT YIOMSHYThIE JieKceMbl. l[IpumeuyaTenbHO TO, YTO OHH
BCTPEUYAIOTCS [0 BCEMY TEKCTY aHATU3UPYEMOIO XY10KECTBEHHOTO MTPOU3BEACHUS
Y UCIIOJIB3YIOTCS B XO/I€ CIO’)KETHOT'O pPa3BEPTHIBAHMUS.

[Ipexxne yeM mepexoauTh K PacCMOTPEHHIO OCOOEHHOCTEHW ymoTpeOseHus
CYILIECTBUTEIBLHOIO meHb B poMaHe «MallleHbKa» U €ro 3KBUBAJIECHTOB B MIEPEBO/IE
3aMETHM, YTO CaMO KIIFOUE€BOE CJIOBO MeHb B MOJABISIONIEM OOJIBIIMHCTBE LIUTAT
U3 pPOMaHa MPEACTaBIACT COOON MpUMEpP CMEXKHOrOo TMEepeHoca — METOHHWMUH,
KOTOpasi MOKAa3bIBAET MCUXOJOTUUECKUN HAJIPHIB TEPOEB.

B xone aHanm3a SI3bIKOBBIX CPEICTB, OKPYXKAIOIIUX JIEKCEMbl MeHb U
shadow, Ham ynamoch BeIICHHUTH, 4T0 B. HabokoB mpuberaer K MCHOIb30BAHUIO
pa3BépHyToi MeTadopsl (e€ noazyueli menu, KOMopas menepb HACLLMULA 6CE V2Tlbl
KomHamol, npespamuia mebenv 6 obnaxka — Its creeping shadow that now filled

every corner of the room, turning the furniture into clouds) u anTuressr (21a3a,
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NPUBLIKIUE20 K BEYEPHUM MEHIM, HO pedKo sudsujeco pacceemmuvie — the eye
accustomed to evening shadows but unfamiliar with auroral ones).

Tak, moBecTBys 0 TAroCTHOM 1151 ["aHnHA TF000BHOM CBs3M ¢ JIroaMuioi Ha
e¢ 3aBepmaromeM dtane, B.HaOokoB  I0BENIMPHO  HMHKOPIOPUPYET B
XYyJI0)KECTBEHHYIO TKaHbh pOMaHa Pa3BEPHYTYIO0 MeTadopy, SAPO KOTOPO 00pa3yer
HOMUHATUB menb. B cBOO ouepenb 00pa3 MAaHCHOHA  CTAHOBUTCS
AHTPOIOLIEHTPUYHBIM:

... 6e3601bHO npedasasicy ee NOA3yUel MeHu, KOmopas menepsb HACLIMuld
6ce yenvl KoMHamol, npespamuia medens 6 oonaxay (37-38).

... feebly, spinelessly yield to its creeping shadow that now filled every
corner of the room, turning the furniture into clouds (20).

N3 ¢parmMenta pomana, TPUBEAEHHOTO BBINIC, YUTATEIIO CTAHOBUTCS
MOHATHO, 4YTO ['aHMH M300pa’k€H MaJOAyIIHbIM M Ca00XapakTepHbIM. JlaHHBIN
repoil HE B COCTOSIHUM OKOHYATEJBHO MPEPBATh TOMUTEIBHBIE JUISI HETO CBUIAHUS
¢ JlronMuIioii, K KOTOpOW OH BCE OOJIbIIIE UCTILITHIBAECT AHTUIIATHUIO U OTBpPAIlICHUE.
Jlns wimocTpanuu TOBMHOBeHUs [aHWHA cBoe cyapOe M €ro MOpabHBIN
«Hanmom», B. HabokoB mpuMeHsSIeT MpeuMyIIECTBEHHO CJIOBA C OTPHUIATEIIbHON
WHTEPEHTHOMN U air€pEHTHON KOHHOTALUSMHU.

[Ipu paccMOTpeHUM BTOPUYHOTO TEKCTa OpOCAETCs B Iia3a MHTEPIpETaIs
Hapeuus: 6e3601bHO Ha PYCCKUM A3BIK ABYMs JeKceMaMu. MOXKHO MPEeIoI0KUTh,
YTO TMEPEeBOJUYMK MPUHSIT pelieHrue J00aBUTh BTOPOE HApEUUE-CUHOHUM IS
YCWICHHSI DKCIPECCUBHOCTH 00pa3a, MPEACTAaBICHHOTO B IEPBUYHOM TEKCTE.
Opnnako gaHHBINM MeTamMop(o3 MPaBUIBLHO COXPAHSIET BCE PACCTABIICHHBIC B TEKCTE
MO/JTMHHUKA CMBICIIOBBIE AKIICHTHl U JIOMUHAHTHI M HE BBI3BIBACT JedopmaIuio
oOpa3a u3 NmepBUYHOrO TeKcTa. [lepeBoAUMK TakkKe MPUMEHUI IPaMMATHYECKYIO
3aMEHy 4acTH pe4H, TpaHCc(HhOPMHUPOBAB IIIAroJl npespamuia B mpudactue turning.
JlymaeTcsi, 4TO TaHHBIHN IIar CIOCOOCTBOBAJ JIAKOHHYHOCTH M KOMITPECCHH.

B pa3Bsa3zke pomana «MaieHnbkay oOpaimiaer Ha ce0s BHHMaHUE
«@Ieruyeckasy» aHTUTe3a, YKa3bIBalollas Ha OECIENbHOCTh U HEPALMOHAIBHOCTh

AKHU3HU TEPCOHAKENU-IMUTPAHTOB, UCIIOJHEHHON B TYCKJIOM 4YEpHO-O€oil ramme.
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[Ipyu »>TOM 3amMeTUM, UYTO B HUXENPUBEAECHHOM IpPUMEPE JIEKCEMA /MeHb
WCITOJIB3YETCSI B CBOEM MPSIMOM 3HAYCHHH, 2 HE METOHUMUYECKOM, YTO, OJTHAKO, HE
MEIIaeT paccMaTpuBaeMoMy (parMeHTy pomaHa ImepefaTh OeJCTBEHHOCTh
MOJIOKEHUS TepOeB U aTMoc(epy O€3BBIXOTHOCTH:

2nasza, NpuBblKUle20 K GeUepHUM MeHAM, HO pPeOKO GUOSAULe20
pacceemuvie (105)

... the eye accustomed to evening shadows but unfamiliar with auroral ones
(112).

C no3unuu nepeojia 0y/1eT YMECTHBIM OTMETHUTh, YTO YIIOMSHYTHIN BBIIIIE
OTPBHIBOK POMaHa ObLI MHTEPIPETUPOBAH B OOJIBIIMHCTBE CBOEM 3a CUET MoAdOopa
NPSMBIX CIIOBAPHBIX COOTBETCTBUH, a TaKkKe 3a CUET ONMpPaBAAHHOTO MPUMEHEHUS
MOIYJISIHH (pedko eudsuyeco — unfamiliar with), 6iaronapst koTopoi epeBoIHOM
BapUaAHT OKA3aJICS JTUIIEH 3aTEMHEHHBIX U JBYCMBICICHHBIX MECT.

B xone wu3yuyeHuss 3aKOHOMEPHOCTEW HCHOJB30BaHUS JIEKCEMbl MeHb B
pomaHe «MareHbka» ObUIO yCTaHOBJIEHO, uTo B. HabokoB He Bcerjaa Mcmnosb3yer
e€ B cOCTaBe TPOMNOB M CTWIHCTHYECKUX (uryp. Tem He MeHee HEBO3MOKHO HE
3aMETHUTh OPHUIIAHKE U YKOP aBTOpa pOMaHa B aJpec repoeB-dMUTPAHTOB U3-3a HX
OoecnieyHocTH, Oe3amabepHOCTM U OO0IIEero MopajdbHOro mnajaeHus. JlanHoe
ocyxpaaroriee otHomeHue B. HabokoBa k mocTosibiiaM maHCHOHA Tepenaércs 3a
CYET JIEKCEM C OTPULATEIIBHOW WHIEPEHTHOM W aATEPEHTHOW KOHHOTALWSIMH
(menu nazotinuso npepwisanu — the specters kept interrupting).

CocrosiHuEe TOJIaBIICHHOCTH M TIyOOKOW JEnpeccuH, B KOTOPYIO OKazajcs
noTpy’keH ['aHWH, TpaHCIUPYeTCS Ha CTPAHUIBI POMaHA B TAaKOM DJIEMEHTE
CIO)KETa KaK pa3BUTHE JEHCTBUS MOCPEICTBOM HUCIIOIB30BAHUS HAPEUUS HAZOUNUBO
W rjaroja ¢ MNEHOpPaTUBHOM WHIEPEHTHOM KOHHOTAIUEH npepwviéanu, KOTOPHIC
BHOCSIT OIPEACIICHHYI0 METadOpUYHOCTh W OTTEHOK HMHOCKA3aTEIbHOCTH B
PYCCKOSI3BIYHYIO M aHTJIOS3BIYHYIO ITUTAThl. B manHOM (parMeHTe poMaHa 4ETKO
MPOCIICKUBACTCSA TICUXOJIOTHYECKAasl TpaBMa W HAJOPBAHHOCTH IIEPCOHAXKA,

yCTaBUICTO OT 6CCHpOCBCTHOI>’I 6€3H8.I[é}KHOCTI/I N HCCOCTOATCIIbHOCTHU B )KM3HU:
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mom pyccKuli 00NHCOIUBLIL AB2YCH, MOM NOMOK CHACMbS, KOMOPbIll
meHu e20 OepIUHCKOU HCUSHU 6Ce YMPOo MakK Hazouwiueo npepvisanu (13).

the rainy Russian late August and early September, the torrent of
happiness, which the specters of his Berlin lift kept interrupting (67).

K coxanenuto, mepeBoAUMKY HE Bcerja yma€Tcsl aJieKBaTHO MepenaTh B
napajuIeIbHOM TEKCTE€ BCE CMBICIOBBIE JOMUHAHTHI MOJJIMHHUKA. B wacTHOCTH,
OH HEONpaBJaHHO WCIOJNB3yeT no0aBieHWE TpwiarareabHoro late w
cmoBocoueTanue early September, mpuBHOCS MO HEOOBEKTUBHBIM MPHYUHAM BO
BTOPUYHBIN TEKCT MH(OpMaIMIO, OTCYTCTBYIOLLYIO B opuruHaine. OnpeseseHHble
COMHEHHSI BBI3BIBACT M TOJIKOBAHHUE JIEKCEMBI MeHU CYIIECTBUTEIBHBIM SPECIErS.
C onHOW CTOPOHBI, [JaHHOE AaHIJIMIICKOE CJIOBO NEPEeNaéT MpU3PAYHOCTh MU
00€3TMYEHHOCTh OOUTATENeN MaHCHOHA, C JPYTOM CTOPOHBI, HECMOTPSL HA TO YTO
AHTJIMHACKOE CIIOBO SPECters u sBIseTCs aHAIOTOM JieKceMbl Shadow, mepeBo YKy
ObLJIO OBl JIOTMYHEE OCTAHOBUTHCS HA KAKOM-TO OJHOM BapHaHTE TPAKTOBKHU
JIEKCEMBI MeHb W UCTIOIB30BaTh €r0 Ha MPOTSHKEHWH BCETO TEKCTa pOMaHa B
COOTBETCTBYIOIIUX (pparMeHTax TEKCTa. TeM He MEHee K yJauHbIM BapHaHTam
nepeBoja MOXHO OTHECTH, BO-TIEPBBIX, HHTEPIPETALUIO CYIIECTBUTEIBHOIO
nomox cyOctanTuBOM torrent, mnepenmaronmmM €EMKOCTh M BMECT€ C TeM
MeTaOpUYHOCTh OpPUTHHAJNIA, BO-BTOPBIX, MHTEPIPETALUIO HAPEUUS HAZOUIUBO
riaroyiom kKept, 0003HavarONMM KOHTHHYYM KaKOTO-JTH00 JIEHCTBHSI.

[Tpu paccMOTpPEHHMH KOHTEKCTOB YMOTpEeOJICHHS JIEKCeMbl menb U Shadow,
HaM yJ1aJlOCh YCTAaHOBUTH, YTO JAHHBIC JIEKCEMbI MCIIOIB3YIOTCS TIPU CO3/IaHUU HE
TOJILKO €AMHUYHBIX MPUMEPOB TPOIOB — 3HAYUMYIO POJIb B OpraHHU3aI[Mi pOMaHa
«MailleHbpKa» WIrpalOT HUX «IEpervieTeHUs». Tak, ObLIN BBISIBJICHBI TPUMEPHI
KOHBEPreHIIMU UHIUBUYaJIbHO-aBTOPCKOIO 3MUTETa U MeTadopsl (eyikas uépras
meHb npobyxcoanacy — a sonorous black shadow... awoke), mMeTtonumMuu wu
aHTUTE3bI, (MeHb e2o Jcuna 6 namcuouwe 2ocnodicu Jlopn, — oH dce cam Obvll 8
Poccuu — his shadow lodged in Frau Dorn’s pension, while he himself was in
Russia), METOHUMHUH ¥ OKCIOMOPOHA (4épHas HapsAOHAsi MeHb 3a0epHyIad WMopbl —

an elegant black shadow pulled down the blinds).
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B pasButuu aeiicTBusi HaMu OBIJIO YCTAHOBJICHO UCTIOIB30BAaHUE aTPUOYTHBA
2yiKas — Tepel  KIIOYEBBIM  CJIOBOM  MeHb. VYka3aHHBIH  aTpHOYTHB,
MO3UITMOHUPYIOIITUACS Kak WH/IMUBHTyAJIbHO-aBTOPCKUH ATIUTET, HE
3apUKCUpPOBAaHHBIA HU B OJHOM CJIOBape, M300pakaeT HacTosIee U Oymyliee
oOuTareseil MaHCMOHA B IECCUMUCTHYECKOM CBETE:

... 2VIIKAsL HepHAasi meHb npobysicoanacs noo sxcenesnvim mocmom (93).

... a sonorous black shadow under the iron bridge awoke.,. (95)

Jliist GoJiee MCYEPIIBIBAIONIETO PACKPHITHS oOpa3a TeHu B. HabokoB Taxxke
BBOJWT B XYJOKECTBEHHBI OpHAMEHT pomaHa «MalieHbpkay pPa3BEPHYTYIO
MeTaQopy menb npobyHcoanace noo xiceneznvim mocmom. Ilpencrapmisercs, 4To
aHanm3upyemas (ppaza B pa3BUTUHU JACUCTBHS OYCBHIHO POXKIACT B BOOOPAKECHUH
YUTATEIICH ATOKATUIITUYECKYIO KAPTHHY MPOUCXOJISIIETO.

VYka3aHHBIN BhIIIIe (PparMeHT poMaHa ObUI yJAadyHO TepejaH BO BTOPUIHOM
TEKCTE MOCPEICTBOM 1M0A00pa MEePEeBOAYUKOM CIOBAPHBIX COOTBETCTBUM. M3 Bcex
NPUMEHEHHBIX TPU [EPEBOJIC JIAHHOTO OTPBhIBKA TpaHCHOpMAIUH MOXKHO
BBIJICTTUTH TOJIBKO MEPECTAHOBKY YICHOB MPEITIOKEHUSI.

B ymomsHYTBIX HIKE NHMTaTaxX, MPEICTABICHHBIX B Pa3BUTHHU JICHCTBUS
poMaHa, MbI OOHAPYKUJIM MCIIOH30BAaHHE METOHUMHHU M TPAarHUeCKON aHTHTE3HI,
0003HAYAMOIINX YCIOBHOE pa3IBOCHUE JIMYHOCTH Teposi ['aHWHA, KOTOPHIH
buznyecKkn HaxXOoAWTCA B ['epMaHMM, HO MEHTAJIBHO OH IPOJOJDKACT JKUTh B
Poccun:

Tenw ezo scuna 6 nancuone 2ocnodicu [lopu, — on oce cam 6win 6 Poccuu...
(64).

His shadow lodged in Frau Dorn’s pension, while he himself was in
Russia... (55).

K coxaneHuto, mepeBOAYMKY HE YAAIOCh aJCKBAaTHO W PaBHOIICHHO
nepesiaTh TJIArOJl J#Cuid CPEICTBAMHU aHTIIMHACKOTO s3biKa. IIpW MOBEpXHOCTHOM
PAcCCMOTPEHHH YKa3aHHOTO BBINIE MPEIIOKEHUS MOXKET CIOKHUTHCS OOMaHYHMBOE
BIIEYATIICHUE, YTO MEPEBOIYMK BIIOJHE MMPABOMEPHO UCTIOIB3YyEeT KOHKPETH3AIHIO,

yrayOnsis 3HaYEHUE TJIarojia Jicuia 3a CYET ymoTpeOIeHUs BO BTOPUYHOM TEKCTE
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rnaroja lodged c¢ Oonee y3kum 3HauenmeM tO pay rent to stay somewhere
(CHUMamb KOMHAmMy, 8peMeHHO noceaumvcs uiu pasmecmumscsi 20e-mo) [CIDE,

URL: https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrauiickuii/]. 'aHuH Ha camoM

JieNie apeH70Bajl KOMHATy B TAaHCHOHe, onHako riaron lodge mmeer B cioBape
nometry formal, a rmaron orcums oTHOCHTCS K HeHTpaiabHOW Jiekcuke. Kak Ham
NpeJICTaBIISCTCS, MPABUIBLHBIM OBLIO OBI MepeaaTh JiekceMy ocuna Tiaarosom lived.
Takum oOpa3oMm, JaHHBIA TMEPEBOAYECKUN Iar BUAMTCA CJIa0OM CTOPOHOMU
NEPEBOJTHOIO TEKCTA.

[IprmMedaTenbHbIM KaXKETCSl U HUKE MIPEACTABICHHBINA OTPBIBOK TEKCTA:

... YUepHasi HapsoHas meHb 3a0épHyaa uimopwt (93).

... an elegant black shadow pulled down the blinds (95).

B ynomsnyToMm Bbilie parmMeHTe GuUrypupyer KOHTJIOMEpAT METOHHWMUU,
AIpOM  KOTOPOM  SIBJISIETCS JIEKCEMa meHb, W OKCIOMOpPOHA, TOCKOJIBbKY
MpuiIaraTeabHOE YépHas C MEHOPATUBHON KOHHOTALMEHW U aIbeKTUB HAPAOHAA C
MeJMOpaTUBHOM KOHHOTAINEH SIBJISIIOTCSI KOHTEKCTYaJIbHO
MPOTUBONOCTABIEHHBIMU JIPYT APYTY. MBI MOXKEM MPEANONIOKUTh, YTO, HECMOTPS
HA WCIIOJNb30BaHUE aTpUOYTUBA HApsOHAs, aBTOp HAET OYKBaJIbHO HEOOJBIION
npoOJIecK HaJEK bl HA MCUXOJOTUUECKYIO TIepe3arpy3Ky KUTENIel Kak MaHCHUOHA,
TaK ¥ ropoja B LI€JIOM, HO, CTaBsI HapsAy C YKa3aHHBIM IIPUJIAraTelIbHbIM aJbeKTUB
uépHblil, aBTOP CHOBA 3a0MpaeT BCSAKYIO HAACKAY Ha MEPEeCMOTpP IEHHOCTEH U
MHUPOYCTaHOBOK IMEPCOHAXKEW pomaHa. Tak WM MHAYE JIEKCEMbl MeHb U 4EépHas
CUMBOJIM3UPYIOT HEYBEPEHHOCTh TepoeB B cele, WX MAaCCUBHOCTh, KOTOpHIC
HEBO3MOKHO CKPBITh JAXKE I10JI KPACUBOU U U3BICKAHHOMW OJICKIO0M.

B mapanienbHOM TeKCTe MEPEeBOTYMK B OOJIBIIMHCTBE CBOEM CMOT HAWTH
HY>)KHbIE AHAJIIOTH PYCCKOSI3bIYHBIM cJIoBaM. (COMHEHHE BBI3BIBAET TOJIBKO
npuiarateabHoe Hapsouas, nepenaHHoe kak elegant. Hecmotrpst Ha To 4yTO 00a
aTpuOyTHBA PEMPE3CHTUPYIOT ICTETUUECKYIO KATETOPHIO U SBJISIOTCS CXOKUMHU T10
CMBICITY, AyMAaeTcs, YTO JaHHBIA BapUaHT IEpPeBOJia HE SBJISICTCS HIACHTUYHBIM
abeKTUBY W3 TEKCTa MOJJIMHHUKA, MPEACTaBIisAsi COOOM HETOYHOCThb, TaK Kak

JIEKCEMA HapsiOHAas 03HAYAET Kpacuso, npazonuuno odemas, noiwnas [BTC, 1998:
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1518], a mpunararensHoe elegant tpakrtyercs kak graceful and attractive in
appearance or behaviour [CIDE, URL.:

https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrnuiickuii/], To €cTh u3bICKAHHO-

U3AUHBLIL, OMIUYAIOWUTICSL XOPOUUM YIMOHUYEHHBIM BKYCOM.

Ha rpammaTiyeckoM YypOBHE TIEPEBOMYMK LEIECOOOPa3HO IPHMEHHI
MIEPECTAHOBKY MNPWJIAraTeJIbHBIX B COCTAaBE CIIOBOCOYUCTAHHS UYEPHASL HAPSOHAL
menw (an elegant black shadow), mpoaukToBaHHYI0 (DUKCHPOBAHHBIM MOPSIKOM
HPUIAraTeNIbHBIX B AHTIMHCKOM MPEIUIOKEHHUH, TJIe OIIEHOYHOE MTPUJIaraTeibHoOe, B
naHHOM  ciaydae  elegant  Bcerma  mpenmiecTByeT — MpHiaraTebHBIM,

MMpCACTABIAIOIINM NHBIC CCMAHTHUYCCKUC KATCTOPHUH, B TOM YUCJIC IIBCT.

2.3.2. KonTekcTsl ynorpedsenus jekceM dom u house

[Tpuctymas x aHamu3y 0COOCHHOCTEH (YYHKIIMOHUPOBAHUS KITFOUEBBIX CJIOB
oom u house B pomane B.HaOokoBa «MaieHbKa», 3aMETHM, 4YTO BO BCEX
HIKenpuBeASHHBIX 10 1uTaTrax, NaHCHOH, OOO3HAYCHHBIN JIEKCEMOM Oom,
N300pKEH Kak HEHAAE)KHAS KOHCTPYKIWS, TN JKUBYT JIIOJU, OTPE3aHHBIC OT
BHEIITHETO MHpa. YKa3aHHBIC BBINIE JIGKCEMbl HCIOJB3IOTCS MPEXIEC BCETO B
COCTaB€ CJIOB C OTPUIATEILHON HHIEPEHTHON U arepEHTHON KOHHOTAIIUSIMU (8€Cb
oom meonenno edem — the whole building was slowly on the move; & oowme,
konebmowemcs u niavleyuwem Kyoa-mo — in a house of glass that was on the move,
swaying and floating, coeporcannvim eynrom nmauunan xooums dom — a subdued
rumble would start to move through the house).

Tak, B crnemyromniemM npuMepe, KOTOpbId ObUT 3a)MKCHPOBAH B DKCITO3UIINU,
JaHHAsT aBTOPCKas WHTCHIIMS BBIPAKACTCS MOCPEICTBOM HCIIOIB30BAaHMS TJIarojia
edem, KOTOPBIN TIPHOOPETaeT MEHOPaTUBHYI0 KOHHOTAIUIO B PAcCMaTPUBAEMOM
KOHTEKCTE M IepeaacT MaTKOCTh MaHCHOHA!

... 8eCb 00M MeOdleHHo edem Kyoa-mo (25).

... the whole building was slowly on the move (5).


https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/
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B acnekre mepeBoma Opocaercs B Tia3a WHTEPIPETAHs JEKCEMBI O0oM
cymiecTBUTeNbHBIM Duilding ¢ mmpokum 3HadeHreM. MBI oyiaraeM, 4To JaHHOE
MIEPEBOUECKOE pEelICHHE MPUMEHHUTh TeHEePAIHM3AIUI0 TPU TIEPBOM YITOMHUHAHUA
MaHCHOHA B POMaHE CBSI3aHO C TE€M, YTO MAHCHOH BpsJ JIW MOXXHO Ha3BaTh IO
OTHOIIICHUIO K SMUTPAHTaM JOMOM KaK TaKOBBIM, I'JIC JIFOJH HaXOJAT YCIOKOCHHE,
TapMOHHIO W YepIaloT CHUJIbI, BOCIPHHUMAIOT 3TO HE MPOCTO KaK COOpPYKEHHUeE, a
KaK POJHOE W COKPOBEHHOE MECTO MX OOHWTaHHs. B ykKa3aHHBIX BBIIIC ITUTATaX
JIOM, CKOopee, OOoJIbIlie TPEe/CTaBlIeH B aOCTPAaKTHOM M OOOOIIIEHHOM CMBICIIE Kak
BPEMEHHOE TIPHUCTAHUIIIC.

[Tpr TpakTOBKE paccMaTpUBaeMOT0 BBIIIC OTPHIBKA pOMaHa IEPEBOIUUK
TaK)Ke HMCIOJIb3yeT KOMOMHAIIMIO MOIYJISIIMU M TPAMMATHYECKON 3aMEHBbI YacTH
peun. JIoCTOBHBIN MEPEBOJ JIGKCEMBI edem MOT ObI TIOCTaBHUTh B TYIHK U CMYTHUTh
aHTIJIOS3BIYHOTO  aJipecaTa, TOCKOJIBKY 3/IeCh HMEEeTCS B BHIY, YTO JIOM,
COJIPOTAIOIINNACS OT BaroHOB JKEJIE3HOW JOPOTH, HAXOIUTCS B IOCTOSHHOM
JIBUKCHHUH, IO3TOMY TICPEBOAYMK OOOCHOBAHHO BBEN BO BTOPHYHBIA TEKCT
JIeKCeMy MOVe IMMOMEHSB YacTh PEUH C TJIarojia B OpuruHalie Ha CyIIeCTBUTEIHHOE.

B cnenyromem QparmenTte poMaHa, TPENCTaBIAIONIEM COOOM pa3BUTHE
JEHUCTBUS, HECMOTPS HA TO YTO CEMAHTHUKA TPUYACTHH Kojaebrowemcs W
navleyuem TpeIoiaraeT JUHAMHKY, 9acTO CBS3BIBAEMYIO C JIBFDKCHHUEM BBEpX U
pocToMm, JieKceMbl Odom u hOUSE mepenaroT KOHTEKCTYaabHO-OOYCIIOBICHHYIO
nieHopaIuio, BhI3bIBAIOIIYIO KaUeCTBEHHO-IICHHOCTHOE CHUKCHHE XapaKTECPUCTUKU
JIEHOTaTa 0OM:

... 8 CMEKIAHHOM doMe, Koaebouemcs u navigyuem kyoa-mo (51).

... in a house of glass that was on the move, swaying and floating (37).

B manHOM citydae BEKTOp OIICHKH aBTOpa CMEIIACTCS B CTOPOHY OCYKICHUS
UMUTALMK JIEATCIIBHOCTH SMHUTPAaHTaMH, UX MpeyBelMYeHHs B Oecemax ApPYyr C
JIPYrOM CBOEH 3HAYMMOCTH B IOIBITKaX HE 3aMeYaTh BCCH HUYTOXXHOCTH CBOETO
cymectBoBanus. B. HabokoB HeciaydailHO BBIOMpaeT B KadyecTBE Marepuasa

U300paKaeMoro J1oMa TakoW XpyNKUWA U «IIPUBEPEUIMBBII B ITUIaHE OOpaIleHUs
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MaTepHual Kak crekio (glass), ykaspiBas Ha TOT (DaKT, YTO MAHCUOH HAXOJIUTCS Ha
Kparo MeTapu3nIECKON rudenu.

B cBs3uM ¢ HecoBmajeHHWEM Y3YCOB PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO S3bIKOB
NEPEeBOAYUK OBUT BBIHYKICH TNPUMEHUTh Takue TpaHchopmammu, Kak
NEPECTaHOBKA B COUETAHUU C TPaMMaTHUECKON 3aMEHOM YacTH pedH, B pe3yJIbTaTe
Yero MPUIIAraTeIbHOE CMeK/IsIHHbIN B TIPETIO3UITNHU K KITFOUEBOH JiekceMe dom ObLIO
npeoOpa3oBaHO B CyIIECTBUTENbHOE Qlass B MOCTIO3WMIMM K YHOMSHYTOMY
KIroueBoMy cioBy house. Mo Hamemy MHEHUWIO, Uis mepenadn 3MQaTHIHOCTH
pazOupaemMoro ¢pparMeHTa poMaHa B OOJIbIIEH CTENEHHU MEPEBOJUYUK HCTIOIB30BAl
nobasienue that was on the move, XoTs, KaKk MBI CYUTAEM, OHO OBIJIO M3JIUIITHUM, U
CHEeLMATUCT Mor Obl oOoiTHCh 0e3 Hero. Hakxonel, nmepeBOAYMK MPUOETHYN K
OITYIICHUIO JIEKCEMBbI KyO0a-mo, MOCKOJIbKY OHa He HEec€T B cebe pereBaHTHOM
uH(popManuu.

B mapagokcanbHOM CcTWie 3amedariiéH o0pa3 JoMa B HIKENPUBEIEHHBIX
[IUTaTax, KOTOPbIE (PUTYPUPYIOT B SKCIIO3UILIMY POMaHa!

... COCPIAHCAHHBIM 2YIOM HAYUHAL X00UMb 00M... (29).

... a subdued rumble would start to move through the house (9).

HecypazHocTh BHEmHEro BHIa JOMa MPOJEMOHCTPHpPOBAHA TJaroJioM
X00ums M CYIIECTBUTEIBHBIM 2)71 C OTPUIIATEIILHON aJArepeHTHOW KOHHOTAIUEH,
BBICTYNAIONIMMH KaK TMPeIBECTHE MPUOIMKAIOMIETOCS U HEM30€KHOTO KoJyarca.
B napasenbHOM TekcTe oOpariaeT Ha ceOst BHUMaHwue riaros wWould ¢ MmonanbHbIM
OTTCHKOM 3HAYCHUS, YKA3bIBAIONIMI HA TIEPMAHEHTHOCTh BUOPAIIMH U COTPSICAHUS
naHcuoHa. becmpectaHHoe JABWKEHHWE, B KOTOPOM TMpeObIBacT MaHCHOH,
nepenaéTesl TaKk WM MHA4Ye BCEM €ro OOWTaTessiM, BHYIIAsh UM YyBCTBO CTpaxa U
TPEBOTH.

K cunbHOlM cTOpOHE mepeBoja AAaHHOTO (PparMeHTa TEKCTa MPOU3BEICHUS
MO>XHO OTHECTH NMPUMEHEHUE MOMYJISIIIUU, KOTOopas 00Jyiee TOHATHO U JOXOJAYHUBO
packpbsiBaeT o0pa3 goMa U3 IEPBUYHOTO TEKCTa I aHTJIOSI3BIYHOTO YUTATEIS.

OTHOCUTENBHO YyHOTPEOIEHUS SA3BIKOBBIX CPEJCTB TAK)KE OTMETHM, YTO MPH

n300paxkennn naHcuoHa B. HaGokoB BBOAMT B XyHOXKECTBEHHYIO TKaHb pOMaHa
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«Marenbkay 3muTeThl (crosHo, cpesannvix, domos — sliced-off backs of houses;
yHuLablll 0Oom — Cheerless house).

O HeyKIIO)KeCTU M HEKAa3UCTOCTH JOMAa-TIAHCHOHA CBUJETEIbCTBYIOT
CIIEIyIOLIME LMUTAThl, BCTpPEYAIOUIMECS TaK e, KaK M BbIIICTPUBEICHHbBIN
OTPBIBOK, B DKCIIO3HIIMH POMaHa:

... MEJHCOY YEPHBIX 3AOHUX CMEH, CLOBHO, CPE3aAHHbIX, 00MO8... (29).

... between the black, sliced-off backs of houses... (9).

AIBEKTUB uépHblX TIPUBHOCUT B CTPOKM pOMaHa OTTCHOK IIeYa,
BOIAPUBIICICS B TEPMETUYHO 3aKPHITOM Ha BCE «3aCOBBD» MAaHCHOHE. ATpUOYTUB
Cpe3aHHbIX, WTPAIOIMIUNA POJb HWHIWBHUIYaTbHO-aBTOPCKOTO SIUTETA, SIBISAETCA
MapKepOM HENPUTIISIIHOCTH TAHCUOHA, KOTOPBIA aCCOIMUPYETCS y YUTATENS C
oOIIapmaHHbIM U OOTYTUBIIUMCS 3/TaHUEM.

B mepeBone ko BceMm crmoBam ObLIH MOAOOpPaHBI MOJHOIICHHBIE aHAJIOTH, a
Tak)ke ObUTM TIEpe/laHbl BCE HIOAHCHI 3HAYEHMS, U3 YETr0 MOXHO MPEATOJIOXKUTD,
YTO JJAHHBIN ()parMeHT HE BbI3BAJI CIOKHOCTEHN Y EPEBOAUMKA.

Hamu Takxe Ob10 OOHAPYKEHO MCIIOIB30BAHUE DIHUTETA YHBLIbIL K CIOBY
oom B coctaBe cioBocoueTanus yuslivii dom (40) (cheerless house) (22) B
DKCHO3ULHH. YKAa3aHHBIM TPOI, NEPEAAHHBIM HA AHTJIMWCKHAW SI3BIK C ITOMOIIBIO
COOTBETCTBYIOIIIETO CIIOBAPHOTO SKBHUBaJcHTa Cheerless, kak u CyIecTBUTEIIbHOE
oM (house), omuIeTBOPSIOT MOpPATBHBIN KPU3UC OOMTATENIel MAaHCHOH, KOTOPBIC
KaK OyaTO MpeObIBatOT B OECIIPOCBETHOM CHE.

B. HaGokoB Takke nmpuberaer K HCIOJIb30BaHUIO MeTadop (dcun 6ecb oom
Ha ocenesnom ckeosnsike — as If an iron draft kept away blowing through the
house; noeso, uzeeparcennsiii domom — a train as though excreted by the house).

B wactHOCTH, Ha OyKBaJIbHO YMEPIIBIISIOMIUNA X0JIO, BEIOIINI OT MaHCUOHA,
yKa3bIBaeT pa3BEpHyTast MeTadopa B IKCIIO3UIIUN POMAHA:

Tax u sicun 6ecv dom Ha dncenesrom ckeosusxe (30).

It was as if an iron draft kept away blowing through the house (10).

B aHrnosi3pluHOM NPENIOKEHUM Mbl BUAUM, UYTO, BO-TEPBBIX, K TaKUM

JeKceMaM, KaK O0oM W J#cene3uvili CK8O3HAK, ObUIM TOJO00paHbl CIOBapHbIE



111

DKBHUBAJICHTHI, BO-BTOPBIX, pa3BépHyTass meradopa Obuia TpaHcPopMHpOBaHA B
CpaBHEHHE 3a CYET MCIIOJIb30BaHus coro3a as if, xors mannas tpanchopmarus He
NPEMATCTBYET COXPAHEHUIO AKCIPECCUBHOCTH OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa pomaHa. B
IIEJIOM, HECMOTPS Ha TO YTO PYCCKOSI3BIYHOE MPEJIOKEHUH OBLIIO TTPE0Opa30BaHO
B JIOCTaTOYHO TPOMO3JKOE, OMUCATENIbHOE aHTJIOSN3bIYHOE TMPEATIOKEHUE
BCJICICTBHE TPUMEHEHHUS MOJIYJSIIMN, HaM BUIUTCS, YTO JNaHHBIM MeTamopgo3
SBJIICTCSI  OMPABIAaHHBIM, TIOCKOJBKY  OYKBaJbHBIM  TIEPEBOJ  MOT OBl
CIIPOBOIIMPOBATh JABYCMBICICHHBIE M 3aTEMHEHHBIE MOMEHTHI BO BTOPUYHOM
TEKCTE U, KaK CJIEJICTBHE, IE30PUEHTUPOBATH AHTJIOA3BIYHOTO PEIIUITUEHTA.

B rporeckHOM cBeTe mpeAcTaBieH 00pa3 MaHCMOHA B YKa3aHHOM HUXKE
dbparmMeHTe SKCIO3UIMU pOMaHa:

... noe30, uzsepicenuviti domom (29).

... atrain ... as though excreted by the house (10).

JlaHHBIC TTUTATHI, 0E3yCIOBHO, PUCYIOT MpayHbIe, YTHETAIONNE KapTUHBI B
BOOOpaXEHUU YWTaTeNs, B KOTOPBIX TIAHCHOH HAXOAWTCI HAa TpaHU
CaMOYHHUYTOKCHUSI.

Kax BuHO M3 ynmOMSIHYTOTO TpuMepa, o0pa3 goMa co3aaéTcsi MOCPEACTBOM
MeTtadopsl. I3 nepeBona naHHOW (Ppa3bl CTAHOBUTCS MOHSITHO, YTO MEPEBOAUUK
npUMEHHIT 100aBieHre coro3a as though, kotopoe sBisieTCs, ¢ HaIICH MO3HIIKEH,
KOHTEKCTYaJbHO OTPAaBIaHHBIM, IIOCKOJIBKY pa3OupaeMblii HAMU (pParMeHT TEKCTa
OyZneT Jyerde M €CTECTBEHHEE BOCIHPHHAT aHTJIOSN3BIYHBIM perunueHToM. He
BbI3BAJIa SIBHBIX TPYAHOCTEH W WHTEPIPETANUs TNPUYACTUS U3BEPHCEHHBLU
AHTTMACKAM TIPUYacTUEM-aHaAIoToM excreted.

B. HaGokoB ckilOHEH cOBMeIIaTh B Tpeaesiax OJHONW W TOW e IUTATHI
KOMITJIEKC, COCTOSIIUNA W3 HECKOJIBKUX TPOIOB, HANpUMEp, TUIEPOOIBI U
MeTaQopbl (Kaxcovlti noe30 He3puMo NPOXOOUm CKE03b MOIWY CAMO20 OOM —
every train was passing, unseen, right through the house itself), smwurera,
runepoosibl 1 MeTadopsl (pokouywull eyn, WUpPoOKull OblM NPOXOOUNU, KA3AJI0Ch,
HACKB03b uepe3 00M, Opoxcasuiuil medxcoy besonoiu - the clattering roar and mass
of smoke seemed to pass right through the house as it quivered between the
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chasm), a Ttakke cpaBHEHHMS M TUIEPOOJBI (OoM Obll, KAK NPU3Pax, CK603b
KOMOPWIIL MOJNCHO NPOCYHYMb PYKY, noutesearums nanvyamu — the house was like a
spectre you could put your hand through and wriggle your fingers).

daHTacCMaropuvyHbBIM TIAHCHOH HW300paX€H B CIEAYIOIMIEM OTPBIBKE
AKCIIO3HIINH POMaHa:

... Kaxcowlil noe30 He3puUMo npoxooum ckéo3b Moy camozo oomd... (29).

... every train was passing, unseen, right through the house itself (10).

Kpome Toro, xak BHIHO W3 NPUBEACHHBIX BBINIC IMTAT, 00pa3 JgoMa
MIOCTPOCH Ha 0a3e TUIepOOIbl, KOTOpas MPUAAET UM ITyTAONYI0 TAWHCTBEHHOCTb.
Henw3s HE cka3zaTh M Mpo Takue TpaHchopmaiuu, Kak TpaMMaTHYECKYI0 3aMEHY
4acTu peud (Hapeune Hespumo ObUIO TpeoOpa30BaHO B MpHIIAraTesibHoe UNSeen),
NIEPECTaHOBKY, KOTOpas OOYCJIOBJIEHA HECOBIAJEHUEM 3aKOHOB TIOCTPOCHUS
PYCCKOSI3BIYHOTO M aHIJIOSI3BIYHOTO TMPEIJIOKEHUH, a Takke MOAYJAIUIO, B
pe3yibpTaTe NPUMEHEHHS KOTOpoMl Metadopa moawy camozo ooma Oblia
HUBEIIMPOBaHa, TO €CTh ONYIIEHa BO BTOPUYHOM TEKCTE, BCJCACTBHE YETO
MEePEBOIUMK MPEHEOPET «dP(HEKTHOCTHIO» OpUTHHANA, OOSTHUB €TO.

VYka3aHHbIE HW)XKE MPEAJIOKCHUS, BCTPEUAIOIINECS B PA3BUTHU JICHCTBHUS
poMaHa, HW300WJIYIOT TakKMMH TpONaMmH, Kak smuTeT pokouywuiu (clattering),
runepooaa (npoxoounu, Kazaiocb, HAcKeo3b uepes dom — Seemed to pass right
through the house) u meradopa (dom, dpooscasuuil mexcoy bezonoti — the house as
it quivered between the chasm), kotopbie pHu3BaHbI MepeaaTh BCIO HILTFO30PHOCTD
1 a0CypIHOCTh 00pa3a MaHCHOHA:

Poxouywuii ey, wupoxuti 0bim npoxoounu, Ka3aiocs, HACKBO3b Yepe3 0oM,
opodicasuiuil medxicoy bezonotl... (93).

The clattering roar and mass of smoke seemed to pass right through the
house as it quivered between the chasm... (95).

[Ipu mepeBojie Ha aHTIIMUCKUH SI3BIK OBUIM TMEpefaHbl BCE IMOIMOHAILHO-
BBIpA3WTEIbHBIC  OTTCHKM  3HAYCHUs  MOJJMHHHMKA  Ojarojaps  BBIOOpPY
MEPEBOJYUKOM TPSIMBIX SKBHBAJICHTOB JIEKCEMaM OpHUTHMHAja, a TaKKe 3a CUeT

IPUMEHEHUsT Hen30eKHOU IMePeCTaHOBKH (npoxodunu, kazanocw - seemed to pass).
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B kauectBe emé omHoN TpaHchopMaluu, MPUMEHEHHON IMEPEBOTYUKOM, MOKHO
OTMETUTh IPAMMATUUYECKYIO 3aMEHY YaCTU PeUH (aHTPOIOLUEHTPUYHOE MPUIACTHE
opooicaswuti ObUTO TpaHchopmupoBaHo B riaroia B Past Simple quivered) u
rpaMMaTUYECKyl0  3aMEHy  TUIla  MNPEIJIOKEHUs € MPOCTOrO0  Ha
CJIO’KHOTNIOJYMHEHHOE, OJHAKO, HaM BUJIUTCS, YTO B HCIOJb30BAaHUU MOCIETHUX
JIBYX TpaHchopMmaluii He ObUI0O HEOOXOJUMOCTH U TIePEeBOJYUK MOT OBl
UHTEPHPETUPOBATh PYCCKOE MPHUYACTUE, OpOH#CAUIULI AHTIMHACKUM MNPUYACTUEM
quivering.

ButueBatsiii xynoskectBeHHbI y30p B. HaGokoB co3maér mocpeactBom
BHEJIPEHHS B TEKCT poMaHa cpaBHeHUs kak npuspak (like a spectre) u rumepOoibt
CKB03b KOMOPWLIL MONCHO NPOCYHYNb PYKY, noweseaums nanvyamu (you could put
your hand through and wriggle your fingers) B cienymomux mTpUMEpax,
TPAHCIUPYIOIIUX JEMOHUYECKHM, OO0eCKypakuBaromuii o0pa3 MmaHCMOHA B
pPa3BUTHUH JICUCTBUSA:

Lom Ovin, kaxk npuspax, CK603b KOMOPbIUL MONCHO HPOCYHYMb PYKY,
nowesenums naavyamu (93).

The house was like a spectre you could put your hand through and wriggle
your fingers (95).

DOKBUBAJICHTHI, MOJA00PAHHBIE K JIEKCEMaM PYCCKOS3BIYHOTO MPEJIOKEHNUS,
SBJISIIOTCS.  KOHTEKCTYyaJIbHO TIOJIHOLIGHHBIMM M TIPEACTABISIOT COOOWM MpUMep

BHUMATCJIIBHOI'O OTHOICHUA IICPCBOJUMNKA K TCKCTY pOMaHa.

2.4. PUTMHKO-CHHTAKCHYECKAS OPraHu3anus ()parMeHTOB TEKCTA
OPUTHHAJIA U MEPEeBOAA, CO3AANIUX 00Pa3 NAHCMOHA KAK YACTH BEIHOT0

MHPpa B pOMaHe «MaleHbKa» M ero aHrJ0s3bI9YH0M Imepesoace

Hacrossmumii  paszzmen  MNOCBAWIEH  aHAIM3Y  PUTMUKO-CUHTAKCUYECKOU
opranuzanuu (parmMeHToB pomaHa «MalleHbka», y4acTBYIOUIMX B CO3JaHUU

oOpaza mTaHCMOHAa W €ro aHrjmos3biyHONW Bepcuu “‘Mary”. HccmenoBanue
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XYIOXKECTBEHHOTO TPOM3BEICHUS B YKa3aHHOM paKypce IOMOTraeT cJenarh
BBIBOJIBI O €r0 aPXUTEKTOHUKE W OIEHUTh MEPY IKCIPECCUBHOTO BO3ACHCTBUS
HCXOJHOTO TEKCTA Ha PEIUITUCHTA.

[Ipuctynum K aHanu3y TPUBEIEHHOTO HIDKe (parMeHTa pomaHa
«MareHbKa, KOTOPBIA JEMOHCTPUPYET MOPaIbHO-HPABCTBEHHBIC JIETPAIAIIAIO U
3aCTOM TEpPOEB-dMUTPAHTOB, OECIOPAIOK W HEYHCTOIUIOTHOCTH, CTaBIIHE HX
BEPHBIMH CITyTHHKAaMH HE TOJBKO MO HEIOCMOTPY M XaJaTHOCTH rocnoxku J[opH,
BJIAJICITAIIBI TAHCHOHA, HO U TI0 BUHE CAMUX ITOCTOSUTBIICR!

Il B xomname 6win Oneonosamoiit, | sacpobuwiii ceem, | ommoeco umo
3ameuiugvle  MAHYoOpbl OOEPHYIU JIAMRY 8 JUL0BbI JOCKYmMoK wénka. |l
Ilocepeoune, | na cmone gpuonemosoim rockom omausanu oymolaxku, | 6recmeno
MACIO 8 OMKPBIMBIX CAPOUHHLIX KOpoboukax, | Ovll paznodcen wokonao 6
cepebpsanvix oymaxckax, | mozauxa ronbacuwvix oonek, | enadkue nupodxcku c
mscom. 11 (93)

Tak, B TEpBOM TPEIIOKECHUH MBI MOXEM IPOCICIUTh HCIIOIH30BAHUE
aTpUOYTUBOB OJ1e0HO8amblll U 3a2pOoOHbIl, TIEPEIAIONTUX 00SCKYpPaKUBAIOIIYIO U
THETYIIyI0 OOCTaHOBKY. JlaHHBIE aIbEKTUBBI O0OECNEYMBAIOT HAKOILJICHUE
npu3Haka oObeKkTa (CBeTa JlaMIlbl) W PUTMUYECKYIO CHUMMETPHUIO BCEro
MpEeMIOKEHHs.  3aciyuBaeT ObITh TaKK€ OTMEUYEHHBIM, YTO OHO 00Janaer
HapacTaloOlUM WM TOCTEIICHHBIM PUTMOM H  OTHOCHTCS K  paspsaay
CIIOKHOTIOYMHEHHBIX ¢ TMPHUIATOYHBIM MPUYNHHO-CIICICTBEHHOW CBS3H, KOTOPOE
npumaaét  BCEMy  MPEUIOKEHUI0O  PUTMHYECKYIO 3aKOHYCHHOCTh M
cOaTaHCUPOBAHHOCTb.

Bropoe mnpemnoxkeHne MOXHO KIacCU(DHUIIMPOBATH KaK CIIOXKHOE C
0eccoro3HO CBs3pI0. EMy Takke MpuUCyIl HapacTalOUUi WM MOCTENCHHBIN
PUTM, HO B OTJIMYHE OT IEPBOTO MPEIOKEHUS OHO SBIACTCS O0jee JIIMHHBIM U
pacnpocTpaH€HHBIM. OJHOPOJHBIC JIOMOJHEHUS OO0ECIEYNBAIOT PUTMUYECKYIO
PaBHOMEPHOCTh M 3aKOHUYEHHOCTb. biaromapsi mapeHrtese (nocepedune) aBTOpYy
ynaércsi TOCTUYh «penbeHOCTH omucaHus ObiTa B maHchoHe. [loBecTBOBaHME

pasBoOpadruBaACTCA IJIAAKO W ITOCJICAOBATCIBHO, OHO JIMIICHO ((BOJ'IHOO6p33HBIX
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CKa4KOB», IIpU KOTOPBIX TCEKCT TO «CKHUMACTCA», TO «PaCIpAMIIACTCA)» KakK
npyxkuHa. Oco0oe BHHMaHHE 3acly’)KMBAaeT ajuiuTepanus (IMOBTOP COIVIACHBIX
3BYKOB «JI», «T», ((6») KaK B IICPBOM, TdK 1 BO BTOPOM IIPCAJIOKCHUAX. YKkazaHHbIN
HpI/IéM SBYKOBOfI OopraHu3ali I1I03BOJIACT CACIATh AKICHT Ha CaMbIX BaXHBIX
JIeKceMax, JEMOHCTPUPYET CyeTy M HECOIJIaCOBAHHOCTb JEUCTBUI oOuTarteneit
IMaHCHMOHA, HAUTPAHHOCTb U «IIPHUTOPHOCTH) HUX BSaHMOOTHOHIGHHﬁ, d TaK¥XKXE€ HX
HCYKIIIOKHMC MW HAIIPACHBLIC IIOIBITKM OPTraHU30BATb TOPKCCTBO CO6CTBCHHBIMI/I
YCHUIHSIMU.

Hepez[aqa YIOOMAHYTOI'O BBINIC OTPBIBKA XYAOXKCCTBCHHOI'O IIPOU3BCIACHHA
ABJIAETCS] IPUMEPOM CHIIBHOW CTOPOHBI MEPEBOJIA, OCKOJIbKY MOXKHO Ha0JIt0/1aTh
COXpaHCHHUC pHTMHKO-CHHTaKCH‘leCKOﬁ «KaHBbI» OpUIrHHaJIa. AKTyaJIBHOG
YICHCHHC ITApaJJICIIBHOTO TCKCTA IIPAKTHYCCKH BC3AC TOXKICCTBCHHO YICHCHHIO
IIOAJIMHHUKA. BOCHpOI/BBeI[eHI/Ie TEMA-PECMATUICCKUX CBSI3EM BO BTOPHUYHOM
TCKCTC IIPOU3BOJUT 6JIaFOHpI/IHTHO€ BIICUATJICHHC.

/I The room was lit by a somewhat pale unearthly light, / because the
ingenious dancers had shrouded the lamp in a scrap of mauve silk. / On the table,
/ in the middle of the room, / bottles gave off a violet-colored gleam, / oil glistened
in open sardine tins, / there were chocolates in silver wrappings, / a mosaic of
sausages slices, / glazed meat patties. // (96)

[Tepexoas k aHAINU3y 3aKIIOUUTENIBHOTO (PparMeHTa pomaHa «MalieHbKay,
cpa3y OroBOpUM, YTO B HEM HaMmH OBLIO BBISIBJIEHO OoOJiblliee pa3zHoOOpasue B
IJ1aHC JJIWHBI CUHTArM:

Il Cmapywra mwamenvro 3anepaa 0sepw | u, | kymasce 6 uepnyro 6s3amnyio
wans, / nowna nasepx. Il Ceem na necmmuuye 2open sxncenmosamo u xonoouo. I/
Tuxo nobpenvrusas kmovamu, / ona downa 0o niowaoku. | Ceem na necmmnuye
nomyx. [/ (100)

HooqepénHoe HCIIOJIb30BAHUC IMHHBIX U KOPOTKHX CHHTAIM B IIPCACIIAX
BCET0 OTpBbIBKA MOBJIEKJIO 3a co00il 00pa3oBaHHE NEPEMEHHOTO, OTPBIBUCTOTO
putma. B uyactHOocTH, oOpamaer Ha ceOs BHUMaHHE II€pBOE€ U TPEThE

NpCUIOKCHUA, KOTOPBIC MABIAIOTCA IIPOCTBIMHM W HUMCHOT B CBOEM COCTaBe
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ACCIIPUYACTHEBIC O60pOTBI, [IoMoraromime HHUBCJIIMPOBATH BIICHATJICHHUC
pa3MEepEeHHOCTH M OJJHOOOPa3us TOBECTBOBAHMUS.

Btopoe u uerBeproe mpemiokeHus (aHAJOTMYHO TIEPBOMY U TPETHEMY)
NpUHAAJICKAT K KAaTCropun IIPOCTBIX, IIPHU 3TOM OHH JIMIICHBI KaKHUX-JIL0O
o0ocobyieHuit 1 000poTOB. BMecTe ¢ TeM Henb3s HE 3aMETHTh YHOTpeOJieHUE
JICKCUYCCKOI'0 IIOBTOpa BO BTOPOM H IIGTBépTOM MMPCAJIOKCHUAX (C@@Wl HAa
Jzecmﬂuue), qTo CHOCO6CTByeT CHMMGTpPI‘-IGCKOﬁ opraHu3anun BCEIro TCKCTOBOTO
(I)parMeHTa. 3MOHI/IOH3HBHOCTB M SKCIIPECCHUA JaHHOI'O OTPBIBKA TAKKC HApACTAKOT
6nar0z[ap51 HUCITOJIB30BaHHUTIO AHTUTE3MI, KOTOpasn ACJ1acT IIOBECTBOBAHMUC
npepbIiBUCTBIM. TakuM 00pa3oM, nucareab NPOBOAUT Mapajuiellb ¢ HEOXKHUIAHHOU
CMCPTBIO, HATAaJIKUBasA aapecaTa Ha MBICIIb O HCMHUHYCMBIX KaTaCTPO(l)e H Kpaxe
KaK IJIi IIaHCHUOHA, TaK U IJIA IIPOKUBAIOIINUX B HEM OMUI'PAHTOB.

CpaBHUM NpPHUBENEHHBIN BBIIIE OTPHIBOK POMaHa CO BTOPUYHBIM TEKCTOM C
TOUYKHU 3pCHUA CKUHCTPYMCHTOB» COXpaHCHUA PUTMHUKO-CHHTAKCHYCCKHUX
TOHKOCTEH MO UIMHHUKA:

/I The old woman carefully locked the door, / wrapped herself tighter in her
black knitted shawl / and went upstairs. // The steps were lit by a cold yellow light.
/I Her keys tinkling gently, / she reached the landing. The light on the staircase
went out. // (106)

MOXHO 3aMETHUTh, YTO MNAPALIETBHOMY TEKCTYy MPUCYL] MOHOTOHHBIA H
TUTAaBHBIN PUTM B IMPOTUBOIIOJIOKHOCTE UCXOAHOMY TCEKCTY BCJICACTBHUC TOT'O, YTO
NEPeBOAYHK 3aMCHUJI ACCIIPUYACTUC TJIAroJIOM-CKa3yCMbIM. CpeI[I/I OYCBUAHBIX
MOTPENIHOCTEe TepeBojia OyJIeT KOPPEKTHBIM BBIIETUTh HUTHOPUPOBAHUE CO
CTOPOHBI IICPCBOAUYMKA dHTHUTC3bI U JICKCHUYCCKOI'O ITIOBTOpA. Kaxk CJI€ACTBUEC, TCKCT
Ha A3BIKC-LICJIN CTall OTI[aJ'IéHHO HAaIllOMUWHATh MOJIMHHUK, MHNCKYCCTBCHHO
NpPEeBPaTUBIINCH B €ro OJEKIYI0 Komuio. TeM He MeHee TpeThe NpEeaioKEeHHeE,
YAaJ10Ch ICPCBOAYHKY nque: CIICHHUAJINCT COXpPAaHUIT PHUTM, KOMIICHCHPOBAB
yCTpaHEHUE JIeeNpHUYACTHOrO 00opoTa (muxo nobpenvkusas  Kuouamu)

«BILIETCHUEM)» BO BTOPUYHBIN TekcT abcomoTHON koHcTpykuuu (her keys tinkling

gently).
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HCCMOTpH Ha HCKOTOPBLIC OTKIOHCHHA IIEpEBOAYMKA OT PHUTMHUKO-
CHHTAaKCHYECKUX OCOOCHHOCTEH IIOJJIMHHHUKA O6p33 IIaHCMOHa B ILCJIOM
COXpaHACTCA IIPH IICPCBOAC, IIOITOMY B BOCIIPHUATHHN AHTJTIOA3BIYHOI'O pCHUIIMCHTA
OH HpGI[CTaéT KaK XPYIIKOC M IIAaTKOC HpI/I6e)KI/IHI€, KOTOPOC HC CTAJI0O HU IJIA
raHI/IHa, HU UL APYTUX HTOCTOAJIBIICB-OMUI'PAHTOB HOBBIM JOMOM, I'IC IICPCOHAXKHU

pomaHa cMOri Obl OOPECTH YTPaueHHBIA CMBICI KU3HU U OTOpPY.
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BbBIBOJbI 110 I'JIABE 11

B pesynpraTe paccMOTpEHHsS CHOKETHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX CpPEACTB U
npuéMOB (aBTOPCKUX MOPTPETHBIX 3apUCOBOK TMEPCOHAXKEH, OMuCcaHus AeTalien
UHTEphEpPA, TOPOJCKON cpenpl bepiauHa) ynanoch yCTaHOBUThH, YTO OHH CaMbIM
HEIMOCPEICTBEHHBIM 00pa3oM y4acTBYIOT B CO3JaHMM 00pa3a 3MUIPAHTCKOIO
MMaHCHOHA KaK YaCTH BEUIHOTO MHUpA.

B BoOOpakeHUM yuTaTeNsl MAaHCUOH MPEACTAET KaK BETXJIOE, CYMpPAayHOE U
HEYKJIIOXKEe, 3/1aHhe, TI€ AIMUTPAHThl HAXOJATCA B CBOCOOPA3HOM 3aTOYEHUU
TOMATCA 10 PoanHe 1 HE MOTYT HATU HU YCIIOKOCHUS, HU YTEIICHHUS.

B croxeTrHoM pa3BEPTHIBAHMM M KOMIIO3MIIMOHHOM IIOCTPOEHHH POMaHa
«MailleHbKa» W €ro aHTJIOS3bIYHOW BEpPCUU MPOSIBISIOT Ce0sl TaKhe SI3bIKOBBIC
CpElICTBAa JIGKCMYECKOTO YpPOBHS, KaK aTpUOYTHMBHBIC SIUTETHI, KaK MPaBHIO C
OTPULIATENIBHON MHI€PEHTHON KOHHOTAIIMEN, AaHTPOITOLEHTPUYHBIE U Pa3BEPHYTHIE
Metadophl, a TakKe CpaBHECHHs. YKa3aHHbIE BBIIIE MHUKPOKOMIIOHEHTHI
MPOU3BEICHUSl YCUIUBAIOT 3M(ATUYHOCT, U TOMOTAIOT JOHECTHU /10 YWUTATEeNs
aBTOPCKHMM 3aMbICENl TAKMX MAaKPOKOMIIOHEHTOB, KaK JKCIIO3ULUS U Pa3BUTHE
nerictBus. ABTopckas nateHius B. HabokoBa cocrosisia B TOM, 4TOOBI TIOKa3aTh M
PYCCKOSI3BIYHOMY, W aHIVIOA3BIYHOMY aJpecaraM HETaTUBHBIE IOCJIEACTBUSA
YKECTOKUX PEBOJIIOIMOHHBIX UCTOPHUUYECKUX COOBITUN M HECHOKOWHOTO BpPEMEHH
Poccun nawana XX Beka, KOTOpbIE 3acCTaBWIM OOJIBIIME MAaCChl PYCCKOU
MHTEJUIMTEHIIMM yeXaTh HaBceraa 3a pyoex. Bmecte ¢ TeM, Apyrue cTpaHbl Tak U
HE MOIVIM 3aMEHUTb 3MUIPAHTAM POAHYI0 CTpaHy, NPEBPaTUB HX B BEYHBIX
CTPaHHUKOB C HEYCTPOCHHBIMH U CJIOMAHHBIMU CYy/IbOAMHU.

«CaBUI» CMBICTIOBOTO HAMOJHEHHUS MaKpOKOMIIOHEHTOB B MapaJUieIbHOM
TEKCT€ B COIOCTaBJICHUHW C OPUTHMHAJIOM OOHApy»KeH He ObUl. Y TepeBOIYMKA
MOJIYYHIIOCh COXPAHUTh BO BTOPUYHOM TEKCT€ MUKPOKOMIIOHEHTHI, 3M(paTUUYHOCTh
1 00pa3HOCTH MOJIMHHNKA, a TAK)KE aBTOPCKUE HAMEPEHUSI TIOCPEICTBOM 0100pa
K PYCCKOSI3bIYHBIM JIEKCEMAaM IMOJHOUEHHBIX CIOBapPHBIX COOTBETCTBUH, a TAKXKE 32

cu€T 11eNIeco00pa3HOro MPUMEHEHUS TPAHCPOPMALIUH.
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[Ipu comocTaBieHnn OCOOEHHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHUS JICKCEM mMeHb /
shadow u dom / house B pomane «MareHbka» ¢ KOHTEKCTAMHU MX YIOTPEOICHHS
u3 npousBeneHuit XX Beka B HanmoHambHOM KopIyce pyccKoro si3bika, Koprmyce
HUCTOPHUYECKOr0 amepukaHckoro anrmiickoro si3eika (COHA) um Bpuranckom
HarmoHasibHOM  Kopryce (BNC) Obutn  BBIIBIEHBI KaK  CXOJNICTBA, TakK H
HecoBmasieHus. TakuM 00pa3oM, pyccKasi U aHTIIMICKas IMTEpaTypHbIC TPAIUIIUU
YaCTHYHO TOBIUSUIM HAa 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS BCEX YMOMSHYTBIX
BBIIIIE KIIFOUEBBIX JEKCEM B poMaHe «MalleHbKay U €ro aHTJIOSI3bIYHON BEpCUU C
y4€TOM MHOTOUYHMCIIEHHBIX Pa3iu4yuil B (DYHKIIMOHMPOBAHUU JAHHBIX JIEKCEM B
pOMaHe M KOpITycax XyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

[lepeBogunk, Kak TpaBWUIO, HE CIEAyeT KaHOHAM HAIlMOHAJIBLHOMN
auteparypbl XX BeKa, HO TMBITAETCA MepeaaTh U He «IepOopMUPOBATH» B
napajuIeTbHOM TEKCTE 3HAYMMBIE CMBICIOBBIE HIOAHCHI TEPBUYHOTO TEKCTA.
BmecTe ¢ TeM, naHHOE OTCTYIUIEHHE OT JIUTEpaTypHBIX TeHAeHIUNH XX Beka He
HAJIOXHJIO OTIEYAaTOK HAa BTOPUYHBIN TEKCT — B IIEJIOM Y YATATENS CKIIAIbIBACTCS
OJlaronmpuATHOE BIIEYATJIICHHE OT Tepelayd Ha aHTJIMUACKHUM SI3bIK KOHTEKCTOB
ynoTpeOaeHHs] BCeX KIIIOYEBBIX JIEKCEM C YUETOM HaJIMYHUsl BO BTOPUYHOM TEKCTE
HEKPUTHUYHBIX «J1eopMalnii», KOTOpble HE WCKAa3WIM HU TioOajabHbIC WACH U
3aMbICEJI U3y4aeMOT0 XyJ10)KECTBEHHOTO NMPOU3BEACHUSI, HU SI3bIKOBYIO «TKaHb» U
e€ «pakTypy».

B xome aHanm3a pPUTMHKO-CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpbl (parMeHTOB
poMaHa, YdYacTBYIOIIMX B CO3JaHUU oOpasza MaHCHMOHAa B bepnuHe Kak 4dacTu
BEIITHOTO MUPA, MBI MPHUIIA K BBIBOJY, YTO OHA H300MIyEeT pa3zHOOOpa3HBIMU
CUHTAaKCUYECKHUMH KOHCTPYKIIMSIMA U PUTMHUYECKHUMH pPHCYHKamu. B mporecce
WCCJICIOBAHMUSI PUTMAa M CHHTAKCHUCA XYJ0KECTBEHHOTO TPOM3BEACHUS OBLIU
BBISIBJICHBI KaK TIPOCTBIE PACIpOCTpaHEHHBIE W HEPACHpPOCTpaHEHHBIC, TaK U
CIIO)KHBIE TPEIJIOKEHUS C COYMHHUTEIbHOW, MOJUMHUTEIBHOW M OecCOI03HOM
CBSI3bI0, TAPEHTETUYECCKIE BHECEHUS, OMHOPOIHBIC UICHBI MPEATOKEHHUS, a TAaKXKe
JeenpruvIacTHbIe 000pOThI. BIpa3uTenbHOCTh U 0OPA3HOCTH OBLTN JTOCTHUTHYTHI 32

CYET BIUICTEHHS B XYAOKECTBEHHBIM «OPHAMEHT» pPOMaHa aJUIMTEPaLUH,
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JIEKCUYECKOTO MOBTOPA U aHTUTE3bl. PUTM BBIOpaHHBIX JJIs1 U3YYEHHUs (PparMEHTOB
pOMaHa BapbUPYETCsl OT MOHOTOHHOTO K IIOCTENEHHOMY U IEPEMEHHOMY.

Taxxe OyneT JTOTMYHBIM 3aKIIFOYUTh, YTO MEPEBOJUMK HE BCEI/Ia YUUTHIBAII
PUTMHKO-CUHTAaKCUYECKUE HIOAHCHl IEPBUYHOIO TEKCTa, IpeHeOperas UMU BO
BTOPHYHOM TEKCTE M, TAKUM 00pa3oM, Hapylllas TEMAa-pPEMAaTUYECKUE OTHOLIEHUS.
YnomsHyTeli (QakT OOYyCIOBJIIEH HECOBHAJCHUSMU B CHHTAaKCUYECKOM CTPOE
PYCCKOTO W  aQHIVIMMCKOIO S3BIKOB, KOTOpPBIE NPUHAIECKAT K paspsmy
CUHTETHYECKUX U AHAIUTHUYECKUX COOTBETCTBEHHO, a TAKKE PACXOKICHUSIMU B

JUTUHE CJIOB (aHTJIMMCKHE CJIOBA CUMTAIOTCSA 00Jiee KOPOTKUMU, YEM PYCCKHE).
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I'JIABA 111. CPEACTBA CO3JAHUS HOCTAJBI'HMYECKOI'O
OBPA3A YCAJIbBBI B OPUTHHAJIE POMAHA «<MAIIIEHBKA» Y X
TPAHCKPEAIIMSA B IEPEBO/IE HA AHTJIMMCKUH SI3BIK

3.1. Hocraabruueckuii 00pa3 ycaab0bl B NapajlieJibHbIX TEKCTAaX

poMaHa «MamieHbKa ¢ y‘léTOM €ro Crozkera 1 KOMINO3niIMnuu

Heorpemsiemoln pgertanpio mpeamMeTHOrOo wmupa pomaHa «MaeHbka»
ABIIIETCS ycaab0a, KOTOpast TPAHCIUPYET MCUXOAIMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE Irepost
["aHrHA MO0 OTHOLIEHUIO K €T0 MPOLUIOHN KU3HU.

[IpuMeyaTenbHbIM SBISETCS TO, YTO yNIETbHBII BEC OMKMCAHUM, CBA3AHHBIX C
U300pakeHHEeM YycaabObl, MEHbIIE, YeM C H300pakeHMeM MaHcuoHa. JlaHHas
(parMeHTapHOCTh OMKMCAHUI POJOBOro THe3Aa ['aHnHa 00yciioBIEHA TEM, YTO OHO
OCTaJOCh TOJIbKO B BHJIE SIPKMX BCHBIIIEK B «3aKOYJIKaX» WIN <JIA0OMPUHTAX»
naMmsTH, B JaJICKOM W HEBO3BPATUMOM IPOILIOM, KyAa HET 0OpaTHOM 1opory, a,
CJIeI0BAaTEIbHO, U HET MyTH Hazal B Poccuio, mOTOMy 4TO OH OTpe3aH Kak IS
'anuHa, Tak W Ui OCTaJbHBIX SMUIPAHTOB peBomtonuerr 1917 roma u
['paxxpanckoi BoiHOM. [IpeBanupoBaHuEeM OMMCAHUIN MMAHCUOHA HAJl OMMCAHUSIMHU
ycaab0bl B. HabokoB XxoTen HarisggHo NpPOAEMOHCTPUPOBATh YUTATENIO, YTO
YeJIOBEK HE MOXET U HE JOJDKEH )XKUTh OJHMMH CTUXUIHBIMH BOCIIOMHHAHUSIMU,
OBITh B IJIEHY MJIM 3aJI0KHUKOM Yy TMPOILIOTO, TAK KaK >KU3Hb C OTJISIKOW TOJIBKO
Ha3aJl PUBEJET YeI0BeKa K Tynuky. [Ipomioe 1 BOCHOMUHAHUS O HEM OCHOBAHBI
Ha SMOLMAX U 4yyBcTBax. [I03TOMY 4enoBEK HE AOJKEH MO3BOJIATH UM MOBEJIEBATh
CBOMM pa3yMOM, MOJIHOCTBIO 3aBJIaJIeTh COOOW M cjaenarth ce0s MacCUBHBIM.
Hexenanue oco3HaBaTh TE€ WJIM UWHBIE VYIOpPSAMBIE WJIA CYpOBbIe (aKTh
JNEUCTBUTENBLHOCTH, Oe3AeiicTBUE W OE€3bIHMIMATUBHOCTH PaHO WM TO3JHO
NOATOJIKHYT YEJIOBEKa B INPOINACTh METAHWW M MBITApCTB, IPEBPATHB €0 HE B
CO3HATENBHYIO U HE CAMOJOCTATOYHYIO JUYHOCTh, @ B MAPUOHETKY. ['aHUH TOJIBKO
B KOHIIE pOMaHa OCO3HAET, YTO KU3Hb HE SIBJISIETCA TOXKIECTBEHHOW KWHO, TN TE

WJIA UHBIE COOBITUS MOYKHO NEpEUrpoiBaTb CHOBa M CHOBA, TAK KaK B peaHBHOﬁ
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KU3HA OHH TIIOCTEIIEHHO CTAHOBATCS IPOWIEHHBIM JTAalloOM, YTpayuBas CBOKO
aKkTyanpHOCTh. HacTosmiee u Oynyiee, a TakKe CBSI3aHHbIE C HUMH IUIaHBI U
JEUCTBHS — 3TO INOCTYIIATEIIbHOE JBHKEHUE BIEPEX, B TO BPEMs KaK IPOILIOE —
3TO PYHUHBI, OCKOJKM WM JAOTJIECBAIOIINAE YIVIM YIIEAIIEro JHSA, Ha KOTOPBIX
HEBO3MOKHO IIOCTPOMTh HOBO€ U HANOJIHUTh CBOK JKH3Hb LIEHHOCTHBIM
COJICP)KAHUEM.

Co3ganue u  packpbiThe oOpa3a ycaabObl MPAKTUYECKH IIEIIMKOM
peanu3yrTcs B TAaKOM MAaKpOKOMIIOHEHTEe Kak »3kcno3uuusa. [lepeiaém
PacCMOTPEHUIO «JIMHTBUCTUYECKOIO UHCTPYMEHTApUSD, TO €CTh
MUKPOKOMIIOHEHTOB T€X OTPHIBKOB OpWUTMHAja M aHIJIOSA3BIYHOIO IEepeBOja
UCCIIEyEMOT'0 XyJ10)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS, B KOTOPBIX PACKpbIBAaeTCs 00pa3
POIOBOro rHe3a I'aHnHA ¢ TOUKH 3pEHUS CIOKETa U KOMITO3ULINH.

VYcanpba sBHASETCS CHUHOHUMOM YMHPOTBOPEHHOW, TapMOHUYHOM H
pa3MepeHHOM JKU3HU, TaBaHbIO MHpaA, HAAEKHOCTU U OJArOJCHCTBUS, YTO
OTpaXaroT BHIJCICHHBIE CII0BA B PYCCKOSA3BIYHOM U aHTJIOA3BIYHOM IIUTATaX HUXKE:

B ZOCI’I’N/IHOIZ, 20e cmosina benas medenv u Ha cKamepmu cmo.Ja, QdCWul’l’lOlZ

posamu, Jjaescaiu Mpamopucmsle moma cmapvlx OJHCYPHAJIO8, acenmolil napkem

6bllIU6AJNCA U3 HAKIIOHHO2O 3€epKajd 6 08AJIbHOU pame, u c)aeeppomunbl Ha cmeHnax

CYWANU, KAK 0XHCUBANI0 U 36eHeN0 benoe nuanuno (67).

In the drawing room with its white furniture the marbled tomes of old bound

magazines lay on the rose-embroidered tablecloth, the yellow parquet spilled out

of a tilted mirror in an oval frame, and the daguerreotypes on the walls seemed to
listen whenever the white upright piano tinkled into life) (58-59).

W3 yka3aHHBIX BbIIE (ParMEHTOB pPOMaHAa MOXKHO 3aMETHUTh, YTO
npujaraTebHOe-KOJIopaTuB Oenvitl (benas mebenv - White furniture, 6enoe
nuanuno — White piano) ¢ HeHTpaIbHBIM OTTEHKOM 3HAYCHHUS OJIUIECTBOPSCT YIOT,
HPaBCTBEHHYIO YUCTOTY M HEMOPOYHOCTh. [IpHKOBBIBaCT K ceO¢ BHUMAaHHUE H
UHTEpIIPETaIMs MPUYACTHOTO 000pOTa Ha ckamepmu, pacuiumou pozamu (Y0Se-
embroidered tablecloth) 3a cuér koHrOMepara TakuX IMEPEBOIYECKUX

HpeO6paBOBaHHﬁ, KaK IICPCCTaHOBKA, KAJbKUPOBAHHUC W I'PaMMATUYCCKasA 3aMCHa
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YacTH PEeYd, B PE3yJIbTaTe Yero MPUYaCTHBI 00OpOT ObLT TpaHCPOPMHUPOBAH B
COCTaBHOC MpHiIaraTelibHoe B Tperno3uimu Kk HomuHatuBy tablecloth). Jlannas
rpaMMaTH4ecKas KOHCTPYKIUS OpPTaHWYHO JIOTIONHSET CBETJIBI HHTEPhEP
U3SIIHOTO U YTOHYEHHOTO yOpaHCTBa poIHOTO 1oMa [ aHuHAa.

N3pickaHHOCTh B OOCTAHOBKY yCaabObl TPUBHOCUT WM OKKa3MOHAIbHAS
Metadopa mpamopucmoiti (marbled), ynadHo mepeaHHas Ha aHTJIUHUCKUN SI3bIK
MOCPEJICTBOM  KaJdbKkupoBaHUs. [lucatenp  HamepeHHO  mW30eraeT  TaKHWX
OTIPEJICIICHHUH K CYIIECTBUTEIILHOMY «OKYPHAJIBI», KaK «CEPhIC» WIIN «BBIIIBETIIIHECY,
TaK KakK yKa3aHHbIE aTpUOyTUBBI CHOPMHUPOBAIM OBl y pEUMIHEHTa HETaTUBHOE
BIICUATIICHUE W YyKa3bIBaId OBl HAa HOTKH TPEHEOpPEKEHUS M MPE3PEHUs CO
CTOPOHBI aBTOpa K OMNHUCHIBaeMOM UM KkomHaTe. [IpoBons mapamiens Mexmy
I[BETOM OOJIOKEK >KYypHAJIOB C 0JaropoJHbIM KaMHEM, KOTOpBIM, Kak MpaBuio,
accolMupyeTcsi ¢ OOraTCTBOM UM POCKOIIBIO, MHCATENb TOKAa3bIBACT, KaKYIO
[IEHHOCTh M 3HAYMMOCTH TMPEJCTaBISAIOT JUIsi Hero W Tepos ['aHmHa gaxe Ha
MIEPBBIN B3I HE OYCHD 3aMETHBIC HIOAHCHI.

CrnoBocoderanue napxem evlausaics uz sepkana (parquet spilled out of a
MIrror) sieysiercst pa3BEpHyTO# MeTadopoii, KoTopas OblIa YCIHEIIHO TepeiaHa B
napajuieTbHOM TEeKCTe Onarojaps KaJdbKHPOBaHWIO. 30JI0Tasi TaMMa HHTEphEpa
pOZIOBOTO THE3Aa ['aHWHA CUMBOJIM3UPYET €ro KU3Hb B JIOBOJIBCTBUU U JOCTATKE.
[lepeBomunKy TakXKe yAAlOCh COXPAaHUTh IOCPEACTBOM  HMCIOJb30BaHUS
MOJIYJISIIIMHA Pa3BEPHYTYIO MeTaopy oorcusano u seeneno bderoe nuanuno (the
white upright piano tinkled into life). Bcé ckazanHOe BbIIE TOATBEPXKIACT, YTO
KaK TICPBUYHBINA, TaK W BTOPHYHBIH TEKCThl B PAaBHOW CTEMEHU OJIUIICTBOPSIOT
CTaOWJILHOCTh TPOINLION KU3HM ['aHWHA, TEPENOIHSIONUE €ro PajaocCTh,
BHYTPEHHHI MOIBEM U BOCTOP)KCHHBIC YYBCTBA.

Ycanp0a MO3UIIMOHUPYETCS B pOMaHE KaK HEKas «IUTaleib», MPUCTaHb
MeuTaHu# U TPpE3, Bephbl M Hanexkael ['aHuHa, oOeperaroiias MPUBBIYHBIN YK U
o0pa3 JKM3HM [JaHHOTO Teposi M OrpaXKIAromias €ro OT JIOBIX TOopecTe u

nepuneTuii. YNoMsHyThI TMEPCOHAX, KakK IO0AT, BOCIEBAeT U Jieleer o0pa3s
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pOJIOBOrO THE3/a, HAAENsAs €ro AaHTypaXXeM pPOMaHTUYHOCTH, OyKBaJIbHO
BOCCO3/1aBast 3TOT UACATBHBIN /ISl HET0 00pa3 Mo «KPYIHUIIaM» CBOSH MaMsITH:

B nebonvwux pombax Oenvix OKOHHUY ObLIU PASHOUBEMHbIE CIMEKIA:

ZJZ}ZOMLMb, 6b16a]20, CK603b CUHEe, U Mup Kascemcsa 3acmbsleiium 6 JYHHOM

06M0p0K€, — CKB03b OfCéJZmOB, — U ece eseceso Llpéb’@bl‘ldl:il—lO, — CK603b KpacHoe, — U

Hebo po3080, a IUcmea, Kak bypeynockoe eumo (65).

In its small diamond-shaped window frames were panes of different-colored

glass: if, say, you looked through a blue one the world seemed frozen in a lunar
trance; through a yellow one, everything appeared extraordinary gay; through a
red one, the sky looked pink and the foliage as dark as burgundy (56).

YromsiHyThle BBIIIE I[BETOOOO3HAUYECHHUS KaK B TMOJJMHHHUKE, TaK U B
napajuieIbHOM TEKCTE€ B paBHOM Mepe ucuepnbiBaronie U 3G(PexTHO TpaHCIUPYIOT
0€33a00THYI0 U TIOJHOILICHHYIO >KM3Hb, JIMIIEHHYIO HEB3TOJ] M IEperosoxa,
JYIIEBHBIX MBITAPCTB U TEP3aHUU. 3/1€Ch TaKKE€ MOYKHO MPOCIECANTh JIUPUUECCKUN
HACTpOU U MpeKJIoHeHue ['aHnHa nepe OII0TOM CHACTIMBOM KU3HU B MIPOIILIOM C
HOTKAMU  JETCKOW  JIOBEpUYMBOCTH M  HAUBHOCTH,  OTKPBITOCTHU U
HEMOCPEACTBEHHOCTH.

CWIbHBIMU CTOPOHAMHU TIEPEBOJA BUASATCS MEPEIOKECHUE MPUIaraTeibHOro
pasHoyeemuvie ¢ MOMOIIBI0 KanbkupoBauus different-colored, a takke mepemaua
CpaBHEHUs Jucmea, kak bypeynockoe suno (the foliage as dark as burgundy) B
NIEPEBOHOM TEKCTe OJlaroaps onpaBaaHHOMY Jo0aBieHuto as dark as.

PycCcKOs3BIUHBIN M aHTJIOS3BIYHBIN (PparMeHTH poOMaHa, TMPUBEIEHHBIE
HIDKE, B PAaBHOM Mepe JIEMOHCTPUPYIOT O6J1M30CTh ['aHWHA K TIPUPOJIe, TAPMOHUIO C
HEW U €€ OPTraHUYHOCTb.

..U K020a OH CKOJb3HYI MUMO MEMHOU KOHIOWHY, OMMYy0ad NAXHYIO0

menjom, d)bZDKaHbeM, HEIICHUIM CIMYKOM nepecmaeileHHo20 Konvlimda (56)

As he glided past the darkened stables they gave off a breath of warmth, a
sound of snorting and the light thud of a shifting hoof (45).

Kak BHUJHO M3 YIIOMSHYTBIX BBIIIC IMTAT, C TOYKH 3PCHHA IICPCBOAA, ObLIH

KOPPEKTHO TIpUMEHEHBbI Takue TpaHchopmammu, Kak jgoOamienme (sound) wu
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MOJYJISIIMSI: TPUJIaraTelibHOE HedicHblM OBbLIO HMHTeprpeTupoBaHo kak light,
MIOCKOJIBKY OYKBaJIbHBII MEPEBOA MOT Obl CMYTHTh aHIJIOA3BIYHOTIO PELUITUEHTA U
CAENaTh NPEMJIOKEHNE HEMOHITHBIM U Pa3MBITHIM ISl HETO.

N3o00paxkeHre oOCTaHOBKHM B ycaabOe M MpHIIeKaleld K HEll TeppuTopuu
MOXET HATOJIKHYTh Ha MBICAbL O TOM, 4TO [‘aHMH mnpeObiBaeT B 00ApOM
HAaCTPOEHUHU, HCIBITHIBAET BIOXHOBEHHUE, UYBCTBO OKPBUIEHHOCTH, BOCTOpPra OT
OKpYXaIOLIEl €ro >KW3HW, HAXOAMUTCS B NPEIBKYIICHHHM NPUATHBIX MEPEMEH B
cBoeil cynpOe. Kaxercs, uro, yem sapue B. HabokoB pucyer mepen uutarenem
ycanp0y U npuycazeOHble BiaJeHUs, TeM 0ojiee HEIOCTYNHOM M HemocsraeMoun
npencrasisiercss Poccust mis repost ['annna.

JIeTCTBO U IOHOCTb, IPOBEAEHHBIE ['aHUHBIM B ycaabp0e, B paiickoM, THXOM
MecTe, O€3yCJIOBHO, HAalOMHHAIOT HEKYI0 CKa3Ky WM Mpa3gHUK ¢
IIPOHU3BIBAIOLIEN aTMOC(epoll TAaMHCTBEHHOCTH W BouieOcTBa. PonoBoe ruesno
['annHa — 3TO MecTo, TJe JIOAU >KUBYT B TapMOHUU C COOOW U OKpY’KaIOLIUM
MHUPOM.

['maBHas ¢yHKIMS BociOMUHaHUM 0 Poccuu ropasno riy0xe U mupe, 4em
HOMbITKA yOexkaTh OT pealbHOCTH: Ha CAMOM JIeJI€ 3TH BOCIIOMUHAHMSI IOMOTAIOT
['anvHy BCTaTh Ha MyTh BO3POXKIEHUA W peabunuTanuu. B camblil mocinegHuit
MOMEHT T€pOM OTKAa3bIBAETCSA KHUTh MPOLUIBIM, OKYHAsCh B HETO C TOJOBOW.
JIro60Bb k Poccun 1 yasiHus repos Mo NOBOJY OTCYTCTBUS BO3MOKHOCTU YKUTh B
PONHOW CTpaHE M JOME Ha CaMOM JIeJIe€ BBICTYNAIOT B KayeCTBE KaTajau3aTopa
nepeocMbICIeHUs] ['aHMHBIM CBOEro MHUPOBOCHPHATHS W OTHOLIEHMS K >KU3HU.
JlanHoro repos OyKBaJdbHO TPOH3a€T MBICIb O TOM, YTO >KUTh OJHUMU
BOCITIOMUHAHUSIMU — 3TO IIyTh B HUKY/A, IIyTh B IPOIACTb.

Wtak, HaMu OBUIO YCTaHOBJIEHO, YTO JTambl >KU3HU [aHWHA H3JI0KEHbI
cnopaguuecku. [Ipoioe BruieTeHO B Hacrosilee, OyKBaJIbHO CIMBAETCA C HUM
BoenHO. Takum o0pa3oMm, MOTHAS CIO)KETHO-KOMITO3UIIMOHHAs CTPYKTypa poMaHa
B. HabokoBa «MareHnbka» MOpencTaBiIsieT coOOM aHTUTE3y JHMPUYHOrO oOpasa
ycaabObl, KOTOPBIA aKTyalM3upyeT TMOJOXKUTENbHbIE TMpU3HAKKM, U o0pa3a

IBUIBHOI'O, TPA3HOTIO H Y6OFOF 0 IIAaHCHOHA, B CTCHAX KOTOPOI'0 ITOCTOAJIbLbI-
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OMUTPAHTBl  CTAHOBATCS ~ MOPAJIbHO  OMYCTOIIEHHBIMH,  OOECCHIICHHBIMHU,
aNaTUYHBIMU 1 YSI3BUMBIMH K BHEIITHUM Pa3pakKaronM (GaKkTopam.

WNurenuus B. HaGokoBa cocrosia B TOM, 4TOOBI MPEACTaBUTH YCaab0y,
THIATENBHO JIEIEEMYI0 M BOCIETYyI0 [aHMHBIM KakK OIUIOT MHpa, J0O0pPOTHI,
JTYIIEBHOCTH, MCKPEHHOCTH M HEMOCPEICTBEHHOCTU. DTOT YrOJIOK CYACTJIMBOU
YKW3HU W TIOJIHOW Yalllk HE MO3BOJSET ['aHMHY OT4auBaThCS U CAABATHCS BO BPEMS
00J€3HHU, KAaK POJAHMK NIUTAET JIaHHOIO IEPCOHa)Ka MO3UTUBHBIMU 3MOLMSIMH,
Bepoi U Haaexjaou. OTcroga cieayeT, 4to oOpa3 ycaabObl, MAaCTEPCKH TOHKO
nepenanHbli B, HabokoBbIM, sBIIIETCS CpPENCTBOM IICHUXOJIOTM3aluu  oOpasza
TJIABHOTO Teposl.

[Ipy cpaBHEHHH CHUCTEMBI SI3BIKOBBIX CPEACTB U CTHIIMCTUYECKUX MPHUEMOB
co3fgaHusi oOpasza ycaabObl B TMapaJJiebHBIX TEKCTaX poMaHa «MalieHbkay |
CPEICTB cO3/aHusl o0pa3a AMUIPAHTCKOTO NAaHCHOHA B bepiuHe, CTaHOBHUTCS
OUYEBHJIHBIM, YTO OHM B IIOJHOM Me€pe IOHOCIAT [0 PELUUIMEHTa IUIAYE€BHOE
cocTosiHue nocneaHero. [lepuon, mpoxuTeld ['aHMHBIM B POJOBOM THE3[IE, MTOUYTH
HUKOT/Ia HE ObUT OMpad€H TSHKENBIMUA HCTIBITAHUSAMU WA OOpPEeMEHEHUSIMU.
Onucanue ObiTa ['aHWHA B MaHCHOHE, €r0 y4acTUs B ChEMKAX HA TEPPUTOPHUH
KMHOIIABWJIbOHA SIBJISIETCS JIAKMYCOM XapakTepa 3TOro reposi — MPUBBIKHYB K
OueHb KOM(OPTHBIM YCIOBUSAM, HE HMES HUKAKWX HABBIKOB B TMPUHITHH
CEpbE3HBIX, B3BEIICHHBIX PEIICHUI U HE UMes OIbITa [0 TOMY, Kak OpaTh Ha cels
OTBETCTBEHHOCTh 3a HUX, ['aHMH OBICTPO OMYCTUJI PYKH U CHAJCS, MO HAUTHUIO,
CMUPEHHO, COBEPIIEHHO NOKOPHO MOIUIBIB IO TEYEHHUIO, KOTOPOE 3ajaja €My
cyap0a. He cMor oH ¥ MOCTPOUTH MPOYHBbIE OTHOIIEHUS ¢ MalleHbKoH, He cyMmen
IPOSIBUTH MYJIPOCTh, OKa3ajcs HE CHOCOOEH Ha 3peyio JII00OBB, MPOSBIASL TEM
CaMbIM 3TOU3M U ceOsTto0ue.

[IpeacraBnsieTcss BO3MOXXHBIM — 3aKIIOYUTh, YTO AaBTOPCKAsl WHTEHIIMS
B. HaGokoBa 3akmrodasiach B TOM, 4YTOOBI TIIOKa3aTh YHUTATENII0 KOHTPACT,
TParnyecKyro aHTUTE3y MEXay oOpa3zaMu yOOTroro 3MUIPAHTCKOrO MaHCHUOHA U
KMHOIIABWJIbOHA U HOCTAJIbIMUYECKUM 00pa3oM H3III00JeHHON ["aHUHBIM yCaabOBbl.

[Tucatens neMOHCTPHUpPYET, C OAHON CTOPOHBI, Kak Omaromapss paboTe mamsTu
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["'annH Bocco3naeT B cBoeW (haHTa3uy Menbyaiiive MoApOOHOCTH U TOHKOCTH
CBOEH XKW3HU B Poccum n, BMECTE € TeM, pyCCKOU KyJIbTYpHI B 11esioM. IMeHHO 3T
BOCIIOMUHAHUS TPUOOOAPSIOT TJIABHOTO Ieposi U OYKBAJIBHO «BABIXAIOT» B HETO
HOBYIO XU3Hb. C Jpyrod CTOPOHBI, BBOAS B XYJIOKECCTBEHHYHO TKaHb pOMaHa
«MareHpKay H300UITYIOIMIME KpackaMH SKCIPECCHBHBIC (PParMEHTH OMUCAHHS
ycaapObl,  aBTOp  MOAYEPKUBAET,  YTO  BOCIIOMHUHAHUS  BBIIOJHSAIOT
BCIIOMOTaTeNbHYI0 (DYHKITUIO U HE UTPAIOT KIIIOUEBYIO POJIb, TAK KaK MOCPEACTBOM
paboThl MaMATH ['aHWH MOCTENEHHO MPUXOAMUT K BBIBOAY, YTO >KM3Hb IPOLLIBIM
ABIISETCS «ONEKION», HENmpaBIONOJOOHON WILIIO3UENW MOJHOLUEHHOW JKW3HH,
BbI3bIBAasl AOCOJIOTHO HWHIM(EPPEHTHOE OTHOIIEHUE JAaHHOTO IMEPCOHAXKa K
HACTOSILLEMY M Jerasi HACTOSIIYIO XKU3Hb HOMMHAIBHOM U YCIIOBHOU. IIpu aTom,
ClleyeT OTMETUTb, YTO WHKOPIIOPUPOBAHUE CIOXKETHBIX JIMHUM, CBA3AHHBIX C
ycaab0Ol, B paMKy CIOKETHOTO Kapkaca O I[IaHCHOHE, HE€ TMPUBOAUT K
HarpOMOX/ICHUIO CIO)KETHBIX OTBETBJICHHH, a, HaoOOpOT, BBIPUCOBBIBAET
OTUETIJIMBBIA U OCO3HAHHBIN XYJ0KECTBEHHBIM OPHAMEHT.

Kak nmnoxkazano wuccienoBaHue, HENOCTaTKaMHU  IIEPeBOAA  pOMaHa
«MaiiieHbka» B acrekTe (pparMeHTOB, MOCBSIICHHBIX OMUCAHUIO0 00pasa ycaabOsl,
BUJISITCS CJIIEAYIOIIME HIOAHCHI, KOTOPBIE, IPEACTABISAIOTCS YACTHBIMH CIIyYasiMH U
HE BJIMSIOT Ha OOIIYIO0 BHICOKYIO CTETIEHb YKBUBAJIECHTHOCTU TEKCTa HA aHIJIMHCKOM
A3bIKE: HEOINpPAaBJAHHBIM BBHIOOP CTHJIMCTUYECKH HEUTPATbHOM JIEKCEMBbl K
IIPOCTOPEUYHNIO; HETOXKIECTBEHHAs 3aMEHAa OJHOI0 CYIIECTBUTEIBHOIO JPYTHM;
HEOOOCHOBaHHAsl 3aMEHa JIMUTETa HEUTpPaJIbHBIM C TOYKH 3pPEHUS KOHHOTALUU
a’bEKTUBOM.

HeoOxomumMo Takxke OTMETHTb, YTO Ha MOP(}HO-CHHTAKCHUECKOM YPOBHE
HUKaKHX UCKaXEHUH 0OHapyKeHO HE OBLIO.

XOoTsi TepeBOJYMK W ObUl  BBIHYXKJIEH MPOU3BECTH  HEU30EKHbIE
npeoOpa3oBaHusl Ha Pa3HBIX SA3BIKOBBIX YPOBHAX (JIEKCHYECKOM, JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYE€CKOM) M JIOMYCTHJI ONPEACICHHbIE MOTPEIIHOCTH MPHU MEPEI0KEHUN
pomaHa «MameHpKka» Ha aHIVIMUCKUAN S3BIK, CMELIEHUE CMBICIOBBIX aKLIEHTOB U

AOMHMHAHT TaKOI'0O MAaKpPOKOMIIOHCHTA KdaK J3KCIIO3HMIMA B IAPAJICIIBHOM TCKCTC
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oOHapy>keHo He O0b110. OTCI0/Ia CIIEYET, YTO B TEKCTE HA SI3bIKE-1IeJIU COAepKaHue
nepeaano paBHOEMKO. ClenyeT Takke MOJIePKHYTh, 9TO (opMa s3bIKa IEPeBOIa
(MHUKPOKOMIIOHEHTBI) CHOCOOCTBYET TOMY, YTO BTOPUUYHBIN TEKCT OKA3bIBAET TAKOE
’KE AMOIIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOE W 3CTETUYECKOE BO3JACHCTBUE, YTO M TEKCT

OpUTHHAJNA € y4ETOM COXpPaHEHUsS aBTOPCKOr0 3aMbICIIa U UIEH.

3.2. OcoGeHHOCTH YyIIOTPEeOJIeHUs KJIIYeBbIX JeKCeM POMaHa,
CO3JAKIINX HOCTAIbIHYECKUI 00pa3 ycaab0bl B PYCCKON M aHTJINIICKOM /

aMepUKaHCKOM JuTepatype XX Beka

Mpl monaraeM, 4YTO KIIIOYEBBIMHM JIEKCEMAaMHM, PacCKpbIBAIOIIMMU 00pa3
ycans0b1 B pomane B. HabokoBa «MarmeHbkay, SBISIOTCS okHO — WINAOW, U iuna

— linden (lime).

3.2.1. JIekcembl okro u Window

OOpaboTka MarepuanoB HanuoHaNbHOrO KOpIyca PYCCKOTO —S3bIKa,
HacuuThiBaroiiero 2000 ¢parMeHTOB U3 pa3HBIX XYyI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN
C JIGKCEMOW «OKHO», TO3BOJSET KOHCTaTUPOBATH JOMHHHUPOBAHHE YKa3aHHON
JEKCEMBI B COCTaBe OOIIEYNOTPEOUTENbHBIX aTPUOYTUBOB U Pa3BEPHYTHIX
OINUCATENbHBIX KOHCTPYKIUH, YTOUHSIOIIUX XapaKTePUCTHKU OKHA, HampHuMep,
I[BET, pa3Mep, MaTepuan, U B IEJIOM YKa3bIBAIOIIUX Ha €ro BHEUIHUH BHUI (C
8LICOKUMU  20MUYECKUMU  OKHAMU; GbICOKUEe cCHmpelbuyamovle OKHA C
PA3HOYBEMHBIMU CMEKIAMU; 00NbUIUE OKHA, 63AMble 6 MEMANLIUYECK) IO
CeMKy; MA1eHbKUM, 3apeuieYéHHbBIM OKHAM; O0CECUIEHHBIX OKHAX, 3AKPbIMbIX
OenviMu 3aHagecKamu; 3ePKAIbHBIMU OKHAMU; 00J1bUL020 6€HEUUAHCKO20 OKHA
MEMHBIX OKOH; 3anomesuiee OKHO; OKHA C 0enblMu CHAGHAMU; C 8bICOKUMU,
APKO 0CGeU{eHHBIMU OKHaAMU; OKHA onibleanu HCETNMBIM;

OKHa Ovbliu RPUKDPBIMbL WLEIACMBIMU CIMAGHAMU,; uepHbovle OKHa,
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0gycmeopuamuslX OKOH; C HU3KUMU OKHAMU; 6 pPACHAXHYMBIX OKHAX;
OOMAHYMBIMU  JIENHUHOU OKHAMU; NOO KPOXOMHBIMU OKHAMU; CKYHO
NPOPE3AHHLIMU OKHAMU; U3 Y3KUX OKOH; 8 MA/IEHbKOM K8AOPDAMHOM OKHE; C
WIUPOKUMU 2071YD06AMBIMU OKHAMU; NOOMOPONCEHHbIE OKHA; Jcejlmble OKHA
3a HA2IYX0 3A0UMbBIM OKHOM — MOXMCE CEPbIM, 8 BbICOXUIUX NOMEKAX OMm
0031c0€e6bIX Kanejib; OMOCIAHHBIX KPACHLIM 0€PeeoM OKOH; CHPEIbUambvim
OKHOM; WUDPOKUX 3ACHMEKICHHbIX OKHA; 6 3amep3uiee y30pamu OKHO; , C
2PAZHBIM OKHOM, 3QHAGCUIEHHBIM RNOMceTmesulell 2a3emoil; ¢ OKHAMU U3
UGEMHOIUL C/II00bl; 8 2POMAOHBIX OKHAX).

Cm. Ilpumeuanue 3.1.1

VYianoch Takke YCTaHOBUTh, 4TO B HalmoHalbHOM KOpHyce pPyCCKOTO
A3blKa TPEBAJUPYIOT KOHTEKCTHI, TJ€ HCCIeayeMas JIeKcemMa BCTpEYaeTcsi B
S3bIKOBOM OKPY>KCHUU CJIOB, BBIPAKEHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIMU, a TaKXe
aIbCKTUBAMHU, 0003HAYAIOIIMMH CTOPOHBI CBETA, UJIU, B COCTaBE CIIOBOCOYCTAHUM,
nepearimux GyHKIMOHAIBHYIO Pa3HOBUIHOCTD 37]aHUs / IOMEIIECHHS], B KOTOPOM
PACIIOJIOKEHO OKHO (10#CHO20 OKHA, OKHAMU CHEUMIOPbMbl; OKHOM asmooyca,
3anblIeHHble OKHA; CUAWUMU OKHAMU; C 001bUMU OKHAMU, CHEK1d
KOMOpvIX Obliu 3amemMHeHbl 6HU3Y; OKHA PecmopaHd; OKHAMU 3A800CK020
YNpAaeneHus; OKHAMU 6a420HA; OKHA NUGHOIU; YePOAYHbIX OKOH, Y3K020
UEPKOBHO20 OKHA, OKHAMU AYOUMOPUU 6 OKHe 8d20HA; U3 OKHA NApo6o3d; K
Pacnaxuymomy okHy hauzens; y3opuanmoe OKHO; U3 OKOH amoyiamopuu).

Cm. IIpumeuanue 3.1.2

B apcenan BbIpasUTENBHBIX CPEICTB XYI0KECTBEHHBIX MMPOU3BEACHUN
PYCCKOA3BIUHBIX MHUcatesiell XX BeKka BXOJST CIOBOCOYETAHUSI, MPEICTABISIONINE
coboli MeradopHUUeCKHE OIHTEThI, KOTOPHIC, OJIHAKO, OTJIMYAIOTCS TOpasio
MEHBIIICH YaCTOTOM MCIOJIb30BaHUS (CotHeunblil Kéaopam OKHA; NbLIbHbIE OKHA,
ROOCNIeN0BAMBIMU OKHAMU, MEMHO-/IU08bIE, AMEMUCHOBbIE 0ZDOMHbIE OKHA,
CUHUE KBAOPAMBL OKOH C OPAHICEB80Il TeHMOIl 3aKama).

Cm. Ilpumeuanue 3.1.3.
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Kak mnoxkazan anamus T€3aypyca JICKCCMBbI window B aHMIOA3BIYHBIX
Kopmycax, HacuutbiBaromux 3500 mpuMepoB, AaHHas JEKCEMa 4allle BCETro
(GYHKIIMOHUPYET B COCTaBe y3yalbHBIX aTPUOYTHUBHBIX  CIIOBOCOYCTAHUH,
KOHKPCTU3UPYIOIIIUX pPasMCp, OBCT OKHA, MATCpHall, HW3 KOTOpPOro OHO
H3rOTOBJICHO, a TAKXKC APYIUC BHCIIHHNC XAPAKTCPUCTHUKH AAHHOI'O IIPEAMCETA (a
white curtained window; a big bay window; the small west window; a glazed
window; the brightly lighted window; the tiny window; a plate-glass window;
grated window; dormer window; the frosty window; the latticed window; window
was draped in stiff; the narrow window; a heavy iron-grated window; the
casement window; lamp-lit cabin windows; the windows were high and narrow;
the two present oblong windows; the windows were diamond-paned and leaded,
swiveled on brass rods; tall, dimly radiant windows; the little square window; a
remote window; the crescent-shaped window; the gable window; stained-glass
windows; the opaque window; the tall window; the cobwebby front window; the
small, orange window; the dirty window; a single steel-framed window; the giant
window; the unblinded window; the dusty little window; heavily barred window;
a large circular window; deep-set window; the shattered window; yellow
windows; a lace-curtained window; the many-colored window; the unglazed
window; a pawnshop window; the fogged window; the thick window; tall, low-
silled window; the warped window; the windows were all steamy; the leafy
window).

Cm. IIpumeuanue 3.2.1.

Jlekcema window Obuta 3aduKCHpOBaHA W B COCTaBE CIIOBOCOYCTAHMI,
YKa3bIBaAlOIHUX HAa THUII ITOMCUICHUS WJIN 3AaHUA, YACThIO KOTOPOT'O ABJIACTCA OKHO
w o0o3HAYaIIUX HampasieHue / Mecto pacmojokeHust okHa (the upper
window; the rear window; the attic window; north windows; the library window;
the balcony window; morning-room window; a cellar window; the just opened
sitting-room chamber window; the dining room window; the kitchen window; the
window of his dressing-room; the drugstore window; workshop window; the

parlour window; the hotel window; the pantry window; a store window; the
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basement window; bedroom window; the drawing-room window; the terrace
window; the guest-room window; the bath-room window; the front windows; the
upstairs windows; the bunk-room window; the giant window; the giant window;
a pawnshop window; the ground-level laundry window; crystal cellar windows).

Cm. Ilpumeuanue 3.2.2.

beuto ycranoBieHo, 4Tto B paboTax MHOrux mnucareneir XX Beka
GurypupyoT  SMOIIMOHAJIBHO-OIICHOYHBIE  aTPUOYTUBBI, MPEUMYIIECTBEHHO
IPEACTABIAIONIME COOOM BIUTEThI, KOTOPBHIE MO3BOJISIIOT aBTOpPaM pa3IMYHBIX
XYOO0KCCTBCHHBIX HpOI/BBGIIeHI/Iﬁ JOHCCTH OO0 PCHUIIMCHTA Cy6’beKTI/IBHO-
OLICHOYHOE BocmpusatHe oOpaza okHa (a dazzling shop window; the grimy
window; the glowing window; the smeared front window; the blurred side
window; the honey-suckled window).

Cm. Ilpumeuanue 3.2.3.

Anamu3  Tesaypyca JiekceMbl  WINdOW B pa3HBIX  KOHTEKCTax
XYOOXKCCTBCHHBIX HpOI/I3B€I[CHI/II71 XX crojeTus IMO3BOJISAET YTBEpXKAaTb, 4YTO
AHIJIMACKAE W aMEPUKAHCKUE aBTOPbI IOpa3/lo pekKe BBOASAT B TKaHb CBOUX
XYAO0KCCTBCHHBIX HpOI/I3BeI[eHI/If/'I Y3YaJIbHBIC CJIOBOCOYCTAHHUsA, KOTOPBIC IIOMO
BJIMSHUEM KOHTEKCTa MPUOOPETAIOT METaCEMHUOTHYECKYIO HAarpy3ky (the windows
reddening under the first color of the sun; French windows, glowing now with
reflected gold and wide open to the warm windy afternoon; The windows were
ajar and gleaming white against the fresh grass outside that seemed to grow a
little way into the house; the windows, which gleamed warm against the cold and
snow outside; windows were lit up and burnt like a heavenly, many-coloured
shield; a golden window).

Cm. Ilpumeuanue 3.2.4.

CpaBHI/ITeJ'IBHO-COHOCTaBI/ITeHBHHﬁ AHAJIN3 KOHTCEKCTHOTI'O yHOTpe6J'I€HI/I$I
JeKceM okHo 1 WINAOW B pyCCKOM M aHTIIMHCKOM uTepaType XX Beka MO3BOJIAET
3aKJIIIOYHUTh, UYTO AaHIJIOA3bIYHAsA JICKCEMaA WindOW IIPUMCPHO OJMHAKOBO YacCTO
BCTPECYACTCA B COCTABC CJIOBOCO‘IeTaHI/IfI, YKa3bIBalOOIMX Ha THUII IIOMCUICHUSA WA

34aHusdA, TA€ HAXOAUTCA OKHO HIIN 0603Ha‘{aIOIHI/IX HaIrpaBJICHUC /  MecTo
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pacIoNioKeHUsI OKHA, B COCTaBE Y3yaJlbHBIX aTPUOYTHUBHBIX CJIIOBOCOYETAHUM,
KOHKPETU3UPYIOIINX pa3sMep, IBET OKHa, MaTepuan, Hu3 KOTOpPOro OHO
H3TOTOBJIEHO, a TaK)Ke JPYrue BHEIIHUE XapaKTEPUCTHUKU JAHHOTO IIpeaMera.
Kpome Toro, nekcema Window Oblia oOHapy:keHa B OOJbBIIEM KOJIHMYECTBE
KOHTEKCTOB, B YaCTHOCTH B METAaCEMUOTUYECKU HATPY>KEHHBIX CIIOBOCOUYETAHUSX U
B S3BIKOBOM OKPY)KCHHUH AMOIIMOHAIBHO-OIICHOYHBIX aTPUOYTHUBOB, SIBIISIOIIUX
coOoif wdamie Bcero osnureThl. HeoOXommmMo Takke OTMETHTh, 4YTO B
BBIIICYTIOMSIHYTBIX KOHTEKCTaX KaK pYCCKOA3bIYHAS, TaK M aHTJIOS3blYHAs
JIEKCEMbl  OTpPaXalOT BHYTPEHHHH MHUpP TMEPCOHAXKEH  XYJI0KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUN, WX MBICIH, CTPEMJICHUS U TepexuBaHus. B To ke Bpems B
KOHTEKCTaX PYCCKOS3BIYHBIX MPOW3BEICHUM OBIJIO YCTAHOBJICHO, YTO JIeKCeMa
OKHO Y4aCTBOBaja B CO3JIaHMHM MeTadop, B TO BpeMs KaK aHTJIOS3bIYHAs JIEKCeMa
window He ObUIa BBISBJCHA B aAHAJIOTMYHOM KOHTEKCTE Yy aHIJIMHCKHAX H

AaMCPHUKAHCKHUX aBTOPOB.

3.2.2. Jlekcembl .tuna u linden (lime)

[Ipuctynum Kk ananu3y Jekcembl sauna. B TonkoBom  cioBape
C.A. Ky3HenioBa AaHHOE CYIIECTBUTEIBHOE TPAKTYETCSl CICAYIOIIMM 00pa3oMm:
Jlucmeennoe Oepeso cemelicmea JUNOBLIX C CEPOYEBUOHBIMU  3YOUAMBIMU
JIUCMBAMU U HCETIMOBAMBIMU OYULUCIBIMU MEOOHOCHBIMU YBEMKAMU, Ope8ecUHd
maxkoeo depesa [BTC, 1998: 498].

Ha asrmmiickuii  s3bIK  JIEKCEMaA Juna TEPEBOAWIACH B PA3HBIX
XYI0XKECTBEHHBIX MMPOU3BEICHHUIX, B TOM YHCJIe B poMaHe «MarreHbka» Kak lime
u kak linden. B crnoBape Cambridge Dictionary o0a cymiecTBUTEIBHBIX
00BSCHSIOTCS ONMHAKOBO Kak a large tree with leaves shaped like a heart and pale
yellow flowers [CIDE, URL:

https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrnuiickuii/]. Pasuuia MEXK Ty

JaHHBIMH aHTJIOA3BIYHBIMHM 3KBHUBAJICHTAMU JICKCCMBI Jirid 3aKIHOYAaCTCA TOJIBKO B


https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/
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ToM, 4To cioBo lime ymoTpeOnsercs »kutensmu BenukoOpuTaHuu, a BapHaHT
linden pacnipoctpanen B CIIA.

CpaBHenue jekceMbl iuna ¢ aekcemamu lime u linden mo3sosnster mosararts,
YTO CMBICJIBI PYCCKOTO M AHIJIUHCKOTO peepPeHTOB SBJISIOTCS CEMaHTHYCCKU
WICHTUYHBIMH.

[lepeiimeM K COOCTaBUTEILHOMY aHAIN3Y QYHKIIHOHUPOBAHMS CIIOB JIUNA U
linden (lime) B Tpamuusx pyccKOM U aHTIIUHCKOM JTUTEPATYP.

AHanu3 KOHTEKCTOB YIOTPEOJICHHS JISKCEMBI Juna B KOPITyCEe PYCCKOU
JUTEPATyphl, HacuuThIBaromeM 1600 mpuMepoB ¢ JaHHOW JIGKCEMOH, MoKa3al,
YTO YIOMSHYTOE BBIIIE CYIMISCTBUTCIIBHOS YIOTPEOJIICTCS B PYCCKOM JIMTEpaType
C Y3yalIlbHBIMH aTPUOYTUBHBIMHA KOMILIEKCAMH, OIMCHIBAIOIIMMH OOBEKTHBHYIO
(bU3UYECKYI0 KapTHHY JIMI (I[BET, COCTOSHUE B TO WIJIM MHOC BpEeMs I'0Jia, CTCIICHb
I[BETECHUS, BO3PACT, apOMar, CTPOCHUE U B IIEJIOM BHEINHWN BHI) (cmonemuumu
aunamu; O00abUIUMU JTUNAMU; 3€/ICHEIOWUX IUN; 20/1ble JUNbL; U3IOMAHHOIL
Jaune; cmapoil aunsvl; yeemyuiell JaUnoll; 6eK0BoU June; 20pPOOCKUX JIUN;
PACKOpAUEHHbIE JIUNbL; YEePHbIE JIUNbL; JIUNbL 0ZPOMHeuuue, 08yXCoOmienmnue;
paspocuiuecs CcmoaemHuue Junbvl; MoJ100ble JURBL; CHMApPoil oO1emesuieil
JIUNOIL; OYRAUCMOU JTUNe; PACKUOUCHLYIO TURY; TUN, UBCHYWUX KDOHAMU 6HU3;
MEHUCMbIMU  JIURAMU; HOOCHIPUIICEHHBIX JUR; OmMuyeemalowieil  JuUnbl;
nonyonagwiue JuUNbl; MOJICHBIX JUN; 006eMPEHHOI JUNbL; OPEGHUX JIUN;
2ycmeole JURbL; HU3EHbKUE — NOJICemesuiue  JIUNblL; CHA0KO RNAXHYWUMU
JURAMU; WENeCMAWUMU JIURAMU; OCEHEHHAsl CIMOJEMHUMU WUPOKOIANbBIMU
aunamu).

Cm. Ilpumeuanue 4.1.1.

B mpousBeneHusx psaa mucatelield GUTypHpYOT MeTadopbl, B TOM YHCIIE
pa3BEéPHYTHIC, KOTOPHIC IEpeaaroT CyOBbEKTHBHOEC BOCIPHUATHE oOpas3a JIMIIbI, a
TaK)Ke ICHXOJIOTMYECKOE BOCIPHUSATHE STOr0 BHJA JCPEBa aBTOPOM HIIM T€POEM.
MeTtadopsl IPUBHOCAT B TEKCThI Xy 105KECTBEHHBIX ITPOU3BEICHNI AIMOIIMOHAIBHO-
ACTETHYCCKUE OOCPTOHBI (TUNBL PAPUCOBATIU 3EMIIO 6 CAOY CLONHCHLIM Y30POM

nAmeH; JUNbLL HEPeGecunUch uepes 3afop eceil cpyovlO; WK JUn;
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HAXOXNIEHHBIM 2071bIM Junam; nozonomeul aun; Mcmowinvie aunvl deprcam @
mpacywuxca 1a00HAX MAleHbKue, NoulibHble, naxyuue yeemsvl; noo Wampom
ueemyujeil JuUnvl; PACCHYNUGUIUECA JIUNbLL OMKPHLIU NblUHbIE KOHMYPbL;
YaxXOomouHOU JUNbL; JUNBL YPOHUIU CE0U MEMHO-3e1EHbLIL YOop; AHMAPHO-
30710mbule UNbL; CEPEOPAHLIMU TUNRAMU; JTUNBL CZPYOUTUCH 6 OOHY CHIOUIHYIO
MeMHO-3€/1EHYI0 CHEeHY, U30AIU KA3A8UYIOCA HENPOHUUAEMOIL).

Cm. Ilpumeuanue 4.1.2.

OcoOeHHOCTBIO ~ 00pa3a  JIMIbI, CO3JAHHOTO B  XYJIO0XECTBEHHBIX
IPOU3BENICHUAX PYCCKOSI3bIUHBIX nucaTenel XX BeKa, ABJIAETCA TAKKe HIMPOKUN
IUana3oH M JApyrux TponoB. B wyacTHocTH, psii  aBTOPOB  MCHOJB3YET
OJIULICTBOPEHUS ISl TEpPEAayd SKCIPECCUBHBIX M OLEHOYHBIX HOT B CBOMX
pabotax (copodenuso onoseewyanu NPOXOHCUX; TUNBL 6NEPE2OHKU C XGOUHAKOM
MAHYUCH 86bICH, CKPYUUBAIU 6EMEU, U36EPMBIEAIUCH YEPHBIMU CHIE0I1AMU, HO
Mecma ce0ezo He YCMmynanu; 2nA0Am JAunsl; 3amMaxana aunda; 00pach ¢ 02HéM
COJIHEUHBIM).

Cm. Ilpumeuanue 4.1.3

KiroueBbIM cpeacTBOM co3faHMsi o0pa3a JUIObl B XYJ0’KECTBEHHBIX
MIPOU3BEJCHUSAX PYCCKOS3BIUHBIX aBTOPOB XX BEKa SIBISETCS CpPaBHEHUE (uUnbl
HANOMUHANU GONUIEOHbIE U30enUA PYCCKUX KPYIHCEGHUY, UHbIE CMOAIU 600]1b
naneevix U PO306HIX MHO20IMANCHBIX INHCUTBIX KOPNYCO8, KAK HeKue
OefloKamenHble CKYIAbnmypol, UHbIE ObLAU PA3ZUMETbHO CXONCU C XPYRKUMU
KyCmamu u36eCmKo6blxX KOpanjioe CUHe8amoz20 no0600H020 Uapcmed, UHvle — C
6€MEUCMBIMU  OJIEHbUMU PO2AMU, NAHMAMU, OCHINAHHLIMU MeIbYaluUMU,
NbLIEGUOHBIMU OCKOTIKAMU YPATbCKUX CAMOUBEM 08).

Cm. Ilpumeuanue 4.1.4.

[Ipu omucaHuM JUNBI PYCCKUE MUCATETN U MO3THI MOJIB3YIOTCA OOJIBIIUM
KOJIMYECTBOM Pa3HOOOPa3HBIX SMHUTETOB, KOTOPBHIE MOXXHO KIACCUPUIIUPOBATH
CIEIYIOUUM 00pa3oM: y3yallbHbIE (MO2yuux Jun; 0OUHOKOU JURbBL, MOXHAMDbLE
6a)iCHble 1UNBL), OKKA3MOHAIbHBIE (601U1€0HO0-00€1EHHBIX MAPPUHCKUX TUN;

MPAUHO-MOIHAIUBBIE JIUNBl; NPO3PAUHO-MEHUCI bLX Jllln) )51 MeTanopI/I‘ICCKI/Ie
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(uaxnaa auna; nywucmoi om cHeza JUnvl; KyopaeviX JUN; HEGUHHOU JUNbl;
nécmpuix aun).

Cm. IIpumeuanue 4.1.5.

Beibop  1M300pa3uTenbHO-BBIPA3UTENIBHBIX ~ CPEJICTB  XY/A0XKECTBEHHBIX
npousBefeHU XX CTOJETUS HE OTrPAHUYUBACTCA MCIOJIB30BAHUEM TOJIBKO
CAMHUYHBIX TPUMEPOB TPOMOB M CTHIMCTHYECKUX (GUTYp B Mpeaenax OHOTO
KOHTEKCTa — PYCCKOS3BIYHBIC aBTOPBHI TaKKe NPHUOETaloT K MCIHOJb30BAHUIO
KOHBEPIEHIIMM  TPOMOB, (UIUTPAHHO BIUIETasl WX B TEKCTBl  CBOMX
XYJ0’KECTBEHHBIX MTpOU3BeJeHUN. B yacTHOCTH, HaMU ObUIH BBISBIICHBI TPUMEPHI
KOHBEPIe€HIIMM CpPAaBHEHUS M  OJIMIETBOPEHUSA (6blCOKUEe Junvl, C106HO
00pbI3canHble Kpoevblo, Mpenemanu KpyeaviMu JUCHbAMU U  00A3IUGO
3aeopavueanu ux Hazao).

Kpome ToOro, Obumn O0OHapyX€Hbl MPUMEPBI COYETAHHS CPABHEHHUS W
DIUTETA: JIUNG... NLIWHAA, MOYHO UeNas MAINeHbKAA POWUua 6blpocia Ha
cmapom cmeoJie; POCKOWIHblE JIUNbL... KAK OCMPO8, CPeOu GOIHYIOUe20CA
3€/1eH020 MOPA GUOHEIUCH CPeOU 3apociell Kynoaa cooopa).

B pabortax mumcareneii MOXXHO TMPOCIEIUTh BKpPAIUICHUS CpPAaBHEHMS,
OJIMIICTBOPEHUS U DIHUTETA B paMKaX OJHOTO KOHTEKCTa (Mozyuue aunvl cmosiu
CePbEIHO U MOTIUATIUBO U, KAK JIIOOU, Ye20-M O HCOAU; 8blCOKUE IUNDL 6CE CPA3Y
HAUUHANU NEPeo6apueamvCsa GePUIUHAMU U MAK Jice 6HE3ANHO YMOIKAU,
HA00.7120 3aCMblEaAs 8 YZPIOMOM OHCUOAHUL).

He 3a0piBatoT m mmcarenmu O TaKWX CTHJIMCTAYECKUX (UTypax, Kak
napueuIsiusd W JIEKCUYECKUM TOBTOP, PEAKHE NpPUMEPhl KOTOPHIX MOXKHO
OOHapy>KUTh B HEKOTOPHIX U3 padot: Pacceemano. Ilaxno anunamu. @edopos c
mpyoom wienl K suceiuye, U emy Kazauiocob, Ymo UMEHHO NOMOMY, YUMo CAULUKOM
cunvro naxuem aunamu [P. b. ['yiv. Azegp (1958)]. H nwou. H nunwvi. H 36e30061
[A. H. Bepouyxas. Kniouu cuacmos (1909)].

Cm. Ilpumeuanue 4.1.6.

B XynoXecTBEHHBIX NPOU3BEACHUSX PYCCKOS3BIYHBIX aBTOPOB TaKXKe

BCTPCHAKOTCA Y3YyaJIbHBIC CJIOBOCOYCTAHMA, KOTOPLIC II0J BJIIMAHUCM KOHTCKCTA
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npuoOpen METACEMUOTHYECKYIO HArpy3Ky (Mceimoeamozo ueemeHus Jjun,
K020a OHU CNa0unu 3anaxom; 60 080pe UGeaU JTUnbl — XHCéamble J1enecmKu
CHINAIUCH 8 NPUOMKDbIMbIE OKHA; WEeaU IUNbl, MeO08blil 3aNax Ni0MHO CHOAN
6 6030yxe; a4 6 Jucmee Ccmapoiu JUnbl 6 PA3ZHBLIX Mecmax pa3po3HeHHO
6CHBIXUGANA JHCETIMUZHA; (POHAPU HEHCHO U APKO 0C8euwialom aunvl Oyaveapas
2pomaodst qun u KiEHOG, Nepeniema;acy ¢ JAUMOHHOU 01€0HOCMbI0 OCUH,
OMKPBIBANUCH NEped 21a3amMu, KaK npeoosepue RblUH020 U MUX020 Kpasi).

Cm. Ilpumeuanue 4.1.7.

PaccmotpeB 3akoHOMepHOCTH (YHKIIMOHUpOBaHHMS ciioB lime wu linden,
koTopsie BcTpeuatorcsi B 900 koHTEKCTax nuTeparypHbiX paboT XX cTojeTws,
HAIMMCAHHBIX Ha AHTJIMACKOM S3bIKE, Mbl CMOIJIM YCTAHOBUTH, UYTO B paboTax
aBTOpPOB  (UTYPUPYIOT OMNpEJeiIeHUs, KOTOpbIE MOXHO TMOJpa3JeinuTh Ha
y3yaJbHbIe aTpHOyTHBHBIC KOMIUIEKCHI, YKa3bIBarolre Ha Bo3pact ymi (the young
limes; old linden trees).

Cm. Ilpumeuanue 4.2.1

Ko BTopoii karteropuu ompejeneHuii, KOTopble ObLIU 3aUKCHPOBAHBI B
AHTJIOSA3BIUHBIX KOPITycaxX, MOXKHO OoTHecTH snuTeThl (& weather-fending line (now
lime); the warm odour of the limes; a crooked lime tree).

Cm. Ilpumeuanue 4.2.2.

B kauecTBe TpeThell KaTeropuu OIpPEAENICHUW, XapaKTEepHBIX sl padoT
AQHTJIMUCKUX U aMEPUKAHCKUX THCATeNIed, MOXXHO OTMETUTh MeTadopuyeckue
AMUTETBI, B KOTOPHIX O0pa3 JHM acCOUUPYETCS C COCTOSTHUEM aBTOpa-
pacckasuunka win nepconaxka (and the lime-flowers that year were of rare prime,
near honey-coloured; the translucent green of linden leaves; emerald-bright
linden leaf).

Cm. IIpumeuanue 4.2.3

B xone usyuenus ocodbenHocteit pyHkiponupoBanus ekceM lime u linden
ObUT BBIABICH OMH Hpumep onmuetBopenus (a linden tree courted the window
panes).

Cm. Ilpumeuanue 4.2.4.
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ABTOPBI aHIJIOA3BIYHBIX XY10)KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUMN TaKKe MPUOEraroT
K MCITOJIh30BaHUIO KOHBEPTCHIIMK TPOTIOB M CcTHiMCcTHYecKuX ¢uryp (the grass all
silver; the grass nodded).

Cm. Ilpumeuanue 4.2.5.

BbIOOp S3BIKOBBIX CpPEICTB B XYJIO0XKECTBEHHBIX Hpom3BeAeHUsX XX
CTOJIETUSI HE OIPAHUYUBAETCS WCIIOJIB30BAHUEM TOJBKO aTpUOYTHUBOB BBIIIIE
MIEPEUYHCIICHHBIX KATETOPU — aHTJIOS3bIYHBIC aBTOPHI BIUIETAIOT B KaHBY CBOMX
paboT MeTaceMHOTHYECKH OKpalleHHbIe cioBocoderanuss (a scent of lime-
blossom; there was a scent of honey from the lime trees in flower; the fragrance
of linden blooms enveloped them; The linden on the Fletcher lawn was coated
with fairy lace work; the clawlike branches of his linden in its gauntness of late
autumn-tide; linden, which had become a noble giant overvaulting one whole
end of the house).

Cm. Ilpumeuanue 4.2.6.

CpaBHHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIIBHBIN aHaJIN3 O0COOCHHOCTEM
GyHKIMOHMPOBaHUsA JekceM Juna, lime u linden B pycckoid M aHIIMHACKOM
auteparype XX CTOJETHS TO3BOJSET HaM 3aKIIOYUTh, UYTO PYCCKOS3BIYHAS
JIeKCeMa Jiuna 4Yallle BCEro HMCHOJb3YeTCS B COCTaBE Y3YaJbHbIX aTpUOYTHBHBIX
KOHCTPYKIIUH, OTPaKAIOMIMX OOBEKTUBHOE BOCIPHUSITHE aBTOpa WM TEPCOHAXKa
oOpa3a JuImbl, B COCTaBe METaop, B TOM UUCIIE Pa3BEPHYTHIX, a TAKKE Y3yalbHBIX,
WHIUBUYyaIbHO-aBTOPCKUX W MeTadOpUUYECKHX DIHMTETOB, B TO BpPEMS Kak
gekcembl lime wu linden QyHKIMOHUPYIOT NPEHMYIIECTBEHHO B COCTaBe
METaCEMUOTHYECKH OKpaIlIEHHBIX CIIOBOCOYEeTaHUM. BaxHO 3aMeTUTh, YTO Kak
aHTJIMHACKHUE, TaK U PYyCCKas JIGKCEMbI OJMHAKOBO YacTO (PUTYPHUPYIOT B COCTaBE
CJIOBOCOYETAHUM C METACEMUOTUYECKON HArpy3Kou. [IpumedarenbHbIM ABIsETCS U
TOT (PaKT, UTO CIIEKTP KOHTEKCTOB YHOTPEOIEHUS JIEKCEMBI J1una TOPA3I0 LIUpe U
pasHooOpa3Hee, ueM auana3oH ymnorpeOsieHnus yekcem lime wu linden. Tak, B
OTJIMYME OT YHOMSIHYTHIX aHTJMHCKHUX JIEKCEM CYIIECTBUTENIBHOE JINa y4aCTBYET
B CO3/JaHUW CPaBHEHUS, JIEKCUMYECKOrO MOBTOpA, JIUIUIICMCA U KOHBEPIeHIIUU

TPOIIOB, BKIKOYAOIINX B cebst CpaBHCHHC U OJMOCTBOPCHUC, CPABHCHUA U



138

DIUTETHI, CPAaBHEHUS, OJULETBOPEHHS M DIUTETHI, a TAKXKE NAPUEIULIIUI0 U
JeKCUYeCKuii MOBTOP. (OTHOCUTENHHO TAKOTO TPOIMA KaK OJIMIIETBOPEHUE OyneT
ONpPaBAAHHBIM OTMETUTh, YTO PYCCKOA3bIYHAS JIEKCEMA .Iuna 4Yalle y4acTBYET B
€ro CO3IaHUM, YEeM aHIJI0sA3bIYHBIE JekceMbl lime u linden. Mbl mosaraem, 4ro
Oonee y3KMH Juama3oH KOHTEKCTOB YIOTPEOJICHHSI W CYIIIECTBEHHO MEHBIIEE
KOJIMYECTBO MCIIOJIb30BaHUS UCCIEAYEMBIX aHTJIOSI3BIYHBIX JEKCEM M0 CPAaBHEHUIO
C PYCCKOSI3bIYHOM JIEKCEMOM iuna MOKHO OOBSICHUTH TEM, YTO TAHHBIM BUJ A€peBa
npouspacraer B OOJBIIMHCTBE CBOEM Ha Tepputopuu EBpomnbl, [OkKHEE
BenukoOputanuu, B YacTHOCTM JIMIIa 4YacTo Bcerpedaercs B Poccun,
MPEUMYIIECTBEHHO B €€ €BPOMNEHCKOM 4YacTh, B TO BpeMsl KaKk Ha TEPPUTOPUU
BenukoOputanuun u CIHIA oHa BcTpedaeTcs pexke BCIEICTBHE OCOOCHHOCTEH
KJIUMaTa 3TUX JABYX aHIJIOSI3bIYHBIX cTpaH. OTcroma cieayeTr, 4To MEHbIIas
pacripocTpaHéHHOCT, Jiunbl B BemukoOputanuum wu CIIA mnoBnusuia Ha
YaCTOTHOCTh YIOMWHAHHS JAHHOW Pa3HOBUAHOCTH AEPEBAa B XYI0KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUSAX AHTJIMMUCKUX U aMEPUKAHCKUX aBTOPOB. OIHAKO HEJb3sl OTPULIATH
Toro (akTa, YTO KOHTEKCThI, B KOTOPHIX ObUIM 3a(UKCUPOBAHBI Kak
PYCCKOSAI3bIUHAS, TAaK W AHIJIOS3bIYHASA JIEKCEMBI, SBJISIIOTCS  OTpPa)KEHUEM
MepUEeNIUy  MEPCOHAKAMU  XYJIOKECTBEHHBIX  mpousBeAeHuid XX  Beka,

CBOGO6p33HI)IM JJAKMYCOM HUX MHUPOCO3CPLIaHUA].

3.3. KoHTeKCcThI yHOTpedaeHusl KI4YeBbIX CJI0B, CO31AI0NINX
HOCTAJIbIMYECKHid 00pa3 ycaab0bl B Mapa/uleJbHBIX TEKCTAX POMAaHA
B. HabokoBa «MameHbKa»

3.3.1. KoHTeKCcThI YHOTpedIeHus JeKceM okrHo u Window

B nmaHHOM  paznene  mpeaupUHUMAETCS  MOMBITKA  PacCMOTPETh
3aKOHOMEPHOCTH YNOTpeOseHus JiekceM okxo u Window B pomane B. HaGokoBa

«MariieHbpKay ¥ ero MmepeBojie Ha aHTIUHCKH si3bIK. Hamu Obu10 3adukcupoBaHo 6
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Clly4yacB yMOTpeOJIeHHUs] CIIOB okHO W WINAOW B HCCleayeMOM Marepuale.
HeobxoammMo OTMETHTH, YTO H3ydaeMble JIEKCeMbl (DUTYpPUPYIOT TOJIBKO B
aKcmo3uIuu. Takke Opocaercs B Tia3a 3HAYUTEIHLHO MEHBIIEE KOJUYIECTBO
KOHTEKCTOB yMOTPEOJICHMSI YIOMSHYTBIX BBIIIE JICKCEM 10 CPAaBHEHHUIO C
KIIIOUEBBIMU JiIeKceMaMHu mens (Shadow) u dom (house), 4To MOXKHO OOBSCHUTH
OCOOCHHOCTSIMH YEJIOBEUYECKOW TMaMATH MPHUTYIUIITh W YacTUYHO CTHUPATh
BOCITIOMHHAHUS O TMPOIILJIOM, KOTOPOE YXOJHWT Ha BTOPOH IUIAH MO CPAaBHEHHIO C
HACTOSIIIIAM.

OTHOCHTEIBHO S3BIKOBOIO OKPYXXCHHS KIIOYEBBIX CJIOB okxHO W Window,
BKHO MOTYEPKHYTH, YTO, YIIOMSIHYTHIC JIEKCEMBI MPEXKIEC BCETO YIOTPEOIIIOTCS B
COUETAHUAX CO CIIOBaMH, OOJIATAIONIMMH  HEUTPAIbHOH  HMHIE€PEHTHOU
KOHHOTAIMEH, YKa3bIBAOIIMMHU Ha PACIOJIOKEHUE OKHA, M B OOJIBIITMHCTBE CBOEM
HE YYaCTBYIOT IIPU CO3JaHUU TPOIIOB U CTHIIMCTHYECKUX QUryp (06a oxkna, — 00Ho
npsmo nanpomus, Ho oarexo — Of the two windows, the more distant one shone
straight ahead,; emopoe okno, 6 npasoti cmene, svixooum na 3eireHo8amyIo KOCyio
kpoiuty — the second window, on the right-hand wall, gave on to a sloping pale-
green roof; oxuo... ébixoouno na 3abpouwtenHyo yacmo cado6ol naowaoxku — Its
window gave onto a neglected part of the garden).

OOpartumcst K TpUMepaM HIKE W PACCMOTPUM KaXKIbIM M3 HUX Ooliee
JETATBHO.

Jlea oxna, — 00HO npsamMo Hanpomus, HO OaleKo. nocmenb 0yOmo
OMMANKUBAemcs U320108beM OM  CMEHbl U Memum 6 He20 MeOHbIMU
HabanoawHukamu usHodxcos... (46)

Of the two windows, the more distant one shone straight ahead, and the
head of the bed seemed to be pushing itself from the wall while its foot aimed at
that window with its brass knobs... (31)

Kak BHOHO M3 MPHUBEAEHHBIX BBIIIC I[UTAT, JEKCEMbI okHO W Window, c
OJIHOM CTOPOHBI, HE SBIIIOTCS YaCThIO M300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIIBHBIX CPECTB,
C JPYrol CTOPOHBI, JiekceMa OkHO (DYHKIMOHHPYET B paMKaX OJHOCOCTABHOTO,

SJUIMIITUYCCKOTO NPCAJIOKCHUS. B JAaHHOM KOHTCKCTC, HCCMOTpPA Ha OTCYTCTBHC
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BUTHUEBATBIX S3BIKOBBIX cpenctB, B. HaOokoBy roBenupHo ynaé€rcs mnepenarb
HEBECOMOCTh M YYBCTBO CBOOOJIBI W TIPOCTOpA, HAMOJHSIOMHUX YCaan0y u
nepefarommxcs e€ oOUTaTensiM, KOTOpPbIE HCHBITHIBAIOT YYBCTBO JYIIEBHOTO
PaBHOBECHS U TAPMOHHMH C CAMUMH COOOM U OKPYKAIOIIUM MUPOM.

B nenom y mnepeBoguMKa MOJIYyYWSIOCH TE€peaTh yYMUPOTBOPEHHYIO
aTMocdepy ycaabObl MPU HHTEPIPETAMU YKA3aHHOTO BBIIIE MPEIJIOKEHUS 3a
cu€T moadopa MPSMBIX COOTBETCTBHM K CJIOBaM OpHUTHHAJIA W TPUMEHEHUS
MEPECTAaHOBKM WJICHOB TPEMJIOKEHHMs. TakkKe TMepeBOAYMK TPUOETHYT K
ONpPaBAAHHOMY HMCIOJIb30BAHHIO TPAMMATUYECKOM 3aMEHbl 4acTH pE4Yd, TOMEHSB
coro3 6yomo Ha rtmaron B Past Simple seemed. Bmecte ¢ Tem mnepeBomauuK
HAMEPEHHO MpHUOeraeT K «yKpalaTeJbCTBY» MOJJIMHHUKA, BBOJII BO BTOPUYHBIN
TeKcT riaroa B Past Simple shone, yka3biBast TeM caMbIM Ha COJTHEYHBIH OJIECK MM
CUSIHHE, O KOTOPBIX HUYETO HE TOBOPUTCSA B MEPBUYHOM TEKCTE pOMaHa.

B cnepyrommx muraTax Ha pyCCKOM M aHTJIMMCKOM S3bIKaX Mbl B OUE€pPEIHOMN
pa3 BUJIUM JI0CTaTOYHO ACKETUYHBIN CTUJIb MOBECTBOBAHUS aBTOpPA U BMECTE C TEM
MOKEM OIIYTUTh YIOT M 3alIUIIEHHOCTh OT BHEUIHEr0 MUpPA, MPUCYIIHE ycaboe,
CTOJIb JIFOOMMO# ["aHMHBIM:

Bmopoe oxno, 6 npasoii cmene, blxooum Ha 3e1eHO08AMYI0 KOCYIO KPbIULY ...
(46)

The second window, on the right-hand wall, gave on to a sloping pale-green
roof... (31)

[TepeBoaunKy ynmamoch Bocco3naTh o0pa3 ycaabObl, TaK Kak CJIOBa U X
pedepeHThl UMEIOT TPsSMbIe SKBUBAJICHTHl Ha S3bIKE-1I€JIM. BTOpUUYHBIA TEKCT
TaK)Xe JIOHOCUT aBTOPCKYIO MHTCHIINIO YIOMSHYTOTO hparmerTa. Cpeau ynauyHbIxX
BAPUAHTOB IE€PEBO/Ia MOKHO BBICIUTH MOJIYJISIIIUIO C SJIEMEHTAMU KOMIIEHCAIlUU
aTpuOyTHBa 3eleHosamylo TIOCPEICTBOM HCIIOJIb30BaHMS aabekThBa pPale-green.
Takoil NmpuEM MBI CUMTAEM IPABOMEPHBIM, ITOCKOJIBKY AHTJIMUCKUU SI3BIK HE
oOnagaer Takoll ke pa3BUTOM cucTeMod Cyp(UKCOB KaKk PYCCKUU SI3BIK,
CIICZIOBATENIbHO, TEPEBOAYMK OBbLT BBIHYXKICH J00aBUTH cjoBo pale s

COXpaHCHUA HGO6XOI[I/IMOFO OTTCHKA LBCTa BO BTOPHUYHOM TCKCTC. Enaronapﬂ
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CMBICJIOBOMY Pa3BEPTHIBAaHUIO (MOIYJISALMN) TEPEBOAUYMK CMOT TaKkKe TPaMOTHO
nepesaTh MpUilaraTelbHOe Kocylo aabeKTHBOM SlOping, Tak kak OyKBaabHBIN
MIEPEBOJ] KCKa3WJI ObI 3aJI0’KEHHBIN B IEPBUYHOM TEKCTE CMBICI.

OnpeneneHHy0 CIEep)KaHHOCTh B MaHEpe M3JI0KEHHS B TUIAHE OTCYTCTBHSI
U300MITUST TPOTIOB U CTHJIUCTUYECKHUX (PUTYP MBI OOHAPYKHBAEM H B CICAYIOIIEM
OTPBIBKE pOMaHa:

OKHO... 8bIXOOUNIO HA 3AOPOULEHHYTO Yacmb 0080l naowaoxu... (57)

... its window gave onto a neglected part of the garden... (46)

MO>XXHO TMPEeanoNoKUTh, YTO OMUCAHUE YCaAbObI, JUIIEHHOE MOMIIE3HOM
TOHAIBHOCTH, CITYXKHUT TTOKa3aTelieM HCKPEHHOCTH YyBCTB | aHWHA, €T0 MPOCTOTHI B
XOpOIlIEM  CMBICIIE  DOTOTO  CJIOBA,  HEMOCPEACTBEHHOCTH, YHUCTOTHI U
HEUCITIOPYEHHOCTH €r0 BHYTPEHHETO MHpA.

OTHOCUTENBHO TIepeBoAa 3aMeTuM, 4To Malikny ['neHHn yganoce
BOCCO3/1aTh YKa3aHHBIM (parMeHT TEeKCTa B OCHOBHOM IIOCPEJCTBOM MOJ00pa
CJIOBApHBIX COOTBETCTBHIA.

Crtpemsch mepenaTh KHBOCTh, SPKOCTh BOCIOMHHAHWM, TOHYaMHIIHE
HIOAHCHI TIPOLLION OoJiee YMHUPOTBOPEHHOW M HACHIIIEHHOM >ku3Hu, B. HabokoB
BBOJUT B XYIOKCCTBCHHYI0 TKaHb pPOMaHAa OIpPEACICHUS, BBIPAKCHHBIC
aIbCKTUBAMHU C TIOJIOKUTEIBHOM WHIEPEHTHON KOHHOTaIuen (okHo 0bL10
pacnucnoe: yeemuotu xkonvenocey — the window was decorated by a stained-glass
knight, ysemmnoco oxna — the casement; oxma 3anupaiomcs na Houv 6GenviMu
cmeopuamwimu cmasHsamu — at night the windows were closed on the inside with
white-washed folding shutters). B wactrHocTH, B ciieayromeM npuMepe BCTpedyaeTes
aTpuOyTUB pacnucHoU ¢ METMOPATUBHON WHTEPEHTHON KOHHOTAITUECH:

OxHO 0bLI0 pacnucHoe: Y8EMHOU KONbeHocely Ka3dl HA CMmeKae C80I0
keaopammuyto 60poady... (57)

The window was decorated by a stained-glass knight with a square beard...
(46)

Bo BropuuHOM Tecte oOpamaer Ha ce0s BHUMaHUE HMHTEPIpPETAIUs

aIlbEKTUBA PACNUCHOLU TTIOCPEICTBOM MOIy sy pudactieM decorated B cocrase
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CTpaIaTeJILHOTO  3aJlora W COCTaBHBIM  mpuiaratesbHbiM  Stained-glass,
0003HAYAIOIINM BUMPAJICHOe ceklo. JJaHHbIN BapuaHT TOJIKOBAHUS BUAUTCS HAM
yIauHbBIM  BapUAaHTOM  T[EpeBOJa, IMOCKOJIbKY  MpHUCYyllas  MOJJIUHHUKY
HKCIIPECCUBHOCTh OKa3alach COXPaHEHHOM, ClieIOBAaTEIbHO, U XYA0’KECTBEHHbBIN
oOpa3 He ObLT 00eTHEH.

Kak MOXHO 3aMeTUTh M3 HUXKENPUBEAEHHOrO (parMeHTa TeKcTa, o0pas
OKHA OKHBJISIETCSI aBTOPOM OJ1aro1apsi ”HKOPIIOPUPOBAHUIO B TEKCT MPOU3BEICHHSI
aIbeKTUBA  YBemHO20,  OOJAMAIOIIETO MOJIOKUTEIIbHOW ~ MHTePEHTHOU
KOHHOTALUEN:

[I'anun omnaxuyn nowupe pamy yeemuoeo okud... (58)

Ganin flung open the casement... (46)

Tem He MeHee MBI OOHapy>KMBaeM HEOMPABJAAHHOE  OIYIICHHE
MpUJIaraTeJIbHOTO B MEPEBOJIC, MOCKOJIBKY B AHTJIOS3BIYHOM TEKCTE yTPauyMBaeTCs
KOHHOTaTUBHOCTH M SMOILIMOHAIBHOCTD, XapaKTEPHbIE JJI IEPBUYHOTO TEKCTA.

[[lenetriibHOE OTHOMIEHWE [aHWHA K MENbYAHIIAM JETAIsIM CBOETO
POIOBOTO THE3/1A MTPOCIICIKUBAETCS U B CIEAYIOIINX [IUTATaX:

OkHna 3anuparomcst Ha Houb Genvimu cmeopyamoimu cmasHamu (46).

At night the windows were closed on the inside with white-washed folding
shutters (31).

JlanHbIe MPUMEpPHI Ha O0O0OMX S3BIKAX JIUIICHBI CIIOKHBIX TPOTIOB M (PUTYP
peun. HecnywaitHo B. HaGokoB wucnons3yer mnpu ONHMCAHUM OKOH aTpHOyTHB
OenviMy, KOTOPBI CUMBOJHM3UPYET UYUCTOTY, NMPHUAaBas TEM CaMbIM OIHCAHHIO
ycaab0bl 0CO0YI0 COKPOBEHHOCTh U CaKpaJIbHOCTb.

B Texcre mepeBona Obutn 3apUKCHPOBaHbBI, BO-TIEPBHIX, MEPECTAaHOBKA, BO-
BTOPBIX, MEPEBOTUYNK OOOCHOBAHHO MPUMEHUJI KOHKPETH3AIUIO, UCIIOIH30BAB HE
npocTo aabekTHB White, a cocraBHOe mpuiararenbHoe White-washed, moscHus
TakuM 00pa3oM aHTJIOS3BIYHOMY aJpecary, YTO CTaBHH OBLIN OE€IbIMU, TOTOMY

YTO Ha HUX HAHOCHUJIH CJIOM M3BECTKOBOU ITOOECIIKH.
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3.3.2. KonTekcrhl ynorpeoJenus JekceM szuna u linden (lime)

JlaHHBIH paszien TOCBAIMIEH aHaJW3y 3aKOHOMEPHOCTEH YIOoTpeOieHus
nekcem quna u lime B pomane B. HaGokoBa «MaieHpka» W €ro mepeBojie Ha
aHTIMHACKUI s3pIK. HaM ynmanoch 3adukcupoBaTh S5 CiiydaeB ynoTpeOJICHHS CJIOB
auna, lime u linden B uzyyaemMoM XymoxeCcTBEHHOM Ipou3BeacHud. HeoOxomaumo
MOTYEPKHYTh, YTO HCCIEAyeMas JIeKCeMa YIOTPEOIIeTCS TOIBKO B AKCIIO3UITUH
yKazaHHOro pomaHa. Kpome sToro, oOpamaer Ha cebsi BHUMaHUE TOPa30 MEHEE
YaCTOTHOE YIOTPEOJICHHE YKa3aHHBIX BBIIIE JIEKCEM 10 CPABHEHHIO C KITIOUEBBIMU
JekceMamMu mens (Shadow) u dom (hOuse) B Tex yacTsaxX pomaHa, Ie IpeICTaBICH
o0Opa3 ycajap0bl, 4TO OOYCJIOBJIEHO CBOMCTBOM YEJIIOBEUECKOW MAaMSTH CTUPaTh
COOBITHS MPOIILION XKU3HU, KOTOPAs JINIIAETCS YETKUX KOHTYPOB IO CPABHEHUIO C
JKU3HBIO HACTOSIIIEH.

[Ipu paccmorpenun ocoOeHHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHUSI CIIOBA JUNA B
pomaHe «MalleHpka» HaM YIaloCh YCTaHOBHUTH, uTO B. HabGokOB KHMBOMHCHO
n300pakaer OOCTAaHOBKY B ycaapbe 3a Ccu€T BBEICHHMS B TKaHb pOMaHa
METACEMUOTHYECKUN HATPYKEHHBIX CIIOBOCOYETAHUMN (8epXywiku Jaun, Kpymo
npoxeauennvle xcéamoim connyem - the tops of the lime trees, sungilt from above;
0odicoesas cuia 6 IUNax... 8 4YEpHoU KIyosuelcs mome, NPOKAMvl8aAld WUPOKUM
nopwisom — in the whirling blackness the strong, ample downpour surged through
the limes; ck603b namuucmoie menu maerowux aun — through the dappled shadows
of the lime trees in bloom).

Tak, mucarenp mnpuOeraeTr K HCIOJB30BAHUIO TPUYACTHOTO 00OpOoTa B
MOCTIO3UITUH K JJAHHOM JIEKCEME C IIeJIbI0 aKI[EHTUPOBATh BHUMAHUE YUTATENS Ha
HEOOBIYHOM 30JI0TOM IIBET€ KPOH W 3aBOPAKUBAIOIIEM CUSIHHUHM ATHX JICPEBHEB,
OyKBaJIbHO OKYTaHHBIX J>KapKHM JIETHUM COJHIIEM. B JTaHHOM ciydae MOYHO
KOHCTAaTUPOBaTh, 4YTO YKa3aHHOE Yy3yaJlbHOE CIIOBOCOUYETAaHWE MpuoOpeTaeT
MeTadoprIecKoe 3HaYCHUE U METaCEMHOTHICCKYIO Harpy3Kky. B qacTHoCcTH, aBTOD
HECJIy4aiilHO BBIOMpAET MPUYACTUE NpUX8aAUeHHble, KOTOPOEe B TaHHOM KOHTEKCTE,

CKOpeC, HMMCCT IMOJIOKUTCIbHYKO KOHHOTAIIUIO, YCM JAPYIruc aJbTCPHATHUBHLIC
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MPUYACTHUSI, HAIPUMED, ONAIeHHble U 000JcéHHbIE U T.1I., KOTOpbIE MHUCaTellb TEM
HE MEHEEe HE BBOJUT B TEKCT POMAHA:

... U K020a npuecmaneulb, mo UOULUb 8EPXYUIKU TUN, KPYIO NPOX8AUEHHbIE
orcénmoim connyem... (47)

. and when one sat up one saw the tops of the lime trees, sungilt from
above... (32)

B aHrnmos3plyHON LUTaTe MpeXxAe BCEro oOpamaer Ha ce0s BHHUMAHHE
MOJYJALNSA, TPUMEHEHHAS NPU HHTEPIPETALUU MPUYACTHOTO 000poTa Kpymo
NPOX6AUEHHBLE HCENMBIM CONHYeMm 00Jiee KOMIIAKTHBIM ClIoBocodeTaHneM Sungilt
from above. [annyro TpaHc(hopMaIMio MOXHO OTHECTH K YIa4HOMY BapHaHTY
IIEPEBO/A, IIOCKOJBKY IIEPEBOJUYMK CMOI COXPAaHUTh KOHHOTaTUBHOCTb U
HKCIIPECCUIO, TPHUCYLIUE OPUTHHATIY, CyMEB IPU 3TOM COOJIIOCTU TNpPaBUIbHBIN
OasilaHc, HEe 00ETHUB U HE IPUYKPACHUB IIEPBUYHBII TEKCT pOMaHa.

B cnenyromem ¢parmeHTe TeKcTa HaMM Takke ObLI 3a()UKCUpPOBAH Ciiydai
yHOTpeOJICHUs JIEKCEMBI iuna B COCTaBe pa3BEPHYTON MeTadophl, MPU3BAHHOM, C
OJIHOM CTOpOHBI, IPOJAEMOHCTPUPOBATH HEUCTOBYKD M COKPYIIMTEIIBHYIO CHITY
IPUPOJHOM CTUXHUHU, C JAPYIrOM CTOPOHBI, CIyXalled IPeI3HaAMEHOBAHUEM
IIEYaJbHOIO pa3ppiBa OTHOWIEHWW [‘aHMHa ¢ MalleHbKOW M, CIEOOBATEIBHO,
yTpaThl TJIAaBHBIM T'€poeM CBsi3en ¢ Poccuei:

Looxcoesasn cuna 6 nunax... 8 4épHOU KAyOAwelcs mvme, NPOKAMbleand
wupokum nopwoleom... (714)

In the whirling blackness the strong, ample downpour surged through the
limes... (67)

Ha s3pike-1ienn aHanu3upyeMblid SMH30]1 U 3aj]0KEHHAass B HEM MmeTadopa
NEpEeNaHbI 32 CYET MOIYJISILIMHU, KOTOPasi, B CBOIO OYEPE/b, [IOBJIEKIIA IEPECTAHOBKY
YJICHOB MPEMJIOKEHUS, TPAMMATUYECKYIO 3aMEHY YacTu peud (aAbeKTUBA YEpHblil
C CEMaHTUKOW IBeTOoO0OO3HAa4YCHUs Ha cymiectBuTenbHoe blackness). Crenyert
3aMETHUTb, YTO MNPUMEHEHHBIC TpaHC()OpMALMU TMO3BOJIMIM TPAMOTHO M TOYHO
nepeiarb MacliTadHOCTh HaABUTArouleicss Juisi ['aHWHa Tparenuu U 370U POK,

HABUCIIWN HAJ[ €TO CYJIbOOM.
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BaxHyro poib B JIMHTBOIOATHYECKON OpraHW3allii TEKCTa pOMaHA WIpacT
VH/IMBUTYAIbHO-aBTOPCKUN JIATET nsmuucmole M MeTaQOpPHYSCKUNA DIHTET
MILCIOWUX:

... CK803b nsamuucmoie menu maerowux aun (103).

... through the dappled shadows of the lime trees in bloom (108).

Oba smuTeTa TPaHCIMPYIOT KaK TapMOHHWIO, OPTaHWYHOCTh M IIBIITHBINA
pacBeT  MPHUPOABI, TaK M TMPHATHOE TOMIIGHHE H  JOOPOIYIIHO-BECENoe
HacTpoeHue ['aHnHa, ero moOoBaHNe POAHBIM yroikoMm. Co3nagrcs BlieaTiIeHUE,
4TO W CaM TEPCOHAX, W OKpYXalollas ero IpHUpojJia HAXOIATCS B COCTOSHUU
TIOJTHOTO CTUHCHMSL.

[lepeBoqumKy ymaeTcsi COXpaHUTh 00pa3 OpPUTHHAIBHOIO TEKCTa pPOMaHa,
TaK KakK CJIOBa U3 MEPBUYHOTO TEKCTA M UX peepeHTHl HMEIOT PSIMbIE aHAJIOTH B
s3pIke TiepeBoga. OJHAKO SBHBIM HEJAOCTATKOM IIEPEBOJIa BHJUTCSA TPAKTOBKA
aTpuOyTHBa MIerowux B TIPETIO3UIIMHA K CYIIECTBUTEIBHOMY JitiNbl B TIEPBUIHOM
TEKCTE COYETaHHUEM M3 MPeyIora U CYIIECTBUTEIBHOTO IN bloOM B mOCTIO3UITMH K
yKa3aHHOMY CyOCTaHTHBY, TTOCKOJIbKY JTaHHBIN BapHUaHT TIEPEBOIa HE BOCCO3/1aET B
MIOJTHOM Mepe BCE 3MOITMOHAIBHBIC M 3KCIPECCHBHO-ICTETUYCCKHE OOSPTOHBI
O ITUHHHKA.

[Tpu co3manmm oOpasza jum OpocaeTcs B Iia3a TOYHOCTHh HCIIOJIb30BaHUS
SI3BIKOBBIX CPEJCTB, & TAK)K€ OTCYTCTBHE TPOIOB M CTHIIUCTHYCCKHX (uryp (u
oaneko 6 nponéme mexncoy aun — and now far ahead in a gap between the lindens;
cmosiiu nood aunamu ckameu — under the lime trees stood some benches).
Hampumep, naHHyl0 OCOOEHHOCTh MOXXHO HaOMOAaTh B YHOMSHYTOM HUXKE
OTpPBIBKE:

. U 0aneKo 8 npoaéme mexcoy aun eUoeH Obll OPAHI’CEBBIU NECOK CA0080U

naowaoku u biecmesuiue cmekia eepanowl (48).
and now far ahead in a gap between the lindens could be seen the
orange-red sand of the garden terrace and the glittering panes of the veranda (34).
Tem He MeHee B paccMaTPUBACMBIX AHTJIOS3BIYHBIX MPEIIOKCHUIX W3

KOHTCKCTAa CTAHOBUTCA IOHATHBIM, YTO JIMIILI CJIIYKAT B KAaUCCTBC OHpCI[GJ'IéHHOﬁ
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«3aBECHI, MPUOTKPHIBAIOIIEH NIBEPH» K TAUHCTBEHHOMY, MOJIHOMY KPacoOK MHpPY
ycaan0bl, e TJIaBHbIM Trepoi ['aHMH KOrja-To CMOT HAWTH CYaCThe U TUXYIO
raBaHb CBOMX IOHOIIECKHMX HaAex] U meutanuil. Hu B. HabokoB, HU nepeBoumK
HUKaK HE XapaKTEepU3yIOT JIMIblI B MAPAJUIEIBHBIX TEKCTaxX pPOMaHa, OIJHAKO
YUTATEI0 CTAHOBUTCS OUYEBUIHBIM, YTO JIAHHBIC ACPEBbS CIYKAT OJHUM LEIIBIM C
MEeCKOM, CaJIOBOM IUIOMIAJKON W BEpaHIION, MO3TOMY OYJEeT CIpaBelIuBbIM
yTBEpPXKIaTh, UYTO OOpPa3HOCTh YHNOMSHYTOIO BbIIIE (parMeHTa TEKCTa
KOMITCHCHPYETCSI 3a CYET HEOOJBIIOr0 CMEMIEHUS IEHTPa TSHKECTH Ha TECOK,
Oyarosiapsi TOMy, 4TO aBTOP BBOJUT TEpe HUM IIBETOOO03HAUCHUE OPAHIHCEBDII, A
TaKke 3a CU€T TOro, YTO OH MCMOJIb3YEeT SMOIMOHAIBHO-OIEHOYHBIN aTheKTUB C
MEJIMOPATUBHON KOHHOTAIIUEH O.1ecmeguiue TPy OMMCAHUU CTEKOJT BEPaH/IbI.

[Ipu comocTaBieHHM TOMJIMHHUKA CO BTOPUYHBIM TEKCTOM OpocaeTcsi B
rna3a  TOJIKOBAHHE  MOHOJIEKCEMHOIO  IPWJIAraTeJbHOIO C  CEMAHTHUKOU
IIBETOOOO3HAUCHUS OpaHIICeBblil JTBYXKOMIIOHGHTHBIM aJbEKTHBOM Orange-red.
JlaHHOE TepeBOAYECKOE pellIeHHue, C OJHOW CTOPOHBI, CHOCOOCTBYET OOJbIIEH
BBIPA3UTEIBHOCTH BTOPUYHOI'O TEKCTAa MO CPABHEHUIO C TEKCTOM OpHUTHHAaNa, C
JPYyTOW CTOPOHBI, NEPEBOJUUK IIPUIIMCHIBAECT IECKY JAONOJHUTEIbHBIN KPACHBIN
OTTEHOK, HE YIOMSIHYThIH B opuruHaiie. OTcrofa MOXKHO 3aKJIIOUUTh, YTO JAHHBIN
BapUaHT MEPEBOIa MOXKHO PACIICHUBATH KaK MOTPEITHOCTh, KOTOPYIO MOYHO OBLIO
Obl M30€kKaTh, €cau Obl MEPEBOAUYMK OrpaHUYMIICA Oosiee TOYHBIM mepeBojgoM. K
U3bsTHAM TEpPEeBOJIa TaKXKE€ MOXKHO OTHECTH TPAKTOBKY JIGKCEMBI .IUnbl
cyocrantuBoM linden. XoTs JaHHBIA aHTJIOS3BIYHBIA BapuaHT H  ABJSCTCS
CJIOBapHBIM COOTBETCTBUEM JIEKCEMBI Jund, TPEUMYIIIECTBEHHO HCIIOIb3YEMbIM B
aMEPUKAHCKOM aHTJIMMCKOM, MEPEBOAYUKY CeA0BasIo Obl Oosee YHUDUIIMPOBAHO
MOJOMTH K MEPEBOAY YKA3aHHOM KIIIOUEBOM JIEKCEMBI, ITPUICPKUBAACH ITPUHIIUIIA
eaMHOO00pa3usl.

Kak M0xHO mpocieauTs U B MPUBEIEHHOM HUXKE OTPBIBKE, HECMOTPS Ha
METAaCEMUOTHYECKH  OKpAIlICHHbIE OIMUCAHUS MPUPOABI  BOKPYT  YyCaJbOBbl,
CYIIECTBUTENbHBIC unsl U |IMES ynorpeOsstoTcs B poMaHe MpPaKTUYECKH 0e3

AOUTETOB W JPYTUX H300pa3UTENBHO-BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB. TeM HE MeHee
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JlaHHAsl YepTa HE MeIIaeT aBTOpYy IepeaaTh POMAHTHYHOCTH OIKCHIBAEMOIO B
poMaHe MecTa U Co3eplaTeIbHOe MUPOOIIyICHHE camMoro ['aHuHa:

... Cmosiu noo aunamu ckamou... (67)

... under the lime trees... stood some benches... (59)

[TepeBoauMK CMOT MPAKTUYECKH OYKBAJIbHO BOCCO3/aTh CMBICI OpUTHHAJA
CpE/ICTBAMU  aHTJIMMCKOTO s3bIKa, NPUMEHHUB W3 TpaHchopMammii  TOJBKO

HIepECTaHOBKY.

3.4. PUTMHUKO-CHHTAKCHYECKAS OPraHu3anus pparMeHTOB TEKCTA
OpPUIMHAJIA U MePeBOoIa, CO3AAIIUX 00pa3 ycaab0bl KAK YACTH BEIIHOT0

MHPpa B poOMaHe «ManieHbKa» U ero aHrJ0sI3bIYHOM’ BEpCUH

B HacrosiiieM pasjerie B COOTBETCTBHH C IMOCTABJICHHBIMU 3a/a4aMU MBI
[POAHAIM3UPYEM  PUTMHUKO-CHHTAKCUYECKYIO  CTPYKTYpPY  IapaulebHBIX
dbparmeHTOB pomMaHa «MarmieHbkay M €ro aHrjioA3bluHOM Bepcuu “‘Mary”,
y4aCTBYIOIIMX B CO3JaHHU HOCTAJIBIHYECKOro oOpasza ycaapObl. Hauném Harn
aHaJIM3 C PACCMOTPEHUS CIIEIYIOIIErO OTPHIBKA:

Il 3a wupmoui | — osepw, | seoywas na necmuuyy, | a nooarvwe, | y moii sce
cmenvl, | Orecmawas benras neuxa u cmapunnsli ymvleanvhuk, | ¢ 6akom, | ¢
KI08ACMbIM KpaHoM |- Hadcmewb Ho2oU Ha MeOHYI0 neddib, / U U3z Kpana npsiujem
monxui ponmanuux./l Cneea om nepeonezo oxna | — kpacnozo depesa Komoo ¢
ouenb myeumu siuxamu, | a cnpasa [ — ommomanxa.ll

Il O6ou | — benvie, | 6 conybosamuix posax.ll B nonyopedy, | bvisano, | uz
IMUX PO3 Jlenuutb npPoPuib 3a NPouiem Uil CmMpancmseyeulb 21a3amu 66epx U
euu3s, | cmapasce ne 3a0emv no nymu Hu 00H020 yeemxa, | Hu oonoeo aucmuka, |
Haxoouws azetiku 6 yzope, | npockaxusaewn, | sozepawaewvcs écnsimo, | nonas 6
mynuk, | u cviznosa nauunaewv 6pooums no ceemuaomy rabupunmy.ll  Hanpaso
om nocmenu, | medxcoy xuomom u 6oxkosvim oxknom, | eucsm ose xapmunvl I

yepenaxosas xowka, | nakarowas ¢ omooya monoko, | u ckeopey, | coenannviii
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BbLINYKIIO U3 COOCMBEHHbIX Nepbes HA Hapucosannou ckeopewnuye.ll Psoom, | y
OKOHHO20 Kocsaka, | npudenana xepocumoeas namna, | ckioHHas evinyckamo
yépuwitl szvik konomu.ll Ecme ewé kapmunwt |: rumoepagus | — neanonumaney ¢
omkpoimotl 2pyovio | — nao komooom, | a nao pyxomounuxom | — napucosannas
Kapanoawom 2onoea nowaou, | umo, | pazoys nosopu, | nivieém no eooe.ll (47)

[IpuBeneHHbIN BbIlIE (parMEeHT TEKCTa MMEET YETKYIO, YHOPSI0YEHHYIO
pUTMHUECKYIO0 opranuzanuio. OH BkiIoyaeT B cebs aBa a6zama. OwHu
NPEACTABIAIOT CO0OM  JI€TaJIM3UpPOBAHHOE OIMCAHWE HWHTEPhEPA  yCaabOBbl,
MOKa3bIBasi TPENETHOE OTHOIIEHWE IMepcoHaka [aHWHA K pa3HbIM HIOAHCAM
BHYTpEHHEro yOpaHCTBa pPOJOBOTO THE3[a, Ha KOTOPBIX MaleKOo HE KaXJbIi
YeJIOBeK MOT Obl 3a0CTPUTh CBOE BHUMaHHE. PaccMaTpuBaeMbIil TEKCT TaKKe
SKCIUIMLIMPYET TOcKy ['aHmHa no Poccuu, nepenoiHsonye ero ropedb U CKopob
1o 0€3BO3BPATHO YIICANIEMY IEPUOY MOJHOIECHHOU U 0€300J1a4HOM )KU3HH.

[lepBoe mpeasokeHue MepBOro ad3ana OTHOCUTCS K KaTErOpHM CIIOKHBIX
KaK C COIO3HOM COYMHHUTEIBHOM CBS3BIO, TaK M C OeCCOrO3HOM. PuTMm maHHOrO
OPEUIOKEHUS] TATOTEET K MEPEMEHHOMY, TaK Kak MOXHO MpPOCJIEIUTh
yepeoBaHue OoJjiee JJIMHHBIX U 0Oojee KOPOTKUX CHHTarM. bruaromaps
WCIIOJIB30BaHUIO AJUIMIICHUCA (3a wupmMou — 08epb) N MAPEHTETUUECKUX BHECEHUN
(v moti osice cmenvl,; ¢ 6akom, ¢ KIOBACMbIM KPAHOM) YCUIUBACTCS 3M(DATHIYHOCTD
ONMMCaHUs ycaabObl U obOecrieunBaeTcsi OOPBIBUCTHIM, «BOTHOOOPA3HBIIN» PUTM.
COanaHCcUpOBaHHOCTh M YPAaBHOBEIIEHHOCTh MEPBOTO MPEAJIOKEHHUS, a TaKKe
NOJIpOOHOCTh OMHMCAHMSI MHTEpPhEpa POJHOTO JoMa ['aHWHA JAOCTUTAIOTCS MYyTEM
MCIIOJIb30BaHUs MMPUYACTHOTO 000poTa (8edywas Ha necmHuyy) B TIOCTIIO3UIIUU K
CYLIECTBUTENILHOMY O6epb. Henb3s HEe OTMETUTh U OCOOYI0 pPOJib JIBOETOUMS,
KOTOPOE€ HE TOJIbKO MPHU3BAHO BBIJICIUTH CIEAYIOUIYI0 TIOCJA€ HEro 4YacTh
NPEJIOKEHUS] B OTIENbHYIO CHHTarMy, HO W YTOUHUTH H3JIOKCHHYIO paHHEe
uHbOpMAITHIO.

Bropoe mpennoxkenue mepBoro ab3ama MOPUHAMICKHT K  paspsaay
CJIIO)KHOCOYMHEHHBIX C MPOTUBUTENBHBIM COI30M a. Ero BBIPa3UTENbHOCTH

YCHUIIMBACTCA ITIOCPCACTBOM OJIJIMIICMCA B COYCTAHUHN C HHBepCHeﬁ. VYka3aHHbIe
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CTWJIMCTUYECKHE (PUTypbl CHOCOOCTBYIOT 3aKOHUYEHHOCTH U Pa3MEpPEHHOCTH
OIMcaHusl, o0ecreunBas ePEeMEHHBIN PUTM.

Bropoit ab3an sBisiercss 0ojiee  pasHOOOPA3HBIM C TOYKH 3PEHHUS
PUTMHUYECKON CTPYKTYphl. Ero mepBoe mpenjiokeHHe MOMagacT MOoJ KaTEeropuio
IOPOCTBIX W SABIAETCA CaMbIM KOPOTKMM TI0 CpPaBHEHHIO C OCTaJIbHBIMHU
npeaIoKeHUsIMU ab3aia. B HeM MOKHO TPOCIIEAUTh UCIIOJIb30BAHUE DJUIUIICHCA U
MapeHTe3bl, MOCPEICTBOM KOTOPHIX 00ECIIeUYnBACTCS HapacTaHUE dMOIMOHATIBHON
TOHAJILHOCTH BCEro MpeajiokeHus. Uutarens kak Obl comepekuBaeT [ 'aHuny,
UCIBITHIBAIOIIEMY MIPUSATHOE BOJHEHHE M BooAylIieBieHHE. OTCI0/a CIeNyeT, YTO
PUTM JAHHOTO MPEIIOKEHUS MOYKHO 0XapaKTEepPH30BaTh KaK HApaCTAIOIITHIA.

Bropoe mnpeanoxeHue sBiseTCd TakXKe IPOCThIM, HO Topas3no Ooiee
Pa3BETBIEHHBIM U PacpOCTPaHEHHBIM, YeM nepBoe. OHO OCII0KHEHO MapeHTe301
(6v16an10), neenprUUACTHBIMUA 000POTAMH (CMAPAsCL He 3ad0emb NO NYMu Hi OOHO20
yeemxa, nonasé 6 MYNuK), a TaKKe OJHOPOJHBIMHU TMpeAUKaTaMu (Ienuuly,
cmpancmeyeulb, NpoOCKAKUaeulb, 6038paujaeulbcs, HaduHaeus oOpooums) W
JIOTIONIHEHUSIMU (HU 0OHO20 Yy8emKa, HU 0OHO20 TUCMUKA), KOTOPBIE, BO-TIEPBBIX,
OPUBHOCAT  JIOTMOJHUTEIbHBIE OSKCIPECCUBHbIE KOHHOTAlMM B  OINHCaHUE
BHYTPEHHEr0 TMPOCTPAHCTBA YCaAbObI, BO-BTOPHIX, OOpAalIAlOT BHHUMAaHHE
pEeLMIIMEHTa Ha pa3HOro pojia JeTalu €€ MHTephepa, U, HaKOHEI], CIOCOOCTBYIOT
CO3/IaHMI0 JTWHAMUYHOTO OMHUCAaHUS U PUTMHUYECKON  3aBEpIICHHOCTH
TPEIOKEHUS.

Tperse mpennoxkeHue cieayeT OTHECTH K  pa3psily CIOXKHBIX C
COYMHUTEIIbHOU Oeccoro3Hoil  CBsi3bl0.  COBEPIIEHHO  OYEBUJIHO, UTO
OOCTOATENBCTBA MECTa (HANpago om HNOCMeENU, MeHcoy KUOMOM U OOKOBbIM
OKHOM),  BBIHECEHHBIE B  HAYajJO0  JIaHHOTO  NPEUIOKEHHs,  CIIyKaT
dakrtorpaguuHoctd U (AKTYpHOCTH  ONHUCAHUSA, OTTATUBAas  MOSIBICHHE
NOJUJIEKALIET0 M CKa3yeMoro M, TakuM 00pa3oM, CIOCOOCTBYs HapacTaHUIO
OMOILIMOHAIBHOTO ~ «Hakana». JlBoeroune BBIMONHAECT (YHKIUIO TOSCHEHUS
uHdopMmaluu,  CcoAepKaleidcs B MEpBOM  MPEJUKATUBHOW  €IUHUIIE.

Konkperuzanus OIMCAHUA ycaabO0bI TAKkKe JIOCTUTAETCS IIyTEM
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WHKOPIIOPUPOBAHUSI B XYAOKECTBEHHYIO TKaHb pOMaHa MPUYACTHBIX O00OPOTOB
(raxarowas ¢ 6m00Yya MOIOKO; COENAHHBIN BBINYKIO U3 COOCMBEHHLIX NEPbEE HA
HapUco8aHHolU CKgopeuwiHuye) B OCTHO3UIUMU K ONPENEIsIEMbIM CIoBaM (Kouwika,
ckeopey). CrenyeT OTMETUTb, YTO BCE MEPEUUCIICHHBIC BBIIIE CUHTAKCUYECKUE
OCOOCHHOCTH TPETHETO MPEIOKEHHUSI 00€CIIEYNBAIOT MPEPHIBUCTHIN U, BMECTE C
TEM, SHEPTUYHBIA PUTM.

YerBéproe  MNpEWIOKEHHUE  MOKHO  ONPEINEIUTh  KaKk  IPOCTOE
pacnpocTpaHeHHOe. PUTMHUYecKas 3aKOHYEHHOCTh OIMCAaHUs, UUTIOCTPATUBHOCTb,
a TaKkKe BbIJIEJICHME HaubOoiee 3HAYMMBIX MPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIIHIMA
JIOCTUTAIOTCST 32 CUET BBEACHUS B TEKCT poMaHa OOCTOSITEIbCTBEHHBIX TPYIII,
BBHIHECEHHBIX Ha MEpeHUl IUlaH, U MpUyacTHOro obopora. B 1menom, roBops o
pUTME aHAIM3UPYEMOTO MPEAJIOKEHUSI, MOKHO KOHCTATUPOBATh, UTO OH TSTOTEET
K IOCTENIEHHOMY.

[IaToe mpennokeHne MNPUHAMIEKUT K KATETOPUU CIIOXKHOTO C Pa3HBIMU
THIIAMH CBSI3U: OCCCOIO3HOM, COYMHHUTCIBHON U NOAYMHHTSIBHOH. 31ecCh
HAOJIOAeTCsl UCIOJIb30BAaHUE TMMAPEHTETUYECKUX BHECEHUU (Heanoiumauey c
OMKpLIMOU ~ 2pyoblo;,  HAPUCOBAHHASL  KAPAHOAUIOM 207108  JOUWAOU),
JETATM3UPYIOMNX UHPOPMAIIMIO U HAPYIIAIOIINX T1aJAKOCTh U TJIaBHOCTh PUTMA.
Kpome mapenTe3, mNpuUKOBBIBaET K ceO¢ BHHUMAaHHE U TOPUAATOYHOE
OTpEeNIeIUTENIbHOE, COACPIKAIlee NECeNPUUaACTHBIN 000pOT (umo, pazdye Hozopu,
navigem no 6ooe). YKa3zaHHbIe TPAMMATHUYECKHE KOHCTPYKIMU CHOCOOCTBYIOT HE
TOJIBKO MCUYEPNBIBAIOIIEMY OMMCAHUIO POJIOBOIO THE3/1a NepcoHaxka ['aHuHa, HO U
MpeIoTBpaIlalOT €ro MOHOTOHHOCTh, Ha OCHOBaHMM BCEro BbIlI€ CKa3aHHOTO
MOXHO KOHCTaTUPOBATh, YTO PUTM PACCMATPUBAEMOIO MPEJIOKEHUS TATOTEET K
NIEPEMEHHOMY.

O6paTuMcs K TapauieIbHOMY TEKCTY JIBYX BBIIICTIPUBEACHHBIX a03alleB:

Il The door behind the screen led onto the staircase, / while further along the
same wall / were a gleaming white stove and an old-fashioned washstand with a
cistern and a beaklike tap; you pressed a brass pedal with your foot / and a thin

fountain squirted out of the tap.// To the left of the front window / stood a
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mahogany chest of drawers with very stiff drawers, / to the right of it / a small
ottoman.//

The wallpaper was white with bluish roses.// Sometimes, / in semidelirium, /
one would fashion people’s profiles out of these roses / or wander up and down
with one’s eyes, | trying not to touch a single flower or a single leaf on the way, /
finding gaps in the pattern, / wriggling through, / doubling back, / landing in a
blind alley and starting one’s journey through the luminous maze all over again.//
To right of the bed / between the icon case and the side window / hung two pictures
/| — a tortoiseshell cat / lapping milk from a saucer, / and a starling / made of real
starling’s feathers | appliquéd above a drawing of a nesting box. Alongside, / by
the window frame, / was fixed an oil lamp / which had a knack of emitting a black
tongue of soot.// There were other pictures too / : above the chest of drawers / a
lithograph of a bare-chested Neapolitan boy, / and over the washbasin / a pencil
drawing of a horse’s head | distended nostrils / swimming in water. // (31-32)

CormnocraBiieHue nepeBojia nepBoro adzaia ¢ ero noJJIMHHUKOM MTOKa3bIBaET,
YTO TEPBUYHBIM TECT B OOJBINCH CTENEHW HE HAXOJUT aJICKBAaTHOM PUTMHKO-
CUHTAKCHUYECKOU peain3dalilii BO BTOPpUYHOM TCKCTC. B YaCTHOCTH, IICPCCTAHOBKA
YICHOB IMPCAJIOXKCHHA B IApaJUICJIbBHOM TCKCTC IMPHUBOAUT K HAPYHICHUIO
OTHONIECHUHN MexXay TeMoil 1 pemoi. COamaHCUPOBAHHOCTD YaCTEH MPEIIOKECHHM
HE TaK OTYETJIMBO U SAPKO BbIpaK€Ha KaK B IOAJIMHHHKE. B otimmume ot OpurruHajia
OHM BBIIIJAT KaK IMPECUMYHICCTBCHHO HE pPasgCICHHOC Ha CHHTAIrMbl CAWMHOC
nenoe. bpocaercs B rnaza u HeWTpaIM3anus MEPEeBOTUYNKOM JILITUIICHUCA B 000UX
NpeMIOKeHUsIX ~ mepBoro  ab3ama W mOpuyactHoro — obGopora.  Bcee
BBIIICTICPCYUCIICHHBIC M3bAHBI IICPCBOJA IIPHUBCIIN K MCKAXKCHHUIO OPUI'MHAJIBHOI'O
PUTMHYCCKOTO PUCYHKA MU, KaK CJIICACTBHUC, CO3MaJIM Y AHIIIOA3BIYHOTO aJpccaTa
BIICYATIICHUC MOHOTOHHOI'O pUTMa, JTUIICHHOT' O KYJ'IBMI/IHaI_II/Iﬁ H «QHECPTUN».

[lepenavya Ha aHTIUHCKHUI SA3BIK BTOPOTO ab3ama yaalach MEPEBOAUYHUKY
Jydymec, OJHAaKO M 3ACCh HCJIL3s HE 3aMCTUTD OHpe)ICJIéHHBIe IMOrpC€IHOCTH. TaK,
aBTOp aHTJIOSI3bIYHOM BCpCHUHU HC CMOI' COXpPaHUTb OJUIMIICUC B IICPBOM

MNpCIOKCHNHU, YTO IIOBJICKIIO 3JIMMHWHAIUIO OHHOﬁ N3 CHUHTAarM H HCKaXCHHC
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pUTMa, KOTOPBI OBLI MCKYCCTBEHHO MPeoO0pa3oBaH B MOHOTOHHBIN. M3MeHeHUe
IOPSJIKA CJIOB BO BTOPOM MPEJIOKCHUH BBI3BAJIO OTTECHCHHE HAa BTOPOM ILIAH
0oJiee 3HAYMMOTrO JOMOaHeHHs (13 amux pos — out of these roses) u BeigeneHnIO B
KauecTBe OoJiee CYIICCTBEHHOW WHGPOpPMAIUN TNPEANKATUBHOW KOHCTPYKIIUU
(renuwv npocunv 3a npogurem — one would fashion people’s profiles). B
MOCTICIHEM TIPEUIOKCHUH BTOPOTO ab3ama TiepeBoja IPHUKOBBIBaeT K cebe
BHAMaHUE SIBHOC OTKIIOHCHHH OT TeMa-pEMaTHYCCKOW CTPYKTYphl OpWUTHHAJIA!
BBIHECEHHE HA TEPEIHUHN IUIaH PeMbl MOJUIMHHUKA (Hao xomooom — above the
chest of drawers) u perapnanus TeMbl MEPBHYHOIO TEKCTa Ha 3aJHUN IUIaH
(mumoepagusa — a lithograph), a Takke ciusHHEe ABYX CHHTarM B OJHY
(mumoepagusa — neanorumaney ¢ omkpwimou epyosio — a lithograph of a bare-
chested Neapolitan boy). [lanHble OTCTYIUICHHS OT PUTMHKO-CHHTAKCHYCCKOW
OpraHM3alMH MEPBUYHOTO TEKCTA CTAM NMPHYUHOW JehOopMallid PHUTMHYECKOTO
pUCYHKa, B pe3yjibTaTe 4Yero pHUTM NPEUIOKCHHUS CTal Topa3go Oosee
pa3MEpPEHHBIM U OJTHOOOPa3HBIM.

[lepeiiném Ttemeph K aHAIM3y IEepeBOJila  BTOpPOro (parMeHTa poMaHa
«Marenbkay:

Il Unozoa na wocce y nupamuoku webns, | nao xomopvim nycmvinHo u
HedicHo 2yoen menezpaguoiii cmonod, | obaynuswuiics cuzvimu cmpynvsimu, | on
ocmanaeiueancs u, | onupasco na eenocuneo, | ensioen uepesz nons Ha 0OHy U3 mex
necuvix onyutex, | umo 6wiearom monvko 6 Poccuu, | oanékyro, | 3youamyro, |
uépnyio, | u nao weil 3010motl 3anad OvLL nepeceuer 0OHUM MOJILKO JULOBANMbBIM
oonaxom, | uz noo komopozo ocnennviM 6eepom pacxoounucs ayuu.// M enaos na
Hebo, / u caywasn, / Kak 0aneKo-oaieko Ha ceie NOYmu MeumameibHO MblYUm
KOposa, / OH cmapaics noHams, / umo 6ce 3mo 3Hauyum / — 6om 3mo Hebo, / u
nous, / u 2yosawuti cmond, / Kazanocw, / 4mo om-80om ceuydac ou notimem, / — HO
80py2 HAYUUHANA KPYAHCUMBCA 201084 / U C8emIoe MOMIEHbe CMAHOBUNIOCH
Hecmepnumoim.// (58-59)

[lepBoe mpeiokeHne, KOTOPOE MOKHO OXapaKTEpHU30BaTh KaK CIOKHOE C

COUMHHUTEJIBHON WU HOI[‘-II/IHI/ITGHBHOI\/JI CBA3bIO, I/1306I/I.HyeT CHHTAaKCHMYCCKHUMU
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KOHCTPYKIIMSIMA CaMOTO OOTaToro crekTpa. Bo-mepBbIX, JaHHOE MPEIJIOKECHHE
UMEET B CBOEM COCTaBE TPHU NPHUIATOYHBIX OMPEACITUTEIbHBIX. BO-BTOpPBIX, OHO
OCJIOKHEHO TMPUYACTHBIM W JIeCNIPHUACTHBIM 00OpoTaMu. Bce yka3zaHHBIC BBIIIC
CHHTAKCHYECKHE CTPYKTYpPHl TIOBBIINIAIOT CTEMEHb COICPKATCIBHOCTH |
JEMOHCTPUPYIOT CKPYIYJIE3HYI0 TOYHOCTh MEPCOHaKa | 'aHWHA, BCIIOMUHAIOIIETO
MeNTpUalIie JeTald BHEIIHETO MpOCTpaHCTBa ycaawrObl. IlepBoe mpumaTouHOe
OTIPEICTUTENIbHOE (HAO KOMOpPbIM NYCMBIHHO U HENHCHO 2yoel menecpaghubill
cmonb) ¥ IPUIACTHBIA 000POT (0OAYNUBUIULICSA CUZLIMU CIMPYNbIAMU) OTTATHBAIOT
MOSIBJICHUE TJIaBHOTO TMPEJUIOKEHUS, Jejas akKIeHT Ha TMoJJIeKalleM |
MPEABOCXHUIIIAS MOMEHT HAWBBICIIETO HANPsDKCHHS, a TakKkKe CIIOCOOCTBYS
MEJIOJIMYHOCTH W TUIABHOCTH BCETO TMpeiioxkeHus. JleenmpuyacTHbii 000poT
(onupasice  na  eenocuned)  npugaér  HEOOJBIIYID  OTPBHIBUCTOCTH U
BOJTHOOOPA3HOCTh PHUTMY TPEIJIOKECHUS. ATpHOYTHUBBI 0anékyro, 3youamyio,
YEépHyl0, BBIPAKEHHBIE aIbEKTUBAMU U HaXOJSAIIMECS B TOCTIO3UIUU K
CYIIECTBUTEILHOMY  OnyuWilek, TIPW3BaHBl  OOCCHEYWTh  HAISAHOCTD |
JTUHAMUYHOCTh OINHCAHMUSI TPUPOAHOTO oOOBekTa. braromaps mnociennemy
MPUAATOYHOMY OMNpPEACIUTEIbHOMY (U3 HOO KOMOpPO20 OZHEHHbIM BeepoM
pacxoounucs ayyu) B TEKCT pOMaHa «BILIETaeTCs» MeTtadopa (ocHenHbiM 6eepom),
YTO MPUBHOCUT B OMUCAHUE MPUPOJIBI 0COOYIO IMOITMOHANIbHYIO TIyOuny. JlaHHOe
NPUJIATOYHOEC TakkKe OOeCleuynBaeT PHUTMHYECKYID H  CHHTAKCHYECKYFO
3aKOHYCHHOCTh W IUIAaBHOCTh ONHUCaHWsA. B 1eioM putM  pazdupaemMoro
MIPEIIOKEHHSI TSTOTEET K IEPEMEHHOMY.

Bropoe mnpemioxkeHne, KOTOpO€ OTHOCHUTCS K Paspsay CIOXKHBIX C
pa3HOOOpa3HBIMU  THUMAMH  CBS3M  (MOJYMHUTEIBHOW, COYMHHUTEIBHOU U
0ECCOI03HOM) MMEEeT IMMPOKUN JTUaIa30H Pa3audHbIX 000coOieHui. [laxe mpu
OerJoM IMPOYTEHUU OOpamaroT Ha ceO0s BHUMAHHE OJHOPOJIHBIC JICCTPHYACTUS M
MPUAATOYHOE U3BIBUTEIBHOE, KOTOPHIE YCIIMBAIOT HAPACTAHUE IMOIIMOHATIEHOTO
«HaKaja», a TaKkKe «OTHAJAIOT» TOSBJICHHE TJIABHOTO  MPEIONKCHUS,
SIBIISIONIETOCS. CEMAHTUYECKUM  IIEHTPOM BTOPOTO TPEIOXKEHHs. 3aciyKHBaeT

OTJACJIBbHOTIO YIIOMHWHAHHWA TO, YTO IJIABHOC IPCAJIOKCHUC ((O6paMJI$IeTC$I)> ABYMsI
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NpUuAaTOYHbIMHU HU3BACHUTCIIBHBIMU, KOTOPLIC HE TOJIBKO IIOMOT'ar0T
COCPCAOTOYNThL BHUMAHUC aApPCeCaTa Ha HHOAHCAX OIIMCAHHMA aHTypaXa BHCIIHCTO
00JIMKa TEPPUTOPHUH YCaAbObl, HO U CO3JAIOT «KOJIBLIEBOW» PUTM. DM(PATUIHOCTD
pacCMaTpuBaACMOro IPCIJIOKCHUA TAKIKE YCHIIMBACTCA IMOCPCACTBOM BBCACHHUA B
TEKCT POMaHa OJIHOPOJHBIX WICHOB, KOTOPBIM MpEAIIECTBYET THUpE. boiiee Toro,
YKaBaHHBIﬁ 3HAaK IIPCIIMHAHWA BOIUIOIIACT ITOACHUTCIIBHO-PA3BACHUTCIIBHYIO
byHKIUIO, TpUAaéT PUTMY HPEIJIOKEHHUS PE3KOCTb U OOPBIBUCTOCTh, a TaKXKe
AKCIUTMLHUPYET YIOEHHUE «CKPOMHOIN» KPaCOTOM POJHOTO JIOMA U IMIEMSAIIYIO TOCKY
I'anuna no HCMY. COBepHICHHO OUYCBHUAHO, YTO AHAJIU3UPYCMOC IIPCHIOKCHHC
CI)aKTI/I‘—IeCKI/I COCTOUT M3 IBYX HC3aBHCHUMBIX CMbICIIOBBIX ‘-IElCTCfI, KOTOPLIC B CUITY
WX 3HAUYMUTENIbHOM pacripocTpanéHHocTH B. HaOokoBy mpuiiochk pa3rpaHuyuuTh
TOYKOM ¢ 3angaToid. OTCro/1a CleyeT, YTO YIOMSIHYThIM MyHKTYallMOHHBIA 3HAaK B
OMPENICICHHOW CTENEHU pean3yeT (PYHKIUIO «CUHTAKCUYECKOW» MaplesUIsIuu.
KpOMe TOro, y 4YHUTATCId MOKCET CIIOXKHUTBCA BIICUATIICHHUC, YTO IIMCATCIIb
HaMCPCHHO ACIACT 11ay3y, BbIACIIAA BPEM Ha AOIMMOJHUTCIbHOC OCO3HAHHUEC HOBOI'O
o0pa3a ¥ OCMBICIICHUE €ro BaYKHOCTU BO BCEH MPEACTABICHHONW KapTHHE POJOBOTO
rHe3na 'aHuna. Creayer OTMETUTh M HEMAJIOBAXKHYIO POJIb 3alsiTOM U BTOPOTO
TUpE, KOTOpbIE, C OAHOW CTOPOHBI, MPHU3BAHBI CcO3AaThb 3(PPEKT KOHTpacTa, C
JIPYrol — o0eCneYnTh CHUKEHUE KYJIbMUHAIMOHHOTO HAIPSKEHUS U, HAKOHEII,
€TI0 OKOHYATCJIbHOC «IIaACHUC) K KOHIY INPCAJIOKCHUA.

[Tepeiiném Kk uccneq0BaHUIO IEPEBOAa BTOPOro (hparMeHTa poMaHa:

/I Occasionally on the highway he would stop by a little pyramid of road
building stone / above which a telegraph pole, / its wood peeling in grayish strips,
/| gave off a gentle, / desolate hum.// He would lean on his bicycle, / looking across
the fields at one of those forest fringes / only found in Russia, / remote, / serrated, /
black, / while above it the golden west was broken only by a single long lilac cloud
/ from under which the rays spread out like a burning fan.// And as he stared at the
sky and listened to a cow / mooing almost dreamily in a distant village, / he tried to
understand / what it all meant / — that sky, / and the fields, / and the humming

telegraph pole; / he felt that he was just on the point of understanding it / when
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suddenly his head would start to spin / and the lucid languor of the moment
became intolerable.// (47)

K coxanenuto, naHHBIN MEepeBO BBIMOJHEH 0€3 yuéTa BBISBJICHHBIX BBIIIE
PUTMHUKO-CUHTAKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH opuruHaia. Hampumep, mnepeBoayuk
pa3zenui TMepBOe MPEAJIOKEHHWE Ha JiIBa W TPEHEOpEr Tema-peMaTHYeCKHUMHU
OTHOIICHHUSMH TMOJJTMHHUKA. YacTh IIaBHOTO MPEIOKEHUS (OH OCMAHABIUBALC)
OblJla BEIHECEHA B HAYAJIO MPEIIOKCHHMS, ACCTPUUACTHRIN 000pOT TaKKe HE OBLI
HUKAK «OOBITpaH» B TMapaUIeIbHOM TEKCTe, XOTA TEPEBOMYUK MOT OBl
KOMIICHCUPOBATh OTCYTCTBUE JCEIPUYACTUS KAK YACTU PEUYU B AHIIIUUCKOM SI3bIKE
MOCPEACTBOM JPYroil CHHTAKCUYECKOW KOHCTPYKIMHU, & HE TpaHC(HOPMUPOBATH €TI0
B [JIaroji-ckazyemMoe, HHUBEIHpPYS, TakuM  o0pa3oM,  BBIPA3UTEIBHOCTH
npemioxkennss. K mpuMepam  ymadyHOW UMHTEpPHpETAMH  MOXKHO  OTHECTH
COXpaHEHHE BO BTOPHYHOM TEKCTE MEPEUUCIICHHS aTpuOyTUBOB (remote, serrated,
black) B moctno3unuun k cymecrBurenpHoMy forest fringes, a Takxke TpeTrbero
npugaToyHoro onpenenureasHoro (from under which the rays spread out like a
burning fan).

BHe BcsKOro coMHEHHMs, nepeJadya Ha aHIVIMUCKUU  SA3bIK  BTOPOTO
MPEIJIOKEHNS yaanach MEPEeBOAUUKY JIydlie. 34€Ch CHEHIHAIUCT CMOT MPOSBUTH
O0onee BHMMATEIbHOE OTHOIICHHE K aKTyaJbHOMY YJICHEHHUIO OpPHUTMHAJa, YeM B
CJIy4ae C MEePBbIM MPEITI0KEHUEM.

[TonBoast UTOT, MBI MOKEM CJI€JIaTh BBIBOJ, YTO, BO-TIEPBBIX, «CBOOOIHAS
CUHTaKCUYECKasl CTPYKTypa OpHUTHHANIA, OOeCleyuBaromas JO0CKOHAIBHOCTh H
JIOCTOBEPHOCTh OMTMCAHMS TEPPUTOPUHU YCaIb0bl OTYACTH OKa3ajlach yrpaueHa. Bo-
BTOPBIX, pPUTMUYECKUIA PUCYHOK TEKCTa MOJIMHHUKA OB HCKAXEH: TTOCTETICHHBIH,
NMEePEeMEHHBIM ¥ pa300JTaHHBI  TUOBI ~ PUTMHYECKOU OpraHu3aluu
MPOAHAIM3UPOBAHHBIX  BBIIIE TPEIJIOKEHUN «CIWINCh» B OJWUH  E€IWHBIN
IIEPEMEHHBIA PUTM.

OOpatumcst K aHalu3y 3aKIOYUTENBHOTO (TPEThEro) OTPhIBKA POMaHA

«Matmesbpkay.
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Il Cmapoui, | 3enenosamo-cepuouii, | oOepessnnviii dom, | coedunénnuvlii
eanepeell ¢ ¢hnucenem, | seceno u cnokoiiHo 2nsi0en YGemHvLMU 21A3AMU CBOUX 08YX
CMEKIAHHbIX 6€paHO HA ONYWIKY NAPKA U HA OPAHICEBblll KPEeHOelb CA00B8blX
mponunok, | oeubasuux yeproszémuyro necmpomy xypmut...lI Beuepom evicokuil
cunuti Oygemuux 6 HUMAHBLIX NEePuUamKax 6blHOCUNL HA 6epaHdy J1aMny HOO
wénkosvim abaxcypom, | u Ianun 6ozeépawancs domoti nums uai, | eromame
XON0OHblEe XAONbs NPOCMOKEAWIU HA SMOU CEEmJolU 6epande ¢ KAMbIUOBbIM
KOBPOM HA NONY U YEPHLIMU NIABPAMU B00b KAMeHHbIX cmyneHel, | eedyuux 6
cao.ll (66-67)

B mepByro ouepenb, B TaHHOM MPOCTOM PACTIPOCTPAHEHHOM MPEIIIOKEHUH
MBI MOYXEM HaOJI01aTh «HAHNU3bIBAHUE)» OJTHOPOJHBIX ATPUOYTHUBOB B MPEMO3ULIUU
K CYIIECTBUTEIBHOMY OOM, KOTOpble OOECHEeUYMBAIOT HAKOIUIEHHWE pPa3IMYHbIX
CBOMCTB (BO3pacT, LBET, MaTepual) MW MNPUIAOT OTPBIBUCTOCTh PUTMY
npeyIokKeHUs. JOMOMHUTENbHYIO SKCIUIMUUPYIOUIYI0 HH(POPMAUI0 B TEKCT
UCCJIENYEMOTO OTPBhIBKA MNPUBHOCAT M MPUYACTHBIE OOOPOTHI (COEOUHEHMbI
eanepeeti ¢ aucenem, 02UOABUUX YEPHOIEMHYIO NeCMpomy KypmuH), KOTOpbIE
YCIOXKHSIIOT PUTMHYECKYIO CTPYKTYpy, Jenas e Ooiyiee OoraToit, obecrieunBas
CMBICIIOBYIO 3aBEpIIEHHOCTh BCEro ¢parMeHta. PUTM MNpemioxKeHUsT MOMXKHO
OXapaKTepU30BaTh KaK MOCTETICHHBIH.

Btopoe mpemiokenne mpUHAIICKUT K Pa3psily CI0KHOCOYMHEHHBIX. P
OJTHOPOJIHBIX TPEANKATOB (8036pawjancs numo, 21omams) NEpeaaéT OIIyIIeHUE
IPa3aHOCTH, CIIOKONCTBUS W HETOPOILUTMBOCTH 00pa3a >ku3HHU ['aHuHa B ycaabOe.
bnarogapsi 0THOPOAHBIM CKa3yeMbIM JOCTUTACTCS] OTHOCUTEIbHASI MOHOTOHHOCTh
putMma. JlaHHasg TEHIEHLUS HapyIIAeTCs BBEIACHHEM B XYAOXKECTBEHHYIO TKaHb
poMaHa TPUYACTHOrO oOopoTa (8edywux 6 cad) B TOCTHO3ULIMH K
CYIICCTBUTEILHOMY cmyneHel, KOTOPBIA TPEPHIBAET Pa3MEPEHHBIM PUTM,
co3/laBasi CBOEOOpa3HBI HAMOLMOHAIBHBIA «BHUTOK» M KOHACHCHPYSCh Kak
pyXHUHA.

[IpuBeném nepeBoJi yka3aHHOTO BbIlIe ()parMeHTa poMaHa Ha aHTJIUHCKUI
A3BIK:
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/I Linked to a wing by a gallery, / the old greenish-gray wooden house with
stained-glass windows in its twin verandas gazed out toward the fringe of the park,
/ and at the orange, / pretzel-shaped pattern of garden paths / which framed the
black-earth luxuriance of the flowerbeds...Il In the evening the tall blue-coated
butler in cotton gloves carried a silk-shaded lamp out onto the veranda, / and
Ganin would come home to drink tea and gulp cold curds-and-whey on that lighted
veranda, / with the rush mat on the floor and the black laurels beside the stone
steps / leading into the garden.// (58-59)

H3-3a IICPCCTAaHOBKHU OHpe,IIeJ]éHHBIX CHUHTAKCHUYCCKUX KOHCprKHHﬁ,
HanpuMep, nepemenieHus npuaactaoro odopota (linked to a wing by a gallery) B
CaMO€ Ha4daJIO IICPBOI'0 MPCAJIOKCHUA U OTTCCHCHUA Ha BTOpOﬁ IIJIaH IIpCAuKaTa
gazed OUt CHHTaKCHYSCKHUH M PUTMHYCCKHH PHUCYHKH OpPHUIHHAJIA OKa3aJHCh
HCCKOJIbBKO HapyHICHLI. OI[HaKO CJIeayCeT TaKKC CKa3aTb HCCKOJIBKO CJIIOB U B
3allMTy TepeBoAuYMKa. Tak, NpUYaCTHBIM 000pOT (o2ubasuiux uYepHO3EMHYIO
necmpomy Kypmuh) ObUT «KOMIIEHCUPOBAaH» MPUJATOYHBIM OINPEACTUTEITbHBIM
(which framed the black-earth luxuriance of the flowerbeds), 6marogaps uemy
pUTMHUYECKas OpraHu3alus BTOPOW YAaCTH TIEPBOTO MPEUIOKEHUS He Oblia
BugonsMeHena. Yactes npemioxkenus (with the rush mat on the floor and the black
laurels beside the stone steps) Obuta BbIEICHA B OTACABHYIO CHHTAarMy, 4ro
CTJIaAWJIO Y aHTJIOA3BIYHOI'O YU TATCIIA BIICUATIICHHC OI[HOO6p3,3HOCTI/I puTM™Ma.

CpCI[I/I CWJIIBHBIX CTOpPOH II€pEBOAA MOXHO OTMCTHUTL, YTO IICPCBOAYUKY
yIajgoch B ILIEJIOM BOCCO31aTh TEMa-pEMATUYECKYIO CTPYKTYpy BTOPOIo
MNpCIJIOKCHUS. BmecTe ¢ TeM HcHoJb30BaHHE COKO3HOTO crocoda COCAUHCHU A
OJHOPOAHBIX IIPCAUKATOB IIOBJICKIO 3a coOoit HCOIIpaBAAHHOC H3MCHCHHUC
PUTMHYECKOI'O KOHTYpA.

B X04€ aHaln3a pUTMa M CHHTAKCHUCa OTPBIBKOB pOMaHa, I'IC CO3AaCTCsA
oOpa3 pomoBoro rHe3na [anmHa, ynanoch 3aUKCUPOBATH MPEUMYIIECTBEHHO
CJIOXHBIC IIPCATTOKCHUS. HGCMOTPH Ha HMMCIOIIUCCA Yy HIapalJiICIbHOI'O0 TCKCTa
AOCTOMHCTBA, IICPCBOJYHK B OOJIbIIIEN CTENEHU HCKAXKAET IMPpUCYMKUE OPpUTHHATY

OTHOIIEHHUSI MEXKIYy TEMOM M PEMOM, YTO MPUBOAUT K HAPYLICHUIO
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cOaaHCUPOBAHHOCTU U Je(hOpMalUd PUTMHYECKOIO KOHTypa IOJJMHHUKA.
VYka3aHHOE OOCTOSTEIbCTBO MPOJUKTOBAHO CYIIECTBEHHBIMH PAa3IMYUsIMHU B
CUHTaKCHUYECKOM CTPO€ PYCCKOIO M aHIVIMMCKOTO s3bIKOB. Tem He MeHee
HECMOTpsI HAa HMEIOIIMECS  OTCTYIUIEHMS  IEpEeBOJYMKA OT  PUTMHUKO-
CUHTAaKCUYECKOW CTPYKTYpbl OpUTMHaJa, o0pa3 ycaabObl B IIEJIOM COXpPaHSETCs
P IIEPEBOJAE, MO3TOMY B BOCIHPHUATUH AHTJIOS3BIYHOIO PELMIIMEHTA POJOBOE
THE3]10 rIaBHOTro repos (I'aHnHa) mpencTaér Kak CMMBOJ YMHUPOTBOPEHHOM KU3HH,

CTaOMIILHOCTH U AYHOICBHOTI'O paBHOBCCHAI.
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BbBIBOJbI 110 I'JIABE 111

B Xone u3ydeHHs HOCTAJIBIMYECKOro oOpa3a ycaiabObl B IMapajuIeIbHBIX
TEKCTax poMaHa «MamieHbkay ¢ Y4ETOM €ro CrKeTa U KOMIIO3ULHUHA MOYKHO
KOHCTaTupoBaTh, uto B. HabokoB AeMOHCTpUpyeT nyaiau3M MHUPOB, IepeMerias
nepcoHaxa ['aHmHa U3 OTHOM CHCTEMBI POCTPAHCTBA U BPEMEHM B APYryro. Besd
CIO’KETHO-KOMIIO3UIIMOHHAsT opranuzanus pomana B. HabokoBa «MareHbka»
IpECTaBIsieT CO0OM MPOTHUBOMOCTABICHHE IOTUYECKOro oOpas3a ycaabObl,
KOTOpPbIA BbI3bIBAET y ['aHMHA BOOAYIIEBICHHBIE 3JIETMYECKUE YYBCTBA, U
MpadHOro o0Opa3a yIJIOBaTOrO M 3JIOBEIIETO MaHCHOHA, I/I€ T€pOU-dMUIPAHTHI
UCIIBITHIBAIOT TYIIEBHBIE CTPAJAHUS U IMOLIMOHAJILHOE BHITOPAHUE.

B KOMIO3MIMOHHOM IIOCTPOCHHH OTPBIBKOB POMAaHa, YYacTBYIOIIMX B
co3laHun oOpa3za ycaabObl, (QUIypUPYIOT TNPEUMYLIECTBEHHO CIEAYIOLINE
U300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIBHBIE CPEJICTBA JIEKCHYECKOTO YPOBHS: CIIOBa C
MIOJIOKUTEIIBHOM MHIEPEHTHOM W aJrepeHTHOM KOHHOTALMEH, JEKCEMBI C
MO3THUYECKUM OTTEHKOM 3HAa4Y€HUs, CPAaBHEHUS, SMUTETHI, METa(pOphI, B TOM YHCIIE
OKKa3MOHAJIbHBIE M Pa3BEPHYTHIE, KOJIOPATHBBI, O003HAUYAIOIIME CBETIYI) WIH
TEIUTYI0 TaMMY LBETOB, JEKCEMBI, BBIPAKAIOIIWE 3BYKHM IPHUPOABI U BHEIIHEIO
MHUpa, a TakKe Takas CTHIMCTHYecKas (purypa Kak MOJIMCHUHAETOH. Takxke ObLIO
BBISIBJICHO HAHU3bIBAHWE OJHOPOJHBIX WIEHOB TPEUIOKEHUS, YIOTpeOseHne
CIIOXKHOCOYMHEHHBIX U CJOKHONOJYMHEHHBIX  MPEUIOKEHUH,  KOTOpBIE
NOAYEPKUBAIOT ABTOPCKYIO MHTEHIIMIO, BOCTOPKEHHBIE AMOIMK ["aHMHA, puAaoT
OKCIIO3MIIMK pPOMaHa JIWUHAMHUYHOCTh, (AKTypHOCTh u  (haKTOrpauIHOCTS.
ABtopckas unes B. HabokoBa 3akiroganack B TOM, 4TOOBI MPEICTaBUTh yCaan0y,
KOTOPOM BOCXHUILIAJICSA B CBOMX BOCIIOMHUHAHMSX ['aHWH, KaKk TaBaHb TapMOHUH,
YMHUPOTBOPEHUS, YUCTOTHI U cBeTa. BocrmomuHaHus ['aHMHA MOCTENEHHO NPUBOISAT
€ro K BBIBOJAY O TOM, YTO IIOCTOSIHHOE€ MBICIIEHHOE BO3BpalllEHUE TIeposi B
MPOIUTYIO JKM3Hb HE CIIOCOOHO CTaTh IMOJHOIICHHOW 3aMEHOW >KHU3HU PEaIbHOM,
yCyryOJsieT €ro HbIHEIIHEE IOJIOXKEHUE, JIMIAs BO3MOXHOCTH JKUThb 3/1€Ch U

ceﬁqac, da HC HOMHMHAJIBHO.
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®dopma s3bIKa-1IeNTN He Oblja HapylIeHa: NepeBOIYUKY yIAlIOCh COXPAHHUTh
IPUCYIINE TOJIMHHUKY 3CTETUKY M 3MOIMOHAIBEHO-IKCIIPECCUBHOE BO3/CHCTBHE,
JIOHECTH WHTEHLIMW M WJIEW MHcaTels 3a CYET TIIATeNbHOro moadopa K CloBam
PYCCKOSI3bIYHOTO OpHTMHANIa PAaBHOEMKHMX OSKBHBAJICHTOB, 3a(QHUKCHPOBAHHBIX B
clioBape, a Takke 3a CYET YMECTHOTO HCIIOJNIb30BAHUS TEPEBOAUYECKHUX
npeoOpaszoBanuii. OTCI0fa CleIyeT, YTO MapajUIeIbHBIA TEKCT pealu3yeT Ty Ke
GYHKIMIO M pemiaeT Ty e CaMylo NMparMaThyecKyro 3aJadyy B HHOS3BIYHOU H
WHOKYJIBTYPHOM CpeNie, YTO U IEPBUYHBIN TEKCT.

CBsI3b MEXJIy TE3aypyCOM KITFOUEBBIX JIEKCEM okHo (window) n quna (lime,
linden) B BBIOpaHHBIX /I aHATM3a KOPITyCcaX U KOHTEKCTAMH POMaHa, B KOTOPBIX
ObUIM OOHApPY>KEHbI JAHHBIE JIEKCEMBbI, MIPOCIEANTh MOXKHO. OHAKO «Iuana3zoH»
KOHTEKCTOB pomaHa «MallleHbka», B KOTOPBIX HCIIOJIB3YIOTCS H3YYEHHbIE
JICKCEMBI, HE SBIISETCS a0COJIOTHO TOXK/IECTBEHHBIM KOHTEKCTaM, BBISIBICHHBIM B
KOpITycax XyJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB. TakuM o00pa3oMm, pycckash U aHIJIMICKas
JUTEepaTypHble TPaJAWLMK HECYIIECTBEHHO TIOBIWSIM Ha 3aKOHOMEPHOCTU
(YHKIIMOHUPOBAHUS YKa3aHHBIX BbIIIE KJIFOUEBBIX JIEKCEM B poMaHe «MallieHbKa»
Y €r0 aHIJIOSA3BIYHON BEPCUU.

[lepeBogunk wyarie BCEro HE OTPaHUYMBACTCS KAaHOHAMM HAIMOHAJIBHOU
JUTEpaTyphl, MbITAETCS NEpeaaTh B NapajuIeIbHOM TEKCE  OTTEHKU CMBbICIa
opurnHaiga. B 1emoM KOHTEKCTHI YMOTpeOJIeHHsI BCEX TEPEUYHMCICHHBIX BBIIIC
KITIOYEBBIX JIEKCEM OBLIM YauHO MEepeBEACHBI Ha aHTJIMACKUN S3BIK, HEB3Upas Ha
HE3HAYUTENbHbIE U3bAHbI, KOTOPbIE HE MCKA3WIN TTI00ATbHBIA 3aMbICEN MUcaTels
pOMaHa, COCTOSBIIMKA B TOM, YTOOBI JOHECTH O PEUUIMEHTa MBICIb O
HEBO3BPaTHOCTU BPEMEHHU.

B xome wu3yyeHHs PUTMUKO-CHHTAaKCHUYECKOW CTPYKTYpbl (hparMeHToB
pomana «MareHpkay ObLTM OOHapyXeHbl B OONBIIEH CTENEHH CIOXKHBIC
npeqioxenus. HecmoTpss Ha XapakTepHble BTOPHUYHOMY TEKCTY CHIIbHbBIE
CTOPOHBI, TIEPEBOTYNK MPEUMYIIECTBEHHO HAPYIIAET CBOMCTBEHHBIC MOIJIMHHUKY
TEMa-peMaTU4YEeCKUe CBSI3M, YTO TNPUBOIUT K TMOTEpE YpPaBHOBEUICHHOCTH H

MCKaXEHUIO PUTMUYECKOTO pPHUCYHKAa IIOJJIMHHMKA. TeM He MeHee, Mankiy
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['mennn yYAaiaoCb B IapallICIbHOM TEKCTE B IIOJTHOM MCpPE€ BOCCO3AaTb

HOCTQJIbIMYECKUN 00pa3 ycaap0bl, HECMOTPS Ha UMEIOIIMECS MOTPEIIHOCTH.
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3AK/IIOYEHUE

PesynpraTel AHAIUTHUYECKOIO o030pa HAy4YHBIX W3bICKaHUU
OTEYECTBEHHBIX U 3apyOE€XKHBIX JIUTEPATYpOBEAOB M S3bIKOBEJOB IO3BOJIMIU
cenaTh HEKOTOphIE BBIBO/IBI O TBopuecTBe B. HaGokoBa, KOoTOpble MpeacTaBIIsu
MHTEpeC Ui Haulero uccieaosanus. [Ipexne Bcero, HEOOXOAUMO OTMETUTH, YTO
TaJIaHT JTaHHOT'O aBTOpa MOJyYWJ IMPOKOE NPU3HAHUE BO BCEM mupe. Ilncarens
0 TMpaBy CYUTAETCS TEHHUAIBHBIM «IOBEIUPOM» XYIO0KECTBEHHOIO CJIOBA,
IIPOU3BEIACHUS KOTOPOrO IIPOHM3aHBl  AJUIKO3HMSMHM, PEMHHHCLHECHIMAMH U
BBIACIISIIOTCS HA (hoHE padOT APYrUux aBTOPOB MHOTOTPAHHBIMH XY10KECTBEHHBIMU
«OpHaMEHTaMu» U «rojoBojomkamm». B. HaOokoB cmor co3gate cBOM
HE3aypsAHBIA MHUP HCKYCCTBA, KOTOPBIH OH BO3BEN B PaHI CaMOI0 TIJABHOI'O
ACTETUYECKOro uzaeana. [lucarens BIOXHOBISIICS HENPEB30WMICHHBIMU paboTaMu
aBTOpoB XIX Beka, 0JHAKO OH TIIATEIBHO MepepadaThIBall UX UIEU U KOHLIETILUU.
CrnepnoBarenbHo, TBOpuecTBO B. HabokoBa MOXHO paclieHMBaTh B OMpPEIEIECHHOM
CTEIICHU KOHBEPIrEHIUEN JIMTEPATYPHOU KJ1aJe3u ero BEJIIUKUX
IIPENIIECTBEHHUKOB.

JIutepatypoBenbl CXOIATCA BO MHEHHHM O TOM, YTO OJAHUM M3 KIIOUYEBBIX
CIO’)KETOOOPa3yIOINX KOMIIOHEHTOB TBopuecTBa B. HabGokoma sBisieTcs MOTHB
Metadusnyeckoil rudenu. Jlerpanauus M yHUUTOXKEHHUE MOPAIbHO-IyXOBHOTO
MHUpa 4YeJlOBEeKa W MaJ€HUE HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEW SBISIOTCS PE3YJIbTATOM
OCO3HAHHOT'O OTKa3a OT 3THYECKMX HOPM W NPABWI MOBEACHUS, MOIYJISpU3alun
reIOHMCTUYECKOTO 00pasa >KU3HU WM BHIOOpA B MOJIb3Y KECTOKOCTH, TUPAHUU U
YKaX /bl BJIACTH.

Bmecte ¢ TeM, cienyeT MOJYepKHYTh, YTO IHCATEIb HE OIPAHUYMBAETCS
TOJIbKO OAHUM MOTHMBOM MeTa(U3MYecKoil rudenu B CBOMX paboTax — MUcaTelb
4acTO NPHUMEHSUI MOTHB JyajM3Ma MHPOB B CBOEM TBOPYECTBE, B YACTHOCTH B
pomane «Mamenska». [IpousBenenus B. HabokoBa 3KCIUMIIMPYIOT MSTEXHBIE U
HECTaOUJIbHBIE DKOHOMHUYECKHE, COLMAJIbHBIE M IOJUTUYECKUE COOBITHS B

ucropuu Poccnn.
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HccnenyeMplii poMaH NOPUHAMJICKUT K YHUCIY MNPOU3BENCHUN MHUCATENS,
U300paXKaroMX TSHKETYI0 M HEYCTPOSHHYIO JKU3Hb POCCHMCKOW MHTEJUTUTEHIINH,
KOTOpasi OKa3aJlach 3aJI0KHUKOM HCTOPUYECKUX IMOTPSICEHUH M KaTaKIU3MOB W,
KaK CJEACTBUE, ObUla BBIHYXKJEHAa HaBCErJa MOKUHYTh Poccuio, JTUIIMBIINCH
COLIMAJIbHBIX U IOPUAMUECKUX MpaB, CBOOO, KyIbTYpHOH OOIIHOCTH ¢ PoauHOM.

[Tockonbky mns B. HabGokoBa ObulM BaKHBI HArjisiHbIE M TaKTUIBHO-
OCSI3aTENIbHBIE KOMIIOHEHTBl 3HA4YE€HWs CJIO0BAa, OH YacTO HMHKOPHOPHUPOBAI
COOTBETCTBYIOIIIME CBOMCTBA M MPHU3HAKU IMPEIMETOB B CBOM PabOTHI, CO3/AaBas
ocsi3aeMblii  00pa3 BeIHOTO Mupa. Bcerex 3a JMHTBUCTAMH, W3YYarOIIUMU
Pa3IMYHBIE ACTIEKTHl YYBCTBEHHOT'O BOCIPHUATHS B MPOU3BEACHUSX MUCATENS, MBI
[oJjlaraeM, 4YTO JIaHHAs IIPUBEPKEHHOCTh K MAKCUMAIBHOM JIeTalu3aluu
IPU3HAKOB BEUIEH NMPOJMKTOBAHA KEJIAHUEM B. HaGoxkoBa 3aneudatrnets B
CBOEM TBOpYECTBE O€3BO3BPATHO MOTEPSHHBIN OIIOT CYACTHS U HAEKHOCTH.

AHanuTu4yeckuii 0030p JTUHTBUCTUYECKUX HCCIICAOBAHUM, TMOCBSIIEHHBIX
uauoctuiato B. HabGokoBa, maéT BO3MOXKHOCTH YTBEpPXKIaTh 00 HCMOJIb30BAaHUU
aBTOPOM ILIMPOKOrO JAUAIa30Ha CUHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIMH, BHOCSIIUX CBOIO
jenTty B (pakTypHOCTh U (akTorpaduyHocts TekctoB B. Habokosa.

JlomuHUpOBaHKE COOCTBEHHO aBTOPCKOW TMO3UIMU  MPOSIBISETCS B
METATEKCTe, KOTOPBIM HIpaeT poOJib ABTOPCKUX 3aMEYaHUM, PACCYXKICHUH W
YMO3AKJIIOUYEHHM, TTO3BOJISIET MUCATEII0 MEPEHAINPABIIATh BHUMAHNUE PELIUIIMEHTA
Ha HauOoJiee 3HAYMMBbIE, MO MHEHHUIO JaHHOTO MHcaTels, OTPBIBKM TEKCTa,
oOecrieunBass €My KOT€3WI0 U KOTEPEHTHOCTh, MOMOTasi YUTATENI0 MPaBUIBHO
CKOOPJAMHUPOBATbCA B TEKCTOBOM MPOCTPAHCTBE. Takke METATEKCT IOMOTaeT
MpeayrajgaTb BO3MOXHBIE BONPOCHI aJpecara, 3apaHee OTBedas Ha HUX U
pacKphIBasi CyTh T€X WM HHBIX MPOOJIEM, 3aTPOHYTHIX B TEKCTE.

B cooTBeTcTBUM ¢ 3ajayamMu HCCIEIOBaHUS OBLJIO MPOBEACHO H3YyYECHHE
A3BIKOBBIX CPEJCTB M CTHIMCTHUYECKUX MPUEMOB (MUKPOKOMIIOHEHTOB) C TOYKH
3p€HHs WX YyYacTHs B CO3JaHUM 00pa3a SMUTPAaHTCKOrO TMAHCHOHA U
HOCTaJIbrM4YecKkoro obpasa ycaapObl B pomaHe B. HaGokoBa «MailleHbka» U €ro

aHrjaoa3plyHON Bepcuu “Mary”. B pabore yTOuHSIOCH, Kakue HamOojee spKue
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CpElICTBA M KaKUX YpPOBHEW SA3BIKOBOM HepapXWH MPEJCTaBICHbl B CO3JIaHHUU
TEMaTUYECKOIO €101 (MAKPOKOMIIOHEHTAX ), ObUIH PACKPBIThl aBTOPCKUE UHTEHLIUH
B. HaGokoBa W chenaH BBIBOJA O TOM, MPOUCXOJIUT JM TepepacipesesieHre
CMBICIIOBOM M CTHJIMCTUYECKON HArpy3KH B TEKCTE aHTJIOSA3BIYHOM BEpCUU pOMaHa

B yacTHOCTH, B X0J1€ paCCMOTPEHUS] KOMIIO3UIMOHHBIX CPEACTB (IOPTPETOB
repoes, U300pakeHs] UHTEphEPa, 3aPUCOBKU TOPOJICKOT0 MpocTpancTBa bepiunHa)
yAAJIOCh YCTAHOBHUTH, YTO OHU CaAMBbIM HENOCPEACTBEHHBIM 00Pa30M Y4YacTBYIOT B
NOCTpOEHUM 00pa3a MaHCMOHA KaK YacTH BEIIHOI0 MHpa poMmaHa. Bee nmepconaxu,
KpoMme ['aHMHA, TOKa3aHbl CTATUYHBIMH, MOCKOJIBKY B TPOU3BEACHUM HE OBbLIN
ONMHMCAHbl WX TEPEMEHbl B MHUPOCO3EPLUAHUU U MOPAIBHO-HPABCTBEHHOM,
OMOLIMOHAJIBHOM COCTOSSHMM. B IepBUYHOM M BTOPUYHOM TEKCTax aBTOPY U
IIEPEBOIUMKY pPOMaHa YJajloCh MAacTEPCKH IIPOJEMOHCTPUPOBATH BHYTPEHHIOIO
CYLIHOCTh KaXXJOro Trepost 3a CUET XapaKTEepOJOTHMYECKHX JeTanel uepes
IIPOEKLUIO TPEAMETHOTO MUPA.

B croxeTHOM pa3BEPTHIBAHUM U KOMITO3UIIMOHHOM MOCTPOEHUU (hparMeHTOB
pomaHa «MareHbka» U ero aHriosi3bIYHON Bepcuu “Mary”, rue cozmaércs odpas
NAaHCHOHA, HauOojee SpPKO (PUTYpUPYIOT TaKUe JIEKCHYECKHE CpelICTBa Kak
aTpUOyTUBHBIE SMUTETHl MPEUMYIIECTBEHHO C OTPHUILATENIbHOM WHIEPEHTHOU
KOHHOTAallMeH, aHTPOIOLICHTPUYHbIE U pa3BEPHYThie MeTadopbl, a TaKkKe
cpaBHeHUs. JlaHHBIE = MHUKPOKOMIIOHEHTBI pOMaHa CiIyXKaT HauOoJbllIen
HKCIPECCUBHOCTU U PACKPBITHIO aBTOPCKOTO 3aMbICiia TAKMX MaKPOKOMIIOHEHTOB
KaK 3KCITO3ULIHS U PAa3BUTHE IEUCTBUS.

B croxere M KOMIO3WMLIMM POMaHa ObUTM OOHAPY>KEHbl MHOIOYMCIIEHHBIE
¢drnemibexkn, BO3BpaThl TiaBHOTO TnepcoHaxka (I'anmna) k mpomwiomy. OHO
OyKBaJIbHO BCTPOEHO B HACTOsIIIEE U olylaercs ["aHnHbIM O0see peanucTUYHbIM,
YeM JKU3Hb B JICUCTBUTENBbHOCTU. Takum o00pa3oMm, B II€JIOM CHOKETHO-
KOMITO3UIIMOHHAs opraHu3anus pomana B. HaGokoBa «MareHbka» mpecTaBiser
co0Ol KOHTpacT MO3THYECKOro o0pa3a poAOBOro rHe3la ['aHWHA, KOTOPBIN
HKCTPAIOJIUPYET TMOJIOKUTENbHBIE accolMalui, W o0pa3za yIpydarollero u

HCTIPUTI AHOTO ITaHCHOHA.
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Kak mnokazan aHanu3 SMIMPHUYECKOTO MAaTepHalid, B KOMIIO3ULIHOHHOM
oCTpoeHUU (pparMeHToB pomaHa «MaiieHbkay, MOCBSIIEHHBIX OMKUCAHUIO 00pa3a
ycaabObl, HanboJiee aKTUBHO YYaCTBYIOT Takuhe M300pa3UTeNIbHO-BbIPa3UTEIbHBIC
JIEKCUYECKHE CPENICTBA, KAK CJIOBA C MOJOKUTEIBHOW HHIE€PEHTHOW U aiT€PEHTHON
KOHHOTALIMSIMH, JIEKCEMBI C IIO9TUYECKUM OTTEHKOM 3HA4e€HUs, CpPaBHEHUS,
AIUTETHI, METAPOPhI, B TOM YUCJIE OKKa3WOHAIbHBIE U Pa3BEPHYTHIE, KOJIOPATHUBHI,
0003HAYAIOIINE CBETIYI0O WM TEMIYI0 TaMMy IIBETOB, JIEKCEMBI, Mepeaaroline
3BYKH MPUPOABI U OKPYKAIOIIETO0 MUpa, a TaKXKe Takas CTHIMCTHYecKas Qurypa
Kak IIOJIMCUHIETOH. Psanbr OJIHOPOAHBIX YJICHOB IIPEUIOKEHHUS,
CIIOXKHOCOYMHEHHBIE U  CJIOKHONOJYMHEHHBIE TMPEMIOKEHUS 00ecneunBaroT
MHOT'0AacIeKTHOCTh 00pa3a ycaabObl, yOEIUTEIbHOCTh ONMCHIBAEMOr0 IEPUOAA
*u3HM ['aHmHa B poxHoM gome. Ortcropa cieayer, 4YTO KOMIUIEKCHBIM U
BCECTOPOHHE OCBEUIEHHBIN 00pa3 ycaabObl SBISETCA CPEACTBOM MCUXOJIOTH3ALUN
reposi, TpPaHCIMpPYEeT NpeKIoHeHHe ['aHmHa mnepex ycaapOOH M JIMPUYECKHE
YyBCTBA.

Ilepepacnpenenenue CMBICIOBOM HArpy3Kd MAaKpPOKOMIIOHEHTOB B TEKCTE
NepeBojia B COMOCTABICHUN C UCXOJHBIM TEKCTOM YCTaHOBJIEHO HE ObLIO, TO €CTh
B IMApPAJUIEIbHOM TEKCTE pOMaHAa COJAEpKAaHUE IMEPEJaHO IOJHOLEHHO W
IIPEUMYLIECTBEHHO  COXPAaHEHbl  OMOLMOHAJIBHO-DKCIIPECCUBHBIE  aKLICHTBI
OpUTMHAJIA.

B Xxome [uccepTaiMOHHOTO UCCJENOBAHMS OBUIM  TaKkKe H3YUYEHBI
OCOOCHHOCTH M 3aKOHOMEPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHHMS B POMAHE KIIOYEBbBIX
aexceM mens (Shadow), oom (house), oxno (window) u auna (lime, linden).

Kpome Toro, mpu obOpamieHnn K Te3aypyCHOMY MOAXOAY ObUIM BBISIBJICHBI
O0COOCHHOCTH yHOTpeOJCHHS BBIIICYKa3aHHBIX JIEKCEM B PYCCKOM M aHTJIMHACKON
JUTEpaTypHOU Tpamuuuax XX Beka C OMNOopoil Ha Marepuaibl HalMOHAIBHBIX
KoprycoB. Takum oOpa3om, yAaqoch YCTaHOBHUTb, YTO pycCKash M aHTJIUICKas
JUTEpPATypHbIE TPAJHUIMKM B MAJIOM CTENEHU MOBIMSAIM Ha 3aKOHOMEPHOCTH
(GYyHKIMOHUPOBAHUS BBIACICHHBIX KIIOYEBBIX JIEKCEM B poMaHe «MarieHbka» u

€Tr0 aHTJIOS3BIYHON BEPCHUH C YUETOM MOJIABIISIONIETO OOIBITMHCTBA HECOBIAACHHM
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B KOHTEKCTaX yHOTpeOJIeHMs 3THUX JIEKCEM B POMAHE U KOPITycaX XyAOKECTBEHHBIX
TeKCTOB. JlaHHBIN (haKT MOXKET CBUAECTENHCTBOBaTH O cTpemienun B. HaGokosa
BBICTPOUTH CBOW COOCTBEHHBI TBOPYECKUMH IyTh M CO3/1aTh YHUKAaJIbHBIN
UJAMOCTUIIb, KOTOPBIA OYJET BBIACIATH pabOThI UCATENS CPEIU IPYTUX aBTOPOB.

IIpn BeIIONHEHMH IepeBOJa pomaHa «MalleHpKkay Ha AHTTMHUCKUN SA3BIK
M. I'meHHHM dYaie BCErO HE OPUEHTHPOBAJICA HA JIMTEPATypHbIC TEHICHUWU U
KAHOHBI, IPUHATHIE B AHTJIOSA3BIYHBIX XYJA0XKECTBEHHBIX MPOU3BEAEHUAX XX BEKA.
JlaHHOE OOCTOSITENILCTBO MPOJUKTOBAHO CTPEMJICHHUEM NEPEBOIUYMKA MEPEIaTh B
HapaJyIeIbHOM TEKCTE TOHKOCTH M OTTEHKM CMBICIA IOJJIMHHUKA. Tem He MeHee
yKa3aHHasl NepeBOIYeCKas TAaKTUKA HE MOBJIUsIAa HETATUBHO HAa BTOPUYHBIA TEKCT
— B LI€JIOM KOHTEKCTbI yIOTPEOJIEHHs BCEX KIIFOUEBBIX JIEKCEM ObUIM PaBHO3HAUYHO
U OOCTOATEIBHO WHTEPIPETUPOBAHbl HA AHIJIMICKUN S3bIK, HEB3Upas Ha
Majo3HAaYMMbI€ HEJOCTATKH, KOTOpPbIE HE HApYIIWIW TJIOOATBHBIA 3aMbICel U
NO3ULMIO THCATENs, 3aKII0YAOIKEcs B TOM, YTO BPEMsS HEBO3MOYKHO BEPHYTh
Ha3aJl U oOpaTUTh BCHATh. [IOMBITKY BEpHYTh YTPAUEHHOE MPOIIIOE M3HAYAIBHO
oOpeyYeHbI Ha TPOBAJL.

Purmuko-cuHTaKCcHYecKas oOpraHusaiusi OTpbIBKOB pomana B.HabGokosa
«MaiieHbKay, B KOTOPBIX PacKpbIBaeTCs 00pa3 MaHCHUOHA, OTIMYAETCS HAIAYUEM
IIPOCTBIX PACHPOCTPAHEHHBIX M HEPACIPOCTPAHEHHBIX MPEIJIOKEHUMN, CIOKHBIX
NPEMIOKEHU C COYMHHUTENIbHOM, MOJYMHUTENIbHOM U OECCOI03HOUN CBS3bIO,
NapeHTe3, OJHOPOJIHBIX WYJIEHOB MPEJIOKEHUs, a TaKXke JAeenpuyacTHBIX
00OpOTOB, AINTUTEPALINH, JIGKCUUECKOTO TIOBTOPA U aHTUTE3bl. B BHIOpaHHBIX 1Is
MCCJIEIOBAHUS OTPBIBKAX poMaHa ObLT 3a(pUKCUPOBAH MOHOTOHHBIN, MTOCTENEHHBIHI
Y IEPEMEHHBIN PUTM.

AHanu3 PUTMHKO-CUHTAaKCUYECKOM CTPYKTyphl (parMeHTOB pOMaHa
B.HabokoBa «MarieHbka», B KOTOPBIX CO3aETCsl 00pa3 ycaabObl, Moka3aj, 4To ei
NPUCYIIM CJOKHBIE MPEMIOKEHUS C MOAYAHHUTEIIbHON, COUYMHUTEIBHON U
0EeCCOI03HOM  CBA3SMH, MPOCTbIE  PACHPOCTPAHEHHBIE  NPEIJIOKEHUS  C
Pa3BETBIEHHOW CTPYKTYpPOW, IApEHTE3bl, OJHOPOAHBIC YJIEHBI IIPEIJIOKEHHUS,

OpUYaCTHBIE U JIeeNpUYacTHbIE OOOPOTHI, aTpUOYTHBBI B MPENO3ULHUU U B
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MOCTIIO3UIIMU K OMpPEACNIIEMbIM CIIOBaM, WHBEPCHUS M JJUIAIICKUC. B 0TOOpaHHBIX
JUTsL M3ydeHus (parMeHTax pomMaHa OblI OOHapY)KEH MepeMEHHBIN, MOHOTOHHBIH,
MIOCTETICHHBIN, «KOJIBIIEBO» U «Pa300ITaHHBINY» PUTMBI.

HecmoTpss Ha CHJIBHBIE CTOPOHBI, WUMEIONIMECS Y BTOPUYHOTO TEKCTa,
MEePEBOMYMK HECKOJBKO BUIOW3MEHSET CBONCTBEHHBIE OpHUTHHAIY TeMa-
peMaTHYeCKHe CBS3M, YTO TPUBOAWT K HAPYIICHUIO YPaBHOBEIICHHOCTH U
nedopmarii pUTMUIECKOTO PUCYHKA TOIMHHUKA. YKA3aHHOE OOCTOSITEIIBCTBO
0OyCJIOBIIEHO 3HAYUTEIBHBIMU PA3IUYHMsIMU B CHHTAKCHYECKOM CTPOE PYCCKOTO H
aHTJIMHACKOTO SI3BIKOB.

[lepcrieKTHBBI JTaHHOTO WCCIICIOBAHUS 3aKIIOYAIOTCS B JajJbHEHIIIEM
U3y4eHUu 00pa3oB B JABYSI3bIYHOM TBopyecTBe B. HabokoBa, B udacTHOCTH
CIIocO0OB co37aHusi 00pa3oB MepcoHakel M o0pa3za BEIIHOrO MHUpa B APYTHX

poMaHax.
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IMNPUMEYAHHUE 1. KonrekcThbl ynoTpeodaenusi Jjekcem mens / shadow

1.1 Jlekcema meno

1.1.1. IIpensio:kenusi ¢ 001eyNOTPEOUTENbHBIMI ATPUOYTUBHBIMU
KOHCTPYKIUSIMH, ONUCHIBAKINUMEU (U3NUYECKHE XaPAKTEPUCTUKYN TEHH U €€

BHEIIHUH BU/

OH npvleHyn uepes Klogem U 3anpvledll No Wocce Yepes JyHCU, NOMoM ONnsimy
yepes Koeem u nooexicall, 3ameibKaid e2o 4épHas meHb, CKPulidch 3d ONUNCHUM
oapaxom. [Bacunuti Axcenos. llopa, mou Opye, nopa (1963)]. Jléekaa po3oean
meHb, 0poXCaAsULas HA 8bICOKOLL CMeHe, NOKA3bIEANd, YMO PYCCKUe MOonsam neykKy,
mpyba packaiuiace u myckio ceemuaacs. [Bacunuii I'poccman. JKuznus u cyowoa,
yacmo 3 (1960)]. Yepes sxpan cnesa Hanpago ObICMpoO NPOwLia WUPOKAs cepas
mens. [Apxaouu Cmpyeaykuu, bopuc Cmpyeayxuii. Ilondenv. XXII gex (1961-
1967)]. Cmymnas menv Ha MeHOBeHUE 3ACIOHUNA CEEM AAMNOYKU, SPOMKO
ckpunuyau nonosuysl. [Apxaouii Cmpyeaykuu, bopuc Cmpyeayxuii. IlonedenvHuk
Hauunaemcs 6 cyooomy (1964)]. Ha ckane neped coboio ou 6uoen U3oZHymyio
meHnb mMocma u 0ge menu nocpeou nporema. [/lanuun I panun. U0y nHa ecpo3y
(1962)]. A ecmompenca u yeudeni memMHYW ONUHHYIO MEHb, J1e2KO U ObiCmpo
ckonv3usuwyto no ueoy. [K. I. Ilaycmosckuii. Ilosecmov o owcusznu. becnokotinas
tonocmo (1954)]. Eco euzanmcekan pacniavieyamas meHs j0HCUNACH HA HUNCHUE
oonaka. [H. K. Yyxoeckuii. barmutickoe nebo (1946-1953)]. Ha 2naza ee nadana
om conomennou wiaanvl cuzaa mensv. [M. A. lllonoxoe. Tuxuii /Jon. Knuea nepeas
(1928-1940)]. Cunesamas menv ceywanrace y CKIA0OK 2y6 U  HocA.

[M. A. Byneaxos. benas eéapous (1923-1924)].

1.1.2. Ctépras metadopa

— omeemun Conv Caun, y108ué MeHb YOUBIEHUA, MEIbKHYBULVIO 80

83ens0e komanoupa... [U. A. E¢ppemos. Yac ovika (1968-1969)]. Tenv mpesocu
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npownia no auyy Bup Hopuma, coenaeé eco noxodicum HA MOPMAHCUAHUHA.
[U. A. Eppemos. Yac oOvika (1968-1969)]. Ho 6edv Oe3ymHO 6vickazamv XOmb
Manyro meHv maxko2co nooospenus. [Bacunuii I’ poccman. JKusnv u cyovba, wacme
3 (1960)]. — Jlobasun uckpenne: — B KOHYe KOHY08, OYeHb paod, 4mMo 6bl
VHUYMOICUNU Oadice meHb Moux comuenuil. [Baoum Koowcesnuxos. [Ljum u meu.
Kuuea emopas (1968)]. Hoeann enumamenvHo cieoun 3a 8blpadiceHuem Juyd
llanke, npoeepss, nosaeumcs au Ha Hem xoms Obl meHb npumeopcmea. [Baouwm
Koowcesnukos. [l{um u meu. Knuea nepsas (1968)]. Ona noonumaem pyky, u
cnabas meHnb yavloku crkonvzum no ee auyy. [H. H. bepbeposa. Kypcus moi
(1960-1966)]. U enanyn na neeo ceoumu npagouUbIMU 21A3AMU, 8 KOMOPLIX HE MO
YMo MbvIClb, MEHb MBICAU Oblla Yoce SUOHA — Mamb 21A0eld U3 dmux 2uas.
[T A. baknanos. Hwne 41 2o0a (1964)]. U xax cnewHo npuuiiocs 6ce
6occmaHnasiueams, edsa Hao Poounou nHasucna menv eoiinvl. [U. A. E¢ppemos.
Jlezsue opument (1959-1963)]. bvina ewe kakas-mo Hadexcod, MmeHb HA0eHCObl, C
kakoti Puuapo cmompen na Kpwvinosa, unu nem, ckopee na AnmviHo8a, nomomy
umo emy mpyoHo Obil0 3acmasums cebds oopamumscsi K Kpoiiosy. [Hanuun
I'panun. Moy na epo3zy (1962)]. Tenwv o3abouennocmu ewe oepoicanrace y Tanu 6
Jiuye, HanpPacHo OHA NBIMANACL coeHamy ee yavlokou. [JI. M. Jleonos. Bop. Yacmob
3 (1927-1959)]. Anna, orcadxcoywas mooeu u 6eceivbs, PACMOPMOWULA UX,
3acmasuna  O2NAHYMbCS Ha  cebsl, cOpocumb  MEHb  NPedcOespPeMeHHO
nacmynatoweti cmapocmu. [I. M. Mapxos. Cmpoeoswl. Kun. 1 (1936-1948)].
Obpbi6ok menoouu npoaemein U CKpulicsa, 0CMABUS 3a cOOOIL 36YKO8YI0, CMYMHYIO
menb eocnomunanus. [I'. A. I'azoanos. Hcmopus oonozo nymewecmeus (1938)].
Unozoa menv mpesozu npoxoouna no ezo cnoxotinomy auyy. [B. K. Kemaunckas.
Myocecmeo (1934-1938)]. Tenw necxkoco npespenus npobedxcana 6 2nasax I pese,
HOKA OH BbIOICUOAMENLHO CMOMpPENl HA 3aXJI0NOmasuie20csi cmapuie2o oguyepa,

oorcuoas omsema. [JI. C. Cobones. Kanumanvnwiii pemonm (1932)].
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1.1.3. CpaBHeHus

Ilo Ony cxonvsuna eco menv, noxoxcaa Ha camoném. [Bacunuii Axcenos.
36e30nviti ounem // «FOHocmuy, 1961]. E¢é nunosas mens, 6eaudunoil ¢ 1emyuyo
Mbllb, KAK HA dKpaHe, C YeHemarowum NOCMOAHCMEOM G31emand U naoaia Ha
cmene. [FO. O. Jlombposckuii. Obe3vsina npuxooum 3a cOUM Yepenom, yacms 3
(1943-1958)]. Humuxa, nanpsoicenno 62110b16as8cb 6 auya 0boux mosapuujell,
CUNUNACL NOHAMb, O YeM OHU 2080pSAM, OHA 4Y8CMEO8ANd, Umo mexcoy Jlenei u
AHnopeem Jnezna Kakasa-mo MmeHb, CJA06HO Npodex cana uepHas KouwKd.
[Banenmuna Oceesa. /unka npowaemcs ¢ demcmeom (1969)]. Kaxkasa-mo mens
ynana Ha He20, MOYHO COJHEUHBLI C8em 80pY2 NPUKPLLIO NPONIblearoujee
oonaro. [A. Il. Jlaounckuu. B onu Kapaxanner (1959)]. Ocpomuaa menpy,
HANOMUHABWIAA CUTIYIM ZUCAHMCKO20 KAWA0mMA, NOKA3AIACh 60 MpaKe, e08d
BbIPUCOBLIBAACH HA (POHEe C1ab020 OMPANHCEHHO20 C8emd, PACNPOCMPAHABUIE20CS

80Kkpye npooicekmopa. [I pucoputi Aoamos. Tatina 08yx oxearnos (1939)].

1.1.4. DnureTsl

Abapuyk 60pye npunooHsICs HA HAPAX, Ka3al0Cb, PsOOM WEBENbHYIACh Ubsl-
mo ovicmpas, becuiymuas meus. [Bacunuii I'poccman. Kuszno u cyovoa, u. 1
(1960)]. U nosas, neynoseumas, 6e3znacnas, n1é2Kkas MeHy n1e2ld Ha CONCHCEHHYIO
BOUHOL 3eMJil0, Ha cedvle U OemcKue 20106vl. [Bacunuu [poccman. Kuszno u
cyovba, uacme 3 (1960)]. Ilymv Hauancs, u Hemas MmMeHb, 6CE CIYUAsCYH,
obpawanacs 6 moMy, 20moeylo okymamv 2pomaovl Mockewr u Huro-Hopxka.
[Bacunuii I'poccman. Kuznv u cyovoa, wacmo 3 (1960)]. Tym sce cmosnu, 1065
HeCMOUKYI0 MeHb, U CKYYAIU KOHOB0ObL, 0epHCABUIUE NPUCMUPESUUUX TOUAOel.
[M. A. Byneaxos. Macmep u Mapeapuma, uacme 1 (1929-1940)]. A owcun
CUACMIUBO — eCU CHUACTMIUBO MOMCEM HCUMb 4el08eK, 3a Niedamu Komopozo
cmenemcsi 8 6030yxe Heomcmynuasa mens. [I. A. ['azoanos. Beuep y Kuap /
Hayano pomana (1930)]. Tym, y poonuuxa, mecmo 6vL10 cbiposamoe, Opodicad,

omoépacvléas RNPOXAAOHYIO MEHb, OCUHA, MYM Yeeid YOUsUmelbHas mpasd,
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CUNIbHBIUL U OBOUHOU YBem KOMOpoU mo20a HecKazaHHuo youeun Hauy Kupy.
V1. @. 3ypos. Hean-oa-mapws (1956-1969) // «36e30a», 2005]. I'onyoas mazkas
men», omopacvleaemas 8blCOKUMU OMBECHLIMU KAMEHHLIMU CMeHAMU, YKPbleala
oopozy. [IOpuii Puimxsy. Bpemsa masnus cuneeos (1967)]. B mpase 6Onechnyna
eunvza. Komos nepecex ypoonueyio menv eepmonema. I[locnviwanuce eonoca.
[Apxaouii Cmpyeaykuti, bopuc Cmpyzayxuii. [lonoens. XXII gex (1961-1967)]. U3
MeMHOMbL CNpasa om 00po2u 6blOBUHYIACH TOMAHAA MEHb suceauysl. [Apkaouii
Cmpyeaykuti, bopuc Cmpyeayxui. Tpyono ovimv 6ocom (1963)]. Mapuna
VOUBNIEHHO 8CKUHYA HA Hee 21a3d, ZPYCMHAA MeHb npodedcailda no ee Iuyy, u, He
Hauios opyaux cl1os8, ona muxo ckazana.: [Barenmuna Oceesa. [{unka (1959)]. Tax
U ecmb, — CHO8A MEMHYIACh CEUPEnAs MeHb — MOJHUS 8 3eMJI0, DPIAOOM.
[A. H. Toncmoii. Xoowcoenue no myxam/ Knuea mpemos. Xmypoe ympo (1941)]. Ha
MUHYMY 3aMYMAHUIOCL COJIHYe, 3ACIOHEeHHOe KYpuyaeou CHUHOU obnaka, u Ha
cmens, Ha Xymop, Ha AKCUHbUHY NOHYPYIO 20]108Y, HA PO308YI0 YAULeYKY YBEemKa
nogumenu naua, Kuyosco u ynivigas, ovimuamas mens. [M. A. [llonoxos. Tuxuii
Jon. Knuea nepsas (1928-1940)]. Iloxocuncs amamar 600K, HA yZpHOMYIO
3youamo-xkocmamylo meHs Jlesuuvell 2opvl, 0ANeKo K8epxXy peKu 3aMymusuiell

sacuyto wups. [A. 1. Yanvieun. Pazun Cmenan (1927)].

1.1.5. MeTaceMMOTHYECKH HATPYKEHHbI€ KOHCTPYKIIUH

Ho cHapso ue e3opeancs, u eco uépnas meHb, NO2IOMUBUIAA HEDO U
3eMl0, 3acn0oHUeWIan npouwinoe, 00pyouswias oOyoywiee, ucuesna. [Bacunuu
I'poceman. Kusuw u cyovoa, u. 1 (1960)]. B moii cmopone, omxyoa oondicha Ovlia
830UmMu JyHA, HeOO 3aceemunoch, U MeHb om Uu30vl 6320pOuUNAcL 0aNeKo Ha
oopoee. [II. JI. [lpockypun. Hcxoo. Yacmu I-11 (1967)]. Tenv oodpeuennocmu
maspom nexcana Ha n00sx. [M. A. lllonoxos. Tuxuti /lon. Knuea mpemos (1928-

1940).
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1.2. JIekcema shadow

1.2.1. O0meynoTpeduTe/bHbIE ONpPeIeeHus, YKa3bIBaIOLINe HA

(pusnyeckne XapaKTepuCTUKY U BHEIIHUUA BUI TEHHU

It did not pause to pant and recuperate even when what seemed to Penrod
its principal purpose was accomplished, and an enormous shadow, vanishing
westward over its surface, marked the dawn of his twelfth birthd (Booth
Tarkington. Penrod (1914). The corn on the far side of the clearing had suddenly
darkened, as if a gigantic shadow had blotted it out. (Stephen King. Children Of
The Corn (1977)). The negro's shadow was huge and it moved on the wall as the
breeze moved the lamps. (Ernest Hemingway. The Old Man and the Sea (1951)).
He saw him first as a dark shadow that took so long to pass under the boat that he
could not believe its length. (Ernest Hemingway. The Old Man and the Sea
(1951)). The evening light was on the fields, and the cotton plants threw long
shadows on the ground, and the molting willow tree threw a long shadow. (John
Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). The shadow in the valley was blue and
soft. (John Steinbeck. Of Mice and Men (1937)). In the sty the pigs lay panting,
close to the fence where a thin shadow fell, and they complained shrilly now and
then. (John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). The sun had stained the
corntops a reddish gold, but here the shadows were dark and deep. (Stephen King.
Children Of The Corn (1977)). The cornstalks threw gray shadows sideways now,
and the raw smell of hot dust was in the air. (John Steinbeck. The Grapes of Wrath
(1939)). The house was full of smoke, and the yellow lantern light threw heavy
black shadows on the walls. (John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). The
cot the man lay on was in the wide shade of a mimosa tree and as he looked out
past the shade onto the glare of the plain there were three of the big birds squatted
obscenely, while in the sky a dozen more sailed, making quick-moving shadows as
they passed. (Ernest Hemingway. The Snows of Kilimanjaro (1936)). The kneeling
figures, the soft glow of the lamp, the dim shadows where the negroes swayed,
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even the familiar objects that had been so hateful to her sight an hour ago, in an
instant took on the color of her own emotions, and the room seemed once more a
lovely place. (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)). After that it
was all a dark and ugly scrimmage in the deep shadow of the old trees, with no
one to call ‘time,' till, battered and blown, they unclinched and staggered back from
each other, as a voice said: “Your names, young gentlemen?” (John Galsworthy.
In Chancery (1920)). The trees threw thick shadows, the lawn looked like spilt
milk, and a long, long way he could see; oh! very far; right over the world, and it

all looked different and swimmy. (John Galsworthy. Awakening (1920)).

1.2.2. Metadgopudeckne 3NMUTETHI

It was merely a lumping shadow sweeping swiftly past; he could perceive
the dim outlines of driver and guard, the soldiers swaying in their saddles, heard
the pounding of hoofs, the creak of axles, and then the apparition disappeared into
the black void (Randall Parrish. Keith of the Border (1910)). They seemed to be
piling themselves up, as evening fell, like the layers and layers of velvet shadow
dropping from the low ceiling, the dusky walls of books, the smoke-blurred
sculpture of the hooded hearth (Edith Wharton. Tales of Men and Ghosts. (1910).
Radbourn helped Lily out into the midst of the eager little scholars, who swarmed
upon her like bees on a lump of sugar, till even Radbourn's gravity gave way, and
he smiled into her lifted eyes, an unusual smile, that strangely enough stopped the
smile on her own lips, filling her face with a wistful shadow, and her breath came
hard for a moment, and she trembled (Hamlin Garland. Other Main-Travelled
Roads (1910)). This girl, way off there behind the hideous shadow, had been wiser
Harriet Theresa Comstock. Joyce of the North Woods (1911)). Come in! " in a
sufficient tone: whereupon, the door was immediately flung wide, and big John
Fairmeadow, with a wild, dusty blast of the gale, strode in with a gigantic basket,
and slammed the door behind him, leaving the shivering, tenacious shadow, which

had secretly followed from Swamp's End, to keep cold vigil outside (Norman
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Duncan. Christmas Eve at Swamp's End (1911)). The Pendleton idealism was
powerless to dispel this malign shadow which corresponded so closely to that
substance of evil whose very existence the Pendleton idealism eternally denied
(Ellen Anderson Gholson Glasgow. Virginia (1913)). A shaggy, soft-footed
shadow was waggling along at his heels, Dick's favorite setter (Leona Dalrymple.
Diane of the Green Van (1914)). " I'm sorry, " said Roy, " but I didn't see one
crouching shadow" Percy Keese Fitzhugh. Tom Slade at Temple Camp (1917)).
She waded, floated, swam a little, or, erect, roamed leisurely along the alder
fringe, exploring the dim green haunts of frog and water-hen, stoat and becassine
— a slim, wet dryad, gliding silently through sun and dappled shadow Robert
William Chambers. Barbarians (1917)). In her old brain there was growing a
deep and appalling shadow, something that was beginning to cloud her vision so
that she could not see, and she knew that at last she had come to the uttermost end
of her trail (James Oliver Curwood. Nomads of the North (1919)). Hollow-backed,
red- eyed, her bushy tail hanging with the sneaky drop of the murderess, she
advanced over the bit of open, a gray and vengeful shadow (James Oliver
Curwood. Nomads of the North (1919)). When satisfied that he was not, he looked
up, from the solitary waste where he stood, to the cheerless heavens and sighed;
then forward into the mass of impenetrable shadow that he must yet traverse and
shuddered as many another had shuddered ere beginning this walk (Anna
Katharine Green. Dark Hollow (1919)). Up there, somewhere up there, near the
top of the steeply plowed furrows, he had seen a lumbering shadow (Helen
Maclnnes. Decision at Delphi (1960)). Hunton turned to help and a huge,
amorphous shadow fell over him, blocking the fluorescents. (Stephen King. The
Mangler (1972)). They sat looking out at the dark, at the square of light the kitchen
lantern threw on the ground outside the door, with a hunched shadow of Grampa
in the middle of it. (John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). The moon was
in its last quarter, and decently restrained, with a mocking shadow to augment the
crescent. James Yaffe. Good-for-Nothing (1953)). Tony loudly and crisply barked

a commanding suggestion to the ominous shadow of figures, that this customer
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would be unmolested. Zeke, weak and feeling retching sensations inside, felt very
sick (James T. Farrell. What Time collects (1964)). The moonlight stitched inky
crescent-shaped shadows and folds across everything (Stephen King. Night Surf
(1974)). One candle burned on the table, a tiny spark of light that threw monstrous
shadows about the high - ceilinged room and made the massive sideboards and
buffet look like still, crouching beasts (Margaret Mitchell. Gone with the Wind,
Part 2 (1936)). In a hundred nightmares, she had fled through fog like this,
through a haunted country without landmarks, thick with cold cloaking mist,
peopled with clutching ghosts and shadows. (Margaret Mitchell. Gone with the
Wind, Part 2 (1936)). But he felt a mere shadow sitting there; nor did any
inspiration come, while the fingers of the wind tapped on the darkening panes of

the french-window. (John Galsworthy. In Chancery (1920)).

1.2.3. Pa3BépuyTtbie MmeTadgopbl

It was the only genius he had, declaring itself from his tenderest years, never
knowing the shadow of defeat, and giving me, above all, from as far back and by
the very radiation of the fact, endlessly much to think of (Henry James. A Small
Boy and Others (1913)). She had him with her now; the shadow of impending
separation had not yet fallen upon her Peter Bernard Kyne. The Long Chance
(1914)). A shadow flitted across the girl's countenance (Chelsea Curtis Fraser.
Good Cheer Stories Every Child Should Know (1915)). Most of the men were
homesick, and they all felt the shadow of impending disaster; only Lewis and his
confidants realized the seriousness of the situation, however (Florence Partello
Stuart. The Adventures of Piang the Moro Jungle Boy A Book for Young and Old
(1917)). In the cobalt shadow Savina was robbed of her vitality; she seemed
unreal; as she passed through the vivid projected rays of midday it appeared as
though they must shine uninterruptedly through her body Joseph Hergesheimer.
Cytherea (1922)). Her shadow was puddled starkly around her feet. (Stephen
King. Children Of The Corn (1977)). The hours dragged by and the black shadow



209

of calamity brooded over the town, obscuring the hot sun until people looked up
startled into the sky as if incredulous that it was clear and blue instead of murky
and heavy with scudding clouds (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 1
(1936)). And then Burchard shooting the boat out in the lake with a whir that set it
bounding like a porpoise — and Clyde gazing half in a dream, half delight and
hope and the other half a cloud of shadow and terror, with arrest and death,
maybe, stalking close behind. (Theodore Dreiser. An American Tragedy, book Il
(1925)). Wildly, I pursued the shadow of her infidelity; but the scent | travelled
upon was so slight as to be practically undistinguishable from a madman's fancy
(May Sarton. Faithful Are the Wounds (1955)). A sudden bright squawking gust
swept through the yard and seemed to tangle for an instant in the apple tree and
fling its boughs wildly and then go brawling up the meadow leaving a silver
rippling shadow on the grass (Davis Grubb. A Dream of Kings (1955)). Ramos
showed the shadow of a reckless grin of triumph (Raymond Z. Gallun. The Planet
Strappers (1961)). When he sat down forty minutes later to regard his package,
drink in hand, the shadows had marched halfway across the wine-coloured carpet
and the best of the afternoon was past. (Stephen King. Battleground (1972)). She
lay in the silvery shadows with courage rising and made the plans that a sixteen -
year-old makes when life has been so pleasant that defeat is an impossibility and a
pretty dress and a clear complexion are weapons to vanquish fate (Margaret
Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)).

1.2.4 Crépras metadopa

Distinctly, yes, she now recalled she had seen, as she glanced, a shadow of
anxiety, of perplexity, rather, fall across his face; and, following his eyes, had
beheld the figure of a man — a man in loose, grayish clothes, as it appeared to her
who was sauntering down the lime-avenue to the court with the tentative gait of a
stranger seeking his way (Edith Wharton. Tales of Men and Ghosts (1910)). “So it
IS, " she replied, a little shadow of sadness falling across the brightness of her
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face” (Edna Ferber. Dawn O'Hara, the Girl Who Laughed (1911)). And Waitstill
came out of the pantry with a shadow of disapproval in her eyes and in her voice
(Kate Douglas Smith Wiggin. Story of Waitstill Baxter (1913)). His face was darkly
stern, as if he had traveled far and hard on an unpleasant mission, but in it there
was no shadow of menace, as there had been in that of Concombre Bateese
(James Oliver Curwood. The Flaming Forest (1921)). A shadow of regret crossed
the caller's face Rex Ellingwood Beach. Flowing Gold (1922)). She was suddenly
frightened by the sick shadow of fear on her husband's face (Stephen King. The
Mangler (1972)). On her face there was still a shadow of the expression the
mention of the blinding had put there (Ernest Hemingway. For Whom The Bell
Tolls (1940)). Until the war, life was never more real to me than a shadow show
on a curtain (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 2 (1936)). Also that she
would be the smartest-dressed girl in Kansas City beyond the shadow of a doubt
(Theodore Dreiser. An American Tragedy, book I-11 (1925)). And you mustn't
worry about me, dear,” she added, seeing a shadow, not of distrust but worry,
passing over her beloved mother's face (Theodore Dreiser. An American Tragedy,
book I-1l1 (1925)). Was he not in the shadow of death and she at least had not
deserted him (Theodore Dreiser. An American Tragedy, book Il (1925)). There
was a slight gleam of triumph in his eye as he said this, at the same time that there
was a slight shadow of disappointment in Mollenhauer's. (Theodore Dreiser. The
Financier (1912)). The verdict of the jury does not establish this fact; the evidence
does not show conclusively that it could be established; and the same jury, upon
three other counts, found the defendant guilty without the semblance of shadow of

evidence. (Theodore Dreiser. The Financier (1912)).

1.2.5. CpaBHeHusn

Always the more impressive, Mrs. Griffiths now showed herself markedly

different and more vital in this trying situation, a kind of irritation or

dissatisfaction with life itself, along with an obvious physical distress, seeming to



211

pass through her like a visible shadow (Theodore Dreiser. An American Tragedy,
book I-11 (1925)). The gray cat sneaked away toward the open barn shed and
passed inside like a shadow. (John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). She
clung to him like a shadow (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 2
(1936)). And forthwith, and while Sondra wept on, he proceeded first to call his
wife in order to explain the nature of the blow — a social blow that was to lurk in
her memory as a shadow for the rest of her years — and next to call up Legare
Atterbury, lawyer, state senator, chairman of the Republican State Central
Committee and his own private counsel for years past, to whom he explained the
amazing difficulty in which his daughter now found herself (Theodore Dreiser. An
American Tragedy, book 111 (1925)).

1.2.6. Merajopuyeckue cpaBHeHUs

And now, as Scarlett looked sadly back, she realized that Melanie had
always been there beside her with a sword in her hand, unobtrusive as her own
shadow, loving her, fighting for her with blind passionate loyalty, fighting
Yankees, fire, hunger, poverty, public opinion and even her beloved blood kin
(Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 2 (1936)). True to her promise,
Melanie clung to Scarlett's skirts like a small rustling shadow and Gerald was
too much of a gentleman to upbraid his daughter in front of her (Margaret
Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)). By now they're well beyond the pass
with Castile all yellow and tawny beneath them now in the morning, the yellow
crossed by white roads and spotted with the small villages and the shadows of the
Heinkels moving over the land as the shadows of sharks pass over a sandy floor
of the ocean (Ernest Hemingway. For Whom The Bell Tolls (1940)). She walked
stiltedly back to the car, her shadow following, a dark mascot who stuck close at
this hour of the day. (Stephen King. Children Of The Corn (1977)).
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1.2.7. MeToHUMHUSA

"And it strikes me you two are very game about it, "she went on, then added
with the shadow of a sigh: "What a pity you are not old-timers. " (Jack London.
Smoke Bellew (1912)). A shadow disengaged itself from the mass and came to
the gate (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)). The shadow
seemed to take off a hat and a quiet voice came from the darkness (Margaret
Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)). The shadow moved away, merged
itself with the other shadows and the feet tramped off into the darkness (Margaret
Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)).

1.2.8. KoHrjiomepaTsl TPONOB

And as for getting along,” she went on, noting a sudden dour shadow that
passed over Clyde's face like a cloud, “why we could always find something to do
— | know | could, anyhow, once the baby is born (Theodore Dreiser. An American
Tragedy, book I-11 (1925)); (Sometimes a shadow moved against a dressing-room
blind above, gave way to another shadow, an indefinite procession of shadows,
who rouged and powdered in an invisible glass) (F. Scott Fitzgerald. The Great
Gatsby (1925)); Then steadily Lightning drew abreast of him, a grim and
merciless shadow of doom (James Oliver Curwood. Nomads of the North (1919)).
He permitted himself the faintest shadow of a smile) (Theodore Dreiser. An
American Tragedy, book I11 (1925)).
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IMIPUMEYAHME 2. KoHTeKCThI YHOTpeOJIeHusI JieKceM oom i house

2.1 JlekceMa oom

2.1.1. O6meynorpeduTeIbHble aTPUOYTHBHBbIE KOMILIEKCHI,

onuchiBaOIIMNC (l)n:mqecmle XAPAKTECPUCTUKH JTOMa M €I0 BO3pacT

Cmapunnulii 08yXImaixcHulil 00M KPemMoso20 yeema nomewjaics Ha 6ynivea
pHOM Koabye 6 2nybune yaxnozo caoa... [M. A. bynarakoB. Mactep u Maprapura,
gactb 1 (1929-1940)]. Kax npoiioéme 6Gonvwon cepwviii 0om, — 2060pul
bombapoos... [M. A. bynrakos. 3amucku mnokoHuka (TearpanbHbli pomaH)
(1936-1937)]. [om 6vin Genvlii, ¢ KOTOHHAMU U ROJAOCAMBIMU WIMOPAMU HA
oxnax [K.T. IlayctoBckuii. Kuura o xusnu. anexkue roast (1946)]. Ilonyuanca
kamenuwtit oom [K.I'. Ilaycmoeckui. Knuea o ocusnu. /lanexue 200wt (1946)]. ...
cmapulit opesenuamutit dom Bech Tpsicercs [A. H. Toncroi. Iletp IlepBriit. Knura
tpeThs (1944)]. dom 6onvwoii, cmapulit, 020poxceHHbll CO CHOPOHBL 080pPA
nanucaonukom, romuica ¢ caoy [M. A. lllonoxos. Tuxuii on. Kaura neppas
(1928-1940)]. Buoume 6on 2onyboit 0om, — cnpocun neoxcuoanno L{eemyxum...

[K. A. ®equn. [Tepsoie pagoctu (1943-1945)].

2.1.2. JlekceMbl, 0003HAYAIOLIHE PA30BUIHOCTH I0Ma

C nézkou pyxku unenos MACCOJIUTa nukmo ne Haszvliean 0om ''0omom
TI'puboeoosa’... [M. A. Bynrakos. Mactep u Maprapurta, yacts 1 (1929-1940)].
Benuarowasn cnucox naonuce "/lom opamamypza u numepamopa'’ 3acmasuna
Mapeapumy ucnycmumo xuwHwiti 3a0yuiennsiti 6onis [M. A. bynarakos. Mactep u
Maprapura, gactb 2 (1929-1940)]. 4 6on u demckuit oom, — ckazara mama
[Enena Wnwuna. YerBeprtas BbicoTa (1945)]. On mumosan pationHwviti 0om
Kyabmypel, He nocmompes Ha Ooavuioti nonomususi wum... [H. H. Illnaxos.
Yuennk uapones (1935-1950)]. Ilpuexas ¢ [lom omovixa, on max cmapamenvho

2y no e2o xcusonucHvim okpecmuocmsam... [H. H. lllmanoB. YueHuk dapojues
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(1935-1950)]. IL{semyxun npuoymanr noxo0 6 HOUIAEHCHBLEL 00M OIs U3VHUCHUS]

munos... [K. A. ®enun. [Tepsoie pagoctu (1943-1945)].

2.1.3. CiaoBocoyeTranusi MeTa(popuuecKoro xapakrepa
B apcenam BBIpa3sUTENBHBIX CPEACTB PYCCKOSI3BIUHBIX poMaHOB XX
CTOJICTHSI TaKXKE€ BXOIAT CIOBOCOUYETAaHUS MeTadopuuecKoro xapakrepa: Jom —
KAMEHHAA 2pomaoa — He 0oMoM Obli; KameHnHas epomada oviia Cenamopckou
Tonosoii... [Auapeit bensrii. [TerepOypr (1913-1914)]. Hu oono 6 namu smaosicax
He C8AMUNLOCh, 51 NOHAT, YMO IMO He 00M, A MHO20APYCHbLI KOpadib, KOMOpPblil
Jemum noO HenooBuN cHvIM uepHbim Hedom [M.A. bynrakoB. 3anucku

nokornuka (Tearpansubiii poman) (1936-1937)].

2.1.4. CpaBHeHUA

Cnosno oom ocnaen... /lom c¢ evikonomwvimu 2nazamu... [H. H. IlInaHos.
VYuenuk yapones (1935-1950)]. Baw oom nodoben nycmoine... Yoic ne 6vi10 u

sautemy npesocxooumenvcmegy kaxou mpegoeu? [B. . Illumkos. Emenbsin

[Tyraues. Kuura Bropas. Y. 3 (1939-1945)].

2.1.5. CiioBoCOYEeTaHMS € IKCNPECCHUBHO-OLIEHOYHOI HATPY3KOii

B enybune ezo, ynupasce 6 powy, cmosii 00m, He00bIKHOBEHHOU U MPAYHOU
apxumexkmyput  [A. H. Toncroit. Aosnura. (3akatr Mapca.) (1939)]. Jom
Hanomunan cuzanmckyto cpoonuuy [A.H. Toncroil. Asnuta. (3akat Mapca.)
(1939)]. [ozaou myosicuxa cmosin 601bWION 00M 0E3POOHO20 6UA, 8 KOMOPOM
XPAHUNUCD, HABEPHO, OAHKU C 8apeHbeM, NUpo2u U Oblla OepesaHHAs KPO8amb,
npucnocobnennas noumu 0si eeynoco cha [A. I1. IlnatonoB. CuactiuBas MockBa

(1936)]. Ozpomnuwrit oom 6vin mux, mepme... [A. H. Toncroui. Iletp IlepBebiii.
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Knura nepsas (1930)]. Hedocmpoennwtit 0om Ovin mpauen u 6e31100eH 8 3mom

pannuti cymepeunsiti wac [B.K. Kermurckas. MysxkectBo (1934-1938)].

2.2. Jekcema house

2.2.1. O6meynorpedurebHble AaTPUOYTUBHbIE CJIOBOCOYETAHMS,

OIIMChIBAIOIIIUEC (l)I/I3I/I‘IeCKI/Ie XapaKTEPUCTHKHU To0MAa

His factor would give account, and he would settle down in the red brick
house, with the tobacco to the north and east, the corn to the west, and to the south
the mighty river (Mary Johnston. Audrey (1902)). Nearby was a small landing,
with several boats fastened to its piles; and at a little distance beyond it, shadowed
by a locust-tree, a strongly built, two-roomed wooden house, with the earth
around it trodden hard and bare, and with two or three benches before its open
door (Mary Johnston. Audrey (1902)). The small unpainted house was mashed at
one corner, and it had been pushed off its foundations so that it slumped at an
angle, its blind front windows pointing at a spot of sky well above the horizon.
(John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). Standing on the bridge the island
looked dark, the houses were high against the sky, and the trees were shadows.
(Ernest Hemingway. The Sun Also Rises (1926)). There was a log house, chinked
white with mortar on a hill above the lake. (Ernest Hemingway. The Snows of
Kilimanjaro (1936)). We saw a white house under some trees on the hillside.
(Ernest Hemingway. The Sun Also Rises (1926)). Houses have always been
fireproof, take my word for it. (Ray Bradbury. Fahrenheit 451 (1953)). The whole
of this family — the six grown-ups (count them) and little Charlie Bucket — live
together in a small wooden house on the edge of a great town. (Roald Dahl.
Charlie and the Chocolate Factory (1964)). The house wasn't nearly large enough
for so many people, and life was extremely uncomfortable for them all. (Roald
Dahl. Charlie and the Chocolate Factory (1964)). By evening, it lay four feet deep
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around the tiny house, and Mr. Bucket had to dig a path from the front door to the
road. (Roald Dahl. Charlie and the Chocolate Factory (1964)). It was always she
loving me and my collection, drawing and colouring them; working together in a
beautiful modern house in a big room with one of those huge glass windows....
(John Fowles. The Collector (1963)). | captured her and drove her off in the van to
a remote house and there | kept her captive in a nice way. (John Fowles. The
Collector (1963)). He had a little house, built of wood and thatched with leaves,
up in the fork of a great tree, and his name was Shift. (Clive Staples Lewis. The
Chronicles of Narnia. The Last Battle (1956)). For of course he was thinking, just
as you would have been, of all the reasons why the house might have been empty
so long. (Clive Staples Lewis. The Chronicles of Narnia. The Magician's Nephew
(1955)). Here they all went ashore and were royally feasted in a low, pillared
house overlooking the bay. (Clive Staples Lewis. The Chronicles of Narnia. The
Voyvage of the ‘Dawn Treader’ (1952). Far off at the other end of this avenue they
now caught sight of a house — very long and grey and quiet-looking in the
afternoon sun. (Clive Staples Lewis. The Chronicles of Narnia. The Voyage of the
‘Dawn Treader’ (1952)). The house was so large and complicated and full of
hiding-places that she thought she would have time to have one look into the
wardrobe and then hide somewhere else. (Clive Staples Lewis. The Chronicles of
Narnia. The Lion, the Witch and the Wardrobe (1950)). From the windows of our
little whitewashed house, which stood high upon a grassy headland... (Arthur
Conan Doyle. The Adventure of the Devil's Foot (1910))._And the sun went down,
and we had supper in an lItalian place, and then | knocked on the front door of the
beautiful stone house of Bernard V. (Kurt Vonnegut. Slaughterhouse-Five Or The
Children’s Crusade (1969)).
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2.2.2. OnpenejieHus B MPENoO3NINNA K JieKceMe house,

KOHKpeTH3UpYILIHe (PYHKINOHAJIBHYI PA3HOBHAHOCTDH 10MA

The master of Westover was a treasure house of sprightly lore (Mary
Johnston. Audrey (1902)). You've seen the hotels and the museums and the balls
and the gambling houses. (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 1
(1936)). One afternoon in late February a warm, rich, appetising scent, such as
the animals had never smelt before, wafted itself across the yard from the little
brew-house, which had been disused in Jones's time, and which stood beyond the
kitchen. (George Orwell. Animal Farm (1945)). MR Tench stood in the shade of
the customs house and thought: What am | here for? (Graham Greene. The Power
and the Glory (1940)). Suppose one lady says to another in a country house, Is
anybody staying with you? (Gilbert K. Chesterton. The Innocence of Father Brown
(1911)). It looked like the entrance to a fun house. (Stephen King. Night Surf
(1974)). Somewhere up ahead there would be a drugstore with a soda fountain, a
movie house named the Bijou, a school named after JFK. (Stephen King. Children
Of The Corn (1977)). The successful fishermen of that day were already in and had
butchered their marlin out and carried them laid full length across two planks,
with two men staggering at the end of each plank, to the fish house where they
waited for the ice truck to carry them to the market in Havana. (Ernest
Hemingway. The Old Man and the Sea (1951)).

2.2.3. CpaBHeHUA

The house was as dark as the grave (Edith Wharton. Tales of Men and
Ghosts (1910)). By now we were at the foot of the steps and the house was
looming over us like a-high, ugly face, with those windows on the third floor for
eyes. (Stephen King. Grey Matter (1973). The whitewashed brick plantation
house seemed an island set in a wild red sea, a sea of spiraling, curving, crescent

billows petrified suddenly at the moment when the pink-tipped waves were
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breaking into surf. (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)). My
own house was an eyesore, but it was a small eyesore, and it had been overlooked,
so | had a view of the water, a partial view of my neighbor's lawn, and the

consoling proximity of millionaires — all for eighty dollars a month. (F. Scott
Fitzgerald. The Great Gatsby (1925)).

2.24. BHI/ITeTbl, nepeaarimme HeﬁOpaTHBHLIe H MEJIMOPATUBHBLIC

KOHHOTaIMH

| was staying in the deserted house when the portrait was taken away; and
as the door closed on it | felt that Grancy's presence had vanished too (Edith
Wharton. Crucial Instances (1901)). The great palace in Milan was a gloomy
house for a girl to enter (Edith Wharton. Crucial Instances (1901)). Beneath a
spreading tree a dozen fiddlers put their instruments in tune, while behind the open
windows of a small, ruinous house, dwelt in by the sexton, a rustic choir was
trying over " The Beggar's Daughter of Bednall Green"(Mary Johnston. Audrey
(1902)). The house seemed small and dingy to her, after the open splendor of the
pine woods (Honoré Morrow. Lydia of the Pines (1917)). How could he and
Celeste ever have endured these weeks within this appalling house? He was said
to be worth a good deal of money, and his retreat was a lordly-looking house with
his toy shop behind it (Gwen Bristow & Bruce Manning. The Mardi Gras Murders
(1932)). (Taylor Caldwell. Final Hour (1945)). Taylor Caldwell A little white
tumbling-down house, empty for years, stood there (Jessamyn West. Friendly
Persuasion West (1945)). It was nicknamed Muck House by the people who
worked in it, she remarked (George Orwell. Nineteen Eighty-Four (1949)). There
were pigeons out in the square, and the houses were a yellow, sun-baked color,
and 1 did not want to leave the café (Ernest Hemingway. The Sun Also Rises
(1926)). Such a one on the back of a smart hansom swept us past a row of ancient
colleges and, finally turning into a tree-lined drive, pulled up at the door of a

charming house, girt round with lawns and covered with purple wistaria. (Arthur
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Conan Doyle. The Adventure of the Creeping Man (1927)). He had not felt his age
since he had bought his nephew Soames'ill-starred house and settled into it here at
Robin Hill over three years ago. (John Galsworthy. Indian Summer of a Forsyte
(1918)). Then we turned our steps towards this ill-omened house in which they
had met their strange fate (Arthur Conan Doyle. The Adventure of the Devil's Foot
(1910)). Going down we heard Henry fire three times, the reports loud as grenades
in the closed hallways of that empty, cursed house (Stephen King. Grey Matter
(1973))."It's a nice cozy house you have here," | said, and it really was. ([Kurt
Vonnegut. Slaughterhouse-Five Or The Children’s Crusade (1969)). In the
doorways of the sun-beaten tenant houses, women sighed and then shifted feet.
(John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). His mother was coming down the
front steps of one of the less tatterdemalion houses of this row, a lower front

window of which carried a very conspicuous card which read “Furnished Rooms.

(Theodore Dreiser. An American Tragedy, book I-11 (1925)).

2.2.5. OM1eTBOpeHue, JIeKCHYeCKHil MOBTOP, runepooJia u

napueJIsius

(With his symbolic helmet numbered 451 on his stolid head, and his eyes all
orange flame with the thought of what came next, he flicked the igniter and the
house jumped up in a gorging fire that burned the evening sky red and yellow and
black) (Ray Bradbury. Fahrenheit 451 (1953)); (In my house, when | had a house,
and now | have no house, there were the tusks of boar | had shot in the lower
forest) (Ernest Hemingway. For Whom The Bell Tolls (1940)); I'll tear this house
down, stone by stone, and burn it and sow every acre with salt before | see either
of you put foot over this threshold, she shouted) (Margaret Mitchell. Gone with the
Wind, Part 2 (1936)); Stores. Houses. Street lamps (Theodore Dreiser. An
American Tragedy, book I11 (1925)).
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IMMPUMEYAHHME 3. KoHTEeKCTHI YIOTPeOJIeHusI JIeKceM okro [ window

3.1 JlekceMa okHO

3.1.1. O6meynorpedouTeIbHbIe ATPUOYTHUBLI U Pa3BEPHYTHIE
onucaTebHble KOHCTPYKIMHU, YTOUHSAIONIUAE XaPAKTEPUCTUKU OKHA H

yKa3bIBaloIlHe HA ero BHEIIHU BU/

Jlioboii waz om3vieancs, Kak 360H Kaneau, U 6ce KOpuoopwvl 6eiu 6 341 —
02POMHbLU, Mempo8 CMO, € BbICOKUMU 2OMUYECKUMU OKHAMU, — yeloe Mope
ceema cmosno 6 Hém 6 coaneunvle Onu. [FO. O. [Jlombposckuii. Xpanumeins
opesnocmeil / Ilpunoscenue (1964)]. B awux uz-noo nocolixu ObLIU 8MeuyeHbl
2omuiecKkue C800bl, 6bICOKUE cmpenbuamovle OKHA C PA3HOWBEMHbLIMU
CMEéKnamu, ONUHHLIL CMOJL NOO YEPHBIM NOKPbIEAioM u moHaxu 3a Hum [1O. O.
Jlombposckuii. Xpanumenv opesnocmeti, yacmo 2 (1964)]. Heoocseaemviii u
yyucmolil, Kaxk OONbHUYA, NOMOIOK Obll 6 @bluiuHe, ObLMHbIL COJHEeYHbI C8em
NPOHUKAL CKBO3b 00JIbliUEe OKHA, 63AMble 8 MemalIu4eckKyrw cemky [Bacunuti
Axcenos. Ilopa, moui opye, nopa (1963)]. On seuoden "zaxpvimoeie", evimepuiue
0epesHU C 3aKON0YeHHbIMU OKHamu u oeepsamu [Bacunuu I'poccman. Kuzno u
cyovba, u. 1 (1960)]. Booav menayuex xoounu uacoevie, K MAAEHbKUM,
3apeue4éHHbIM OKHAM NPUNCUMATUCH OJIeOHble TUYa 3aKTI0UEHHBIX, KPUYAGUIUX.
"lloxypums", "Tabauky" [Bacunuii I poccman. Kuznv u cyovba, yacme 2 (1960)].
A 8 0C6EUIEHHBIX OKHAX, 3AKPbLIMBIX 0e1blMU 3AHABECKAMU, METbKATU MEHU, y
noove30a Xaonanu 08epyvl MawiuH, ecnvixusanu @apel [Bacunuti I poccman.
Kusue u cyovba, wacme 3 (1960)]. Hosas npocmopHnas npuémuas, 8bixoousuias
3EPKAIbHBIMU  OKHAMU HA Yauyy, Ovlia 3aKpulma, U Hpuém nocemumenetl
npou38ooUsICs 8 nomewjeHuu cmapou npuémtou [Bacunuii I'poccman. Kuznv u
cyovba, uacme 3 (1960)]. I'aponep cmosn, npucioHscey Kk nepeniémy 001bui020
eéeHeyuanckozo oxkua, u caywan [FO. O. [Jombposckuu. Obesvana npuxooum 3a
ceoum uepenom, uyacme 2 (1943-1958)]. Hecomnenno, umo smo Ovliu nsamo

MEMHBIX OKOH Ha Yary 30anus, 8 socomom smadice [M. A. Byneaxos. Macmep u
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Mapeapuma, wacme 2 (1929-1940)]. Meiizepax eckunyn mockiusvie 21a3za Ha
3anomesuiee okno [A. U. Anoan-Cemenos. Kpacuvie u 6envie (1966-1973)]. On
no3abell 00M, HO HOMHUL MpU OKHA C OenblMu CHMAGHAMU, KPbLILYO C
Oepeganubimu pe3nvimu KonouHamu. [A. U. Andan-Cemenos. Kpacnvie u Genvie
(1966-1973)]. Onu munosanu nexapuio ¢ 6bICOKUMU, APKO O0CECULCHHbIMU
oKHamu, u Paopuxa 060ano 801HOU menioco, He0ObIKHOBEHHO BKYCHO20 3anaxa
[Apkaouii Cmpyeayxuii, bopuc Cmpyeayxuu. [luxnux na obouune (1971)]. Oxna
ONJIBIEATIU JHCETIMBIM, U POHAPU 2openu He pedxce, YeM 8 NOJKY 8001b 3a00pa HAO
NPOBOIOKOU [Braoumup Kopnunos. Jlemobunuzayus (1969-1971)].
OKHa 0bl1u RPUKPBIMbL WLEAACMBIMU CHAGHAMU, 8 MU WETKU NPOIUBATUCH CIID
yiiku anexkmpudeckozo ceema [Anamonuu Meanos. [lonunos ¢ ucmunuom ceeme //
«QOzonexy. Ne 12, 1970]. Bce mou uemeepo nNpoCHYIUCH, NO2NAOEIU HA YepHble
OKHa u 3a0bimunu 8 yemvipe pma [l'eopeuii Braoumos. Tpu munymsl Mordauus
(1969)]. U kocoa omua, coepicanHo Yavlbascb, OCMAHOBUNACL 6 OMOAIEHUlU,
Ka3anocs, 8ecb C8em, IbIOWULUCS U3 08YCHIEOPUYAMBIX OKOH 8 2M) NPOCHMOPHYIO
KOMHamy, ycmpemieH moivko Ha Hee 00HY. [Baoum Koowesnukos. Illum u meu.
Kunuea emopas (1968)]. B npocmopnou copruye n1ecHuka ¢ HU3KUMU OKHAMU 8
MOICMbIX OpegeHuYamvlx CMEeHAX, CO CBEeHCUM COCHOBbIM NOMOJIKOM U
8bICKOONICHHbIM NOJIOM KOMAHOUPLL MECHO CMOSIU HAO ONepamueHou Kapmol,
paccmenennou Ha 08yx cmonaax [I. A. bakxnanoe. Hwone 41 2o00a (1964)]. B
pacnaxuymsix okHax ounuce 3anasecku [/lanuun I panun. Moy na epo3sy (1962)].
Ecmv na Benye cmapunnulii OoM ¢ KOJNOHHAMU U OOMAHYMBIMU JIEHHUHOU
OKHaMu, ¢ 2uncosvimu annezopuimu u 2epbom Ha @ponmone [II. A. Cadrcun.
Cupenv (1962)]. PeOko-pedko y Kakux o04aco8, y JHCENe3HbIX HeyypoK MNoo
OMKPLIMBIM HEeOOM, 603UNUCL XO3AUKU, 4 UHble, PA3IeHUBUIUEC OMm JHCApbl,
JIy32aU CeMeyKU, KaK 8 oepesHe, CUuosi 0O KPOXOMHBIMU OKHAMU CEOUX IHCUTULY
[FOpuii Tpughonos. Ymonenue oicaxncoor (1959-1962)]. Koponesckuii osopey 6
llapusice Hanomuman ceoumMu MOWHLIMU CMEHAMU U CKYHO NPOPE3AHHbIMU
oknamu kpenocmo [A. I1. Jlaounckuii. Anna Apocrasna — roponesa @panyuu

(1960)]. Ocennee connye npopesvl8an0 KOCLIMU JIYYAMU U3 Y3KUX OKOH KYNOid
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ovimox gumuama [A. I1. Jlaounckui. Ilocneonuii nyms Braoumupa Monomaxa
(1960)]. A 3amemun, yumo 3aHasecka 6 MANEHbKOM KEAOPAMHOM OKHe ClecKd
omoepnynace [Apxaouti Cmpyeayxuii, Bopuc Cmpyeayxuii. Hzene (1957-1960)].
Obunue npubopo8 HANOMUHANO NOCM YNPABIEHUs 38€3001emd, HO NpPOCMOop
00ILUL020 3a71A ¢ WUPOKUMU 20]1YH08AMBIMU OKHAMU CPA3Y JHCe OMBOOUT BCAKUE
mulcau o0 Kocmuveckom kopaoae. [U. A. E¢ppemos. Tymannocmv Anopomeowt
(1956)]. Connye ck603b nOOMOpOICEHHBIE OKHA OUIO eMy NpPIMO 6 2na3d,
3aCcmasss NpudCMypumuvCs: Om 9Mo20 KpYynHwle, 2pyoosamvie 4Yepmul €20
bieonoeo auya obosnavunucy ewe pesue [[anuun I'panun. Uckamenu (1954)]. B
JIUTIOBBIX CYMEPKAX 20peiu HeeImble OKHA MATECHbKUX 0epessiHHbIX 00MOo8 [/lanuun
I'panun. Uckamenu (1954)]. Ho ck603b nwliabHble OKHA OHO KA3ANOCH HUSKUM U
mymuo-20nyovim  [[lanuun I panun. Hckamenu (1954)]. 3a nazayxo 3adoumvim
OKHOM — MOJXce CePbiM, 6 BbICOXUIUX HOMEKAX OM 00)COe6blX Kaneib —
Huyeeo Henvssa Ovinio pazoopamev [K. I. [laycmosckuil. Ilosecmv o dicusmu.
becnokotinas ronocme (1954)]. Ha unvix uepana my3vika, manyesanu, Ha UHbLX NO
CAYHAI0 BOCKPECHO20 OHSL CIYAHCUNU OOINCECMBEHHYIO CAVIHCOY, — U mo20ad U3
KpY2lblX, OMOEIAHHbIX KPACHbIM 0€Pe6OM OKOH HeClucb epemuiecKue
necHonenus, ONUHHOE «amd-9Hy», Oopmomanue ceawennuxa [FO. I1. I'epman.
Poccus monooas. Yacme nepeas (1952)]. Taouceno oviwa u npuxpamvleas,
OofcenmibMeH — npouiel  KOpuoop,  CKYHO  OCBEUJeHHbIl  eOUHCMBEHHbIM
CMPENbUambiM OKHOM, U, OMObIUABUIUCH, OMKPLLL 08ePb 8 MECHYI0 KOMHAMY.
[Pobepm [lImunomapk. Hacneonux uz Kanoxymmuor (1950-1951)]. Tpu wupoxux
3acmeKieHHbIX OKHa oasanu HyxcHoltl ceem [B. A. Illuwkos. Emenvan Ilyeaues.
Kuuea mpemwvsi. 4. 1 (1934-1945)]. Mou yuumenv cnan Ha nosny, HOKPbIGUIUCH
ROJYULYOKOM U NOJOHCUB NOO CEHHUK KAKYIO-MO MEMALIUYECKYIO CEENLYI0 WUMYKY,
a s 6ce 80poyaics, nul 600y, CAOUICA HA NOCMENU, CMompel 6 3amep3uiee
y3opamu okno [Benuamun Kasepun. Jlea kanumana (1938-1944)]. Baoum
Ilemposuy Powun npochyacs no30HO 6 OpPAHHOU 20CMUHUYHOU KOMHame, ¢
2PA3HBIM OKHOM, 3AHAGEUIEHHBIM NOMCETMmeguiell 2a3emoil, Ha KOPOMeHbKOU

Kotike, nod mowum ooesiom [A. H. Toancmou. Xoowcoenue no myxam/ Kuuea
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mpemvs. Xmypoe ympo (1941)]. B pacnucuoti, cympaunou npuxodxceii ¢ OKHAMU
U3 UGEMHOIU C100bl BCMPEmusl 2PO3HYI0 MOJNY Ce00U O0B8OPEeYKUuti 68 CUHeM
oonomane, ¢ npomazanom 6 pykax [A. Il. Yanvieun. Pazun Cmenan (1927)].

Tonvko 6 2pOMAOHBIX OKHAX HENOOBUMCHO UepHeld HOYHAA YepHOmA

[A. C. Cepaghumosuu. JKeneznwiti nomox (1924)].

3.1.2. KoHCTpYKIIUM € CYyIIECTBUTEIbHBIMU, 2 TAKKE aTbeKTHBAMU,
0003HAYAIOIIMMH CTOPOHBI CBETA, WIH, IePeJAIINMH (PYHKIIHOHATIBHYIO

PA3HOBHUIAHOCTDb 3[1aHUA / NMOMCEIICHUSI, B KOTOPOM pPaCIOJ0KEHO OKHO

Ocobuwuii cmyn Hepoicuna — ¢ NpysCUHUCMOU CRUHKOU, NOOAMAUBOL
KaM#CcOOM) OBUNCEHUIO CHUHbL, U OCOObIL CMOJL C peopUCmuIMU ONAOAOUWUMU
WMopKamu, KaKkux He 0eNawom y HAc, u YOOOHOe MecCmo y HWHCHO20 OKHA —
YenoeexKy, 3HaKkomomy ¢ ucmopuei Mapgunckou wapawxu, 6cé omKpwvLIO Ovl 8
Hepoiwcune oonoeo uz eé ocnosameneii [Anexcandp Conxcenuyvin. B kpyee nepsom,
m.1, en. 1-25 (1968)]. E0sa monbko OH 3aCMYnu Ha 0excypcmeo 8 0esmb 4dcos
geuepa, NOOCUUMA, 4mo 6ce 3aKIO4UEHHble, YUCIOM 08eCmU 80CeMbOecsm 0O0HA
2071084, HA Mecme, NPOU3BEN BbINYCK UX HA BEYEPHIO paOOmMYy, paccmaguil noCmbl
(Ha JnecmMHUYHOU NIOoWAOKe, 8 Kopuoope wmaba u nampyiv noo OKHAMU
cneymopbemul), Kax Obll OMOPEAH OM KOPMIEHUS U pASMeUjeHUst H08020 IMand
8b13060M K ewé He yuieouemy OOMOU ONepynoIHOMOYEHHOMY mauopy Muoiwuny
[Anexcanop Conxcenuyvin. B xkpyee nepsom, m.1, an. 26-51 (1968)]. 3a oknom
asmoodyca namolii yac MAHYIACb 00HA U Ma dxce 00HoobpasHas kapmuna [A. B.
Kysneyos. Oconv // «FOnocmoy Ne 3-4. 1969]. B 3anviiennvie okHa 6a2onos
BUOHBL 3aOUHMOBAHHbBIE 20]108bl, OECKPOBHblE TUYA, MY20 CIAHYMble MOHAUIeCKUe
KOCBLIHKU cecmep U C8euusaowuecs ¢ 6epXHUX HNOJ0K CONOamcKue o00esna
[Banenmuna Oceesa. Jlunka npowaemcs c Odemcmeom (1969)]. B kadxcoom

YVenyoneHuu cmemvl, Medx*coy CUAIOUWUMU OKHAMU, CKPbIBAIACh ele 3pumas uzypa

[U. A. Egpemos. Yac 6wvika (1968-1969)]. Bom 30ecb, — oH 0bsen pykamu
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0OWUPHBILL 3a71 ¢ OOTbWIUMU OKHAMU, CHEKAd KOMOpbIX Obliu 3ameMHeHbl
6HU3Y, — 8bl Modiceme uyscmeosamv cebs 6 nonHou oeszonacuocmu [HU. A.
Egpemos. Yac oOvika (1968-1969)]. Bce okmna pecmopana 6viiu omeopenwl,
CMPYUNCSL Menivlli HOYHOU 6030YX, U B0 6cemM IMmMomM Oblla 0OMAHYUBASA
ybeoumenbHOCmb, Max, MOYHO MUP, 8 KOMOPOM Mbl ObLIU OCYHCOEHbL HCUMb, ObLI
YyeM-mo NOX0J)C HA 2MOm 6euep HA0 MopeMm — NalbMbl, 6KYC XOA00HO20
opamndcaoa, 3anax 600bl U SMO 38YKOBOE OBUINCEHUE NOO CMeujaruuMucs
knasuwamu posns [I. A. I'azoanos. Jeenuna u ee opyszvs (1968)]. Mol cuoenu na
mpaeke 6 MNbLIbHOM CK8epuke no0 OKHAMU 3A600CKO20 YHPAGNEHUA U
nepesapusaiu o0bed — Kadxcovili no-ceoemy [Aprkaouti Cmpyeaykuti, bopuc
Cmpyeayxuii. Ckaska o Tpouxe (1967-1968). 3a oxnamu eazona cmenuics
BIIAJICHBILL MYMAH, Nepecekaemblil. mem Hce OeCKOHEUHbIM 00HCOeM, NpoJemain
OenviMu KI0UbsAMU NAP OM NApo8o3ad, ObIMUIUCL CMYMHO 803HUKAIOWUe U MOmuac
ucuezarowue noas [I. A. I'azoanos. Ilpobysxcoenue (1966)]. Taeyuas mysvika
OdoHocunacs uz okHa nueHou [Muxaun Anuapos. Teopus neseposmuocmu (1965)].
Mbuvi omeopunu obnynieHHyro 08epb U G0WIU 8 HBLILHYIO MEMHOM) 4epoakd,
NPOPE3AHHYI0 KOCLIMU NOJIOCAMU 36€30H020 c68ema U3 4epoaunvlx okon [Muxaun
Anuapos. Teopusi neseposmunocmu (1965)]. U3 y3kozo uepkoenozo okna naoan
JIYY CONIHEUHO20 C8ema U KaK MeyoM paspesail 2071y00eamule 001aKa Kiyoaue2ocs
dumuamrnoco ovima [A. I1. Jlaounckuu. Auna HApocrasna — rxoponesa @panyuu
(1960)]. 3a oxknHamu ayoumopuu 2openu no30i0mou U HUKAK He MO2IU 0020penib
kuesckue caovl [K. I'. Ilaycmosckuu. Ilosecmv o scuznu. becnokotinas oHocms
(1954)]. Haxoney Jlynun 6 oKHe 6azona y8uoen 02pOMHbIU, CLOBHO BbLIUMbBIU U3
MYCKII020 Memaiid, 8000na0 U KA3A8UIYIOCS HENOOBUMCHOU Oenylo NneHy y e2o
NOOHOJICUSL — NJIOMUHy 3Hamenumou Boaxoseckou eudpocmanyuu [H. K.
Yykoeckuil. banmuiickoe nebo (1946-1953)]. H3 oxna napososza nocisowvisan
NOJCUNOU  ycamblll MawuHucm 6 npomaciennou kenke [H. K. Yykoeckui.
banmuiickoe nebo (1946-1953)]. I'pucopuii noovexan K pacnaxuHymomy OKHY
Qauzena; nepeenysuucey ¢ ceona, epomko cnpocun [M. A. Illonoxos. Tuxuii /[oH.

Kunuea uemeépmas (1928-1940)]. Ha npomugononodchou cmene memHenro markoe



225

orce yzopuamoe okHo [Bacunuu An. Yuneusz-xan (1939)]. H3 oxon amoynamopuu
cmompenu canumapku 8 oenvix xaramax [Hnvs Unogh, Eseenuii Ilempos. 3onomoii

menenok (1931)].

3.1.3. MeTtadopuueckue IMUTETHI

Jluza scoana, koeoa conneuHvlil Keaopam OKHA 6NnoJ3em K Heli Ha NOOYUIKY
[Hanuun I'panun. Uckamenu (1954)]. Ho ck603b nblibHble OKHA OHO KA3ANOCDH
HU3KUM U Mymuo-2onyovim [Hanuun I'panun. Hcxkamenu (1954)]. Aemosoksan
CMOSI 8 Yyewmpe NIoOWaou — WUpoKoe npuzemucmoe 30aHue ¢ HeKpYNHuIMU,
ROOC/1IeN06AMBIMU OKHAMU U 8bICOKOU OCMPOKOHEYHOU Kpbludell, KaK NPAHUYHAS
usoyuxa [A. B. Kysneyos. Oconv // «FOnocmwvy Ne 3-4. 1969]. Ocobenno
opocunuce 6 enaza Jluze memHO-UN08bIE, AMEMUCHMOBbIE O0ZPOMHbBIE OKHA
msicenoeo 30anus Hanpomue yepxeu. [I1. H. Kpacnos. Jloscw (1938-1939)]. Ux
3epKanbHas NOBEPXHOCMb OMPAXNCAld CUHUE Keaopamvl OKOH C OPAHIHCEEOl

neumon 3axkama [/lanuun panun. Uckamenu (1954)].

3.2. Jlekcema window

3.2.1. Y3yaibHble aTpUOYTHUBHbIE CJI0BOCOYETAHUS,

KOHKPeTU3UPYIOLIMe BHEIIHUE XAaPAKTEPUCTUKHA OKHA

There was a white curtained window around which roses and honeysuckle
grew, and threw their tendrils about in a such a reckless way, that one or two had
made up their minds to live in the room instead of outdoors, and were climbing
around the window sash (Amy Ella Blanchard. A Sweet Little Maid (1900)). It all
looked rather bare and desolate upstairs in the dim rooms, but it was better below,

especially in the dining-room, where a big bay window let in a flood of light when
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the inside shutters were opened. " Let's pretend it's our house, and keep house
really, " Florence exclaimed" (Amy Ella Blanchard. A Sweet Little Maid (1900)).
The sunlight, falling through the small west window, illuminated her face, making
it almost radiant, and touched with brighter tints Elsie's crown of golden hair
(Burt L. Standish. Frank. Merriwell's Reward (1990)). Just how they entered was
patent to all through a glazed window between the bed-room and the now unused
dining room beyond (Charles King. A Daughter of the Sioux. A Tale of the Indian
frontier (1902)). Then, as suddenly and a moment later, one of them reappeared,
just for a moment, against the brightly lighted window (Charles King. A Daughter
of the Sioux. A Tale of the Indian frontier (1902)). She did not finish the sentence,
but sat there on the attic floor in a disconsolate little heap, staring out the tiny
window while the rain beat a dirge on the leaky roof (Annie Fellows Johnston.
Cicely and Other Stories (1902)). He sees through a crook as easily as you can
look through a plate-glass window (Burt L. Standish. Frank Merriwell's Chums.
1902)). In the gray of the morning he would wake to contentedly look out through
his grated window at the flying landscape, remembering with a sigh of satisfaction
that no longer was he routed out at cockcrow to be driven afield (Sewell Ford.
Horses Nine. Stories of Harness and Saddle (1903)). Running to his dormer
window, he yelled fire at the top of his voice (Charles King. Lanier of the Cavalry
or, A Week's Arrest (1909)). At a sign from their leader he dropped dumbly into a
section, settled himself next the frosty window, with his head shrunk down in his
worn coat-collar, and his slouch hat pulled over his eyes (Charles King. Lanier of
the Cavalry or, A Week's Arrest (1909)). Get up, my child, and look out of the
latticed window at the back of my cottage (Josephine Daskam Bacon. In the
Border Country (1909)). The one window was draped in stiff, white lace curtains
that fell from the ceiling in a billowing cascade and flowed out into the middle of
the room (MacGregor, Mary Esther Miller. Treasure Valley (1908)). Her glance,
however, strayed to the narrow window, and then wandered back to the well-worn
interior of the coach Frederic Stewart. The Strollers (1902)). It was about twenty

feet long and twelve feet wide, and contained nothing but stone walls and floor,
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with a heavy iron-grated window which looked out on the plaza (McReynolds,
Robert. Where Strongest Tide Winds Blew (1907)). A head is seen outside the
casement window and CAPTAIN GEORGE LOVELL, clinging to a vine, peeps in,
then he raises himself to the sill, throws his leg over and cautiously enters
(Madeleine Lucette Ryley. Mice and Men (1909)). Harknesses were shot at the
plough, through their lamp-lit cabin windows, coming from camp-meeting, asleep,
in duello, sober and otherwise, singly and in family groups, prepared and
unprepared (O. Henry. Squaring the Circle (1908). The windows were high and
narrow; a large-faced clock faced the west entrance of the room where you came
in from the stairs; a collection of telegraph instruments, with their accompanying
desks and chairs, occupied the northeast corner (Theodore Dreiser. The Financier
(1912)). The wall which divided the dining-room from the parlor could be knocked
through and a hanging of some pleasing character put in its place, a bay-window
could be built to replace the two present oblong windows — a bay which would
come down to the floor and open out on the lawn via swiveled, diamond-shaped,
lead-paned frames (Theodore Dreiser. The Financier (1912)). The dining-room
bay hung low over the grass, as Frank wished, and the windows were diamond-
paned and leaded, swiveled on brass rods (Theodore Dreiser. The Financier
(1912)). The church, with its tall, dimly radiant windows, its high, white altar, its
figure of St. Joseph on one side and the Virgin Mary on the other, clothed in
golden-starred robes of blue, wearing haloes and carrying scepters, had impressed
her greatly (Theodore Dreiser. The Financier (1912). He dumped the rock out on
the oilcloth behind the sugar can and directly under the little square window
through which the sun was pouring a lavish yellow flood of light before it dropped
behind the peak (B. M. Bower. Cabin Fever (1918)). One of these directed me to a
remote window, in front of which I presently found Nodelman lecturing a man who
wore a tape-measure around his neck Nodelman kept me waiting, without offering
me a scat, a good half-hour (Abraham Cahan. The Rise of David Levinsky (1917)).
After this | transferred my observations to the crescent-shaped window at one end

of my study Frances Little. The House of the Misty Star A Romance of Youth and
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Hope and Love in Old Japan (1915)). As near as possible to the gable window
stood a monster structure the nature of which the beholders did not instantly
recognize (Grace Smith Richmond. Under the Country Sky (1916)). Shouldering
the shell-pitted houses patched with bits of old lumber and smoke-blackened
bricks, the fine homes of the Carpetbaggers and war profiteers were rising, with
mansard roofs, gables and turrets, stained-glass windows and wide lawns
(Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 2 (1936)). Then, glancing up at the
opaque window of the room above Sauce's grocery shop, he drew a deep sighing
breath and turned to face the bridge that crossed the river (Aire Herbert Gorman.
Mountain and the Plain (1936)). | was working by the tall window (William
Saroyan. Human Comedy (1943)). He brought the tool tray from the bench under
the cobwebby front window and set it on top of the boards (Max Miller. Town with
the Funny Name (1948)). As the darkness increased on the hillside, the pines
around them became great black columns against a white wall, and below them
the small, orange window of the kitchen grew brighter, and so did the longer,
yellow window it made on the snow (Max Miller. Town with the Funny Name
(1948)).

In three walls there were small, square windows, and in the fourth, a solid door
with a wooden latch (John Steinbeck. Of Mice and Men (1937)). And then another
dog, closer, and then two others, closer yet, and then a regular nigger-supper of
barking dogs out there in the dark brought him to the dirty window at the end of
the room (Tom Lea. Brave Bulls (1949)). His office was a plaster cubicle with a
single steel-framed window (John Macdonald. Moving Target (1949)). The
unblinded window gave me a full view of the single room (John Macdonald.
Moving Target (1949)). In the glass of the dusty little window before him he could
see a Cromwellian turn and stare in his direction (Van Wyck Mason. Cutlass
Empire (1949)). It proved no trick at all to dodge, with ferret-like speed, from one
jet shadow to the next until he paused, with lifting heart, beneath Susan's heavily
barred window (Van Wyck Mason. Cutlass Empire (1949)). Falling brick has
made a large Gothic arch directly beneath the jail window, which leads to a dark
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cave inhabited by a small boy and a small girl, LITTLE JOHNNY and LITTLE
MOLLY (William Saroyan. Jim Dandy: Fat Man in a Famine (1941)). Back of
bookcase and out of sight of audience is a small rack on which hats are placed. L.
side of stage consists of a large circular window with drapes and curtains, and
two French doors leading to terrace (Garson Kanin. Born Yesterday (1945)). Two
pieces of scenery have been brought in, a cathedral altar, which stands at rear
center, and a section of masonry with one deep-set window which has been pushed
back to the rear wall (Anderson, Maxwell. Joan of Lorraine (1946)). Here also a
policeman is on guard, standing by the shattered window, looking out, watching
the flood lights being focused on the skylight below (Anthony Mann. Follow Me
Quietly (1949)). Yet high over the city our line of yellow windows must have
contributed their share of human secrecy to the casual watcher in the darkening
streets, and | was him too, looking up and wondering (F. Scott Fitzgerald. The
Great Gatsby (1925)). He knew of a lace-curtained window with a sign saying: "
Horoscopes and Readings " (David Cornel DeJong. Day of the Trumpet (1941)).
Even when | looked through the best glass of all of the many-colored window, it
was not truly rose anymore; it was red, it seemed, like the fires of hell (Robert
Fontaine. The Happy Time (1945)). "The commander looked out of the unglazed
window of the native hut in which he had established his temporary headquarters,
in one of the many villages he had taken or, rather, walked into without a fight
because it was empty" (Garrett, Randall. Despoilers of the Golden Empire (1959)).
Inside a pawnshop window, ringed by harmonicas and banjos and watches with
thick chains, was an automatic in a worn holster (Budd Schulberg. Disenchanted
(1950)). She wanted to sing and did so, soundlessly, her mouth against the fogged
window of the bus, thinking as she sang (Shirley Jackson. Hangsaman (1951)).
Once in the bus, cradled in the deep heavy seat, her father waved away through
the thick window, the movement of great wheels under her, her family behind and
the college ahead, Natalie leaned back comfortably (Shirley Jackson. Hangsaman
(1951)). To his right, one tall, low-silled window obliquely flashed daylight and
grass (False Entry. Hortense Calisher (1961)). "And the warped window in the
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bedroom, " she said, exacting more and more as his grip loosened" (Edward Lewis
Wallant. Tenants of Moonbloom (1963)). It was hot as hell and the windows were
all steamy (J. D. Salinger. The Catcher in the Rye (1951)). Experimentally he
opened them, and a kind of gnashing, a blatancy, at the leafy window, which he

now faced, led him to close them again (John Updike. Music School (1966)).

3.2.2. CJIOBOCO‘IeTaHI/IH, YKa3bIBAKOIHUE HA TUII IOMECINCHUA UJIN
3AaHUsA, YACTHI0 KOTOPOIo sABJIACTCHA OKHO WIN 0603Haqamume ero

HamnpaBJIC€HHUE / MmecToO PACHOJI0KEHN A

Every glass was instantly brought to bear upon the swiftly coming rider,
Sandy's shrill young voice ringing out from the upper window (Charles King. A
Daughter of the Sioux. A Tale of the Indian frontier (1902)). Just above the attic
window where they crouched, a grinning gargoyle spouted a stream of water past
the tiny diamond panes (Annie Fellows Johnston. Cicely and Other Stories
(1902)).

So, to quaint old Greenwich Village the art people soon came prowling, hunting

for north windows and eighteenth-

century gables and Dutch attics and low rents (O. Henry. The Last Leaf (1907)).
An hour later, while the old man was nursing his gout by the library window, he
saw the ladies getting into a hansom (Elizabeth Robins. The Convert (1907)). You
can't either of you go anywhere,"' said Mrs. Freddy, appearing through the balcony
window, till you've seen the children's pictures '(Elizabeth Robins. The Convert
(1907)). Wait! I'll look out of the morning-room window (Elizabeth Robins. The
Convert (1907)). The doors and windows were all well secured, all but a cellar
window on the east side (Wardon Allan Curtis. The Strange Adventures of Mr.
Middleton (1903)). The voice came from beneath the white lilac bush, but it
seemed to come from the earth, and Katharine, at the just opened sitting-room

chamber window, saw the whole affair, and laughed aloud (Evelyn Raymond. The
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Brass Bound Box (1905)). They tore down the little lace curtain from the kitchen
window for a bridal veil; and the next thing to be done was to catch Rebekah and
dress her (MacGregor, Mary Esther Miller. Treasure Valley (1908)). From the
window of his dressing-room he could see them talking together in the little court
below (John Galsworthy. The Man of Property (1906)). Wilson started on, but
stopped to look into the drugstore window (Frederick Orin Bartlett. The Web of
the Golden Spider (1909)). The shops and stores had long since been closed, Max
Diestricht's among them the old Hollanders' name in painted white letters stood
out against the background of a darkened workshop window (Frank Lucius
Packard. The Adventures of Jimmie Dale (1917)). Mrs. Ravis had peered out
through the curtains of the parlour window to see who it was, and Turner met her
and Mr. Ravis coming upstairs, abandoning the parlour to Turner's caller (Frank
Norris. Vandover and the Brute (1914)). Five minutes later, when he hung up, he
had secured the information and made careful note of it, after which he sought an
arm-chair in the hotel window, planted his feet on the window sill and gave
himself up to reflection (Peter Bernard Kyne. The Long Chance (1914)). The key
was not in the letter box where they always kept it for the convenience of the first
one who returned, so Bud went around to the back and climbed through the pantry
window (B. M. Bower. Cabin Fever (1918)). "l saw one in a store window once as
| was going by,"” he parried facetiously (B. M. Bower. Cabin Fever (1918)). He
might though this was even more hazardous make an attempt to trace the wires
that tapped those of his telephone through the basement window that gave on the
garage driveway (Frank Lucius Packard. The Adventures of Jimmie Dale (1917)).
‘It flies!" screamed Professor Ansel Hobart Whiskers Dixland, from his bedroom
window. (Joseph Crosby Lincoln. The Depot Master (1912)). These two stood at
the drawing-room window (Seawell, Molly Elliot. Betty at Fort Blizzard (1916)).
So he went into the house, closed the terrace window and followed her to the
library (Mary Roberts Rinehart. The Breaking Point (1922)). The first thing that he
did was to stop up the keyhole in the bath-room door while I was in the tub, so that

| had to crawl out on the piazza roof and into the guest-room window (Robert
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Benchley. Love Conquers All (1922)). | go around through the bath-room window
onto the roof, and walk around to the sleeping porch, and climb down into the
guest room that way (Robert Benchley. Love Conquers All (1922)). Then there was
a boom as Tom Buchanan shut the rear windows and the caught wind died out
about the room, and the curtains and the rugs and the two young women ballooned
slowly to the floor (F. Scott Fitzgerald. The Great Gatsby (1925)). “Oh, hasn't she
come in yet?” announced Hortense, on first being admitted by Ratterer and seeing
Clyde near one of the front windows, looking out (Theodore Dreiser. An American
Tragedy, book I-11 (1925)). She went quietly down the front steps, looking carefully
over her shoulder to make sure Mammy was not observing her from the upstairs
windows (Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 1 (1936)). They ended
under the bunk-room window, and then came back, making a confused double
trail (Max Miller. Town with the Funny Name (1948)). For a time, while the blaze
was highest, the light on the tower window made it look as if there was a raging
fire inside the house too (Max Miller. Town with the Funny Name (1948)). Mrs.
Samp/son was a life-size doll propped in a padded chair beside the giant window
(John Macdonald. Moving Target (1949)). Inside a pawnshop window, ringed by
harmonicas and banjos and watches with thick chains, was an automatic in a worn
holster (Budd Schulberg. Disenchanted (1950)). When, two days later, Lester was
taken into the prison yard for a workout Frankie and Applejack watched, from the
ground-level laundry window (Nelson Algren. Man with the Golden Arm (1949)).
At the front door, we saw fire spewing from Miss Maudie's dining-room windows
(Harper Lee. To Kill a Mockingbird (1960)). The windows of the ward were open
(Kurt Vonnegut. Slaughterhouse-Five Or The Children’s Crusade (1969)). The
flowers that flooded the world, dripped off lawns onto brick streets, tapped softly
at crystal cellar windows and agitated themselves so that on all sides lay the

dazzle and glitter of molten sun (Ray Bradbury. Dandelion Wine (1957)).
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3.2.3. DnuTeThl

Another time it was a sprightly little, grizzled old woman, staring into a
dazzling shop window in which was displayed a wonderful collection of
fashionably impossible hats and gowns (Edna Ferber. Dawn O'Hara, the Girl Who
Laughed (1911)). Fearful lest she might be mistaken for one of the same class, she
remained in silence, her veil merely lifted enough to enable her to peer out through
the grimy window at the barren view slipping slowly past (Randall Parrish. Keith
of the Border (1910)). There was another explosion of frost as she crept nearer her
peek-hole in the glowing window (Norman Duncan. Christmas Eve at Swamp's
End (1911)). Helen turned to take them, bringing the smeared front window into
her vision, and just as she turned she saw Flo Barnes cross the pane, turning her
head to look in (Wallace Stegner. Second Growth (1947)). | couldn't see the driver
through the blurred side window, but | thought | saw a dark mass of woman's hair
(John Macdonald. Moving Target (1949)). Through the swift cloud-rent he caught
one glimpse of her expectant and angelic face peeping from the honey-suckled

window of her cottage (Herman Melville. Pierre or, The Ambiguities (1949)).

3.2.4. MeTaceMHOTHYECKH OKPallleHHbIE CJIOBOCOYETAHUS

They saw the windows reddening under the first color of the sun (John
Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)). The front was broken by a line of French
windows, glowing now with reflected gold and wide open to the warm windy
afternoon, and Tom Buchanan in riding clothes was standing with his legs apart
on the front porch. He had changed since his New Haven years. [F. Scott
Fitzgerald. The Great Gatsby (1925). The windows were ajar and gleaming white
against the fresh grass outside that seemed to grow a little way into the house
(F. Scott Fitzgerald. The Great Gatsby (1925)). There were curtains of lace and a
glimpse of red plush through the windows, which gleamed warm against the cold
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and snow outside (Theodore Dreiser. The Financier (1912)). Now the Abbey
windows were lit up and burnt like a heavenly, many-coloured shield (in
Orlando's fancy); now all the west seemed a golden window with troops of angels
(in Orlando's fancy again) passing up and down the heavenly stairs perpetually
(Virginia Woolf. Orlando: A Biography (1928)).
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IMMPUMEYAHME 4. KonTekcThl YHOoTpeoJaeHus jJekceM una / linden
(lime)

4.1 Jlekcema siuna

4.1.1. Y3yajabHble aTpUHOYTHBHbIE KOMILIEKChI, ONIUCHIBAKOIIHE

00beKTUBHYIO (PU3UYECKYI0 KAPTUHY JIHI

Cnepsa oadce npusmuo 6b110 CAMOMY NOPYKOBOOUMb. YCMANO 3aXIA0NHYMb
osepyy 6 nepconanvhou "llobede", ybarokamno Oomuamvcs 6 Mapghuno;
MUHOBAMb 8  ONIEMEHHBIX  KONIOYKOW  80pOMAX  6AXmMépa, omoaroue2o
npugemcmeue;, U X00UmMv 6 OKPYICEHUU CEUmMbl MAUOpOo8 U KANUMAHO8 NOO
cmoaemuumu aunamu mappurcrkou powu [Anexcandp Coadxcenuyvin. B kpyee
nepgom, m.1, en. 1-25 (1968) // «Hoewviti Mupy, 1990]. Om ecex ombuswucs, 3a
O0onvumumu aunamu 6 cmopoHy mexmacmepckux [Anexcanop ConsceHuyvin. B
kpyee nepgom, m.1, en. 26-51 (1968) // «Hoswiti Mupy, 1990]. [lonag 6 mensv yymo
3e/IeHeWuUX JUn, nucameny NepeviM  00I20M  OpPOCUNUCL K Necmpo
packpauwennotl 6yoouke ¢ Haonucwto "[lueo u 60owl” [M. A. Byneaxos. Macmep u
Mapeapuma, uacmo 1 (1929-1940)]. A 201ble aunvt madxceno poHsiu HA 3eMJO
yesoarowuil ysem [bopuc Bacunves. He cmpensiime 6 benvix nedeoeti (1973)]. U,
ewje HU 0 Yem He OYyMas, euje HUYe20 He NOHAB, Nowlel K Mol U3N0MAHHOU 1une
[Bopuc Bacunves. He cmpensiime 6 benvix nebeoeti (1973)]. KOpuu Ilemposuu
HOIYYUTL KBAPMUPY, HO MeCma 8ce PAGHO MA0, NOMOMY YMo & OOIbUOU KOMHAme
pacuecvigaem 6010cbl bOenas oOeea, 6vlmecanHas koeoa-mo Ezopom o00num
monopom uz cmapou aunvl [bopuc Bacunves. He cmpensiime 6 6envix nebeoei
(1973)]. Dmom npazonux npowen, u nomom ObllaA KAKAS-MO HOUb, OKHA Obliu
HACMedCb PACKpbImbl, U NAXI0 UBemyuiell JUnoil, KOMopol CO8CeM He CIbIUHO
OHeM, MaK Jice KaK He CIbIUHO OHeM 0aNeKux 2y0K08 MAHespUPYIOuWUX Napo80308
[@edop Knoppe. Kamenmwvui eenox (1973)]. A xoecda cmapux nonvimaics c
NOMOWBIO OXOMHUUBLE2O PYICHL 3AUWUWAMBCL O MYHCUUBS, OHU NOBECUTU €20

nepeo 0OMOM HA 8€K0BOU IUNE, NOCANCEHHOU npadedom [Bacunuti Apoamamckuil.
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Jlenunepaockas suma (1971)]. Yowce ucmommno naxau nouxu 20poOCKux Jun,
gepewanu CKeopyvl, U Menuvlii gemep noody8all C PA3HLIX HANPABIEHUU, KpPYHca
NOOYULeYHbILI NYX, OOPbIGKU 2a3em, Nblib U COp — HpaAX Hauleco OO0NbUL020
Koonepamusnoz2o ooma [Koncmanmun Bopooves. Bom npuwen eenuxan (1971)].
Xozaun ecmpemun meHs Ha yauye;, OH OOHOCUN 3a00pOM dMU PACKOPAYUEHHbIE
JuUnsl, 0a 8vlyepONIeHHYI0 CUpetb, 0d Koe-20e yyenesuiue usypooosantvle 1010HU
— Jrcankue ocmamku om 6Ooavuio2o caoa [Bopuc Moowcaes. [lemvka bapun
(1971)]. — Ilomecmve cmapoe, a 0oM HOBbIU, — CKA3AN 5, KUBAsl HA YePHble
aunwt [bopuc Moowcaes. Ilemvra bBapun (1971)]. JIunwt 6 napke «Kunb epycmoy
— ocpomHeliniue, O0GyXcomJjiemHue, Modcem Oblmb, OHU GUOENU CAMOE
umnepampuyy Examepuny I, komopas, no npedanuio, 3ae3dcana 6 3mom napx ¢
IlomemKunviM, KOMOpbIL NOYEeMy-mo XAHOPUL, U cKazana emy: «Bzenanmu, xax
xopouwto [Anamonuii Kysueyos. babuu ap (1965-1970)]. — lla, é 3amockeopeuve,
— omeemun Ky3zneyoe u npu smom cinose max apko npeocmasuil cebe muxue ¢
NMUYKAMU NepeyiKu, pa3pocuiuecs cmojiemuue Junsvl 60 080pax noo OKHAMU,
20myOvle  anpenvckue CYMepKU C  NepPebiMU  HEeNHCHeUWUMU 36e30aMu  HAO
AHMEHHAMU NOCpeou Mena020 20pPo0CKO20 3aKamd, C 3an0304iblM CHYKOM
80/1€UO0ILHO20 MAYA U3-3a 3a00p08, C NPLI2AIOWUM CEEMOM  BEOCUNEOHbIX
Gonapuros no MocmogviM, — MaK 4emKo Yuoen ece Mo, Ymo 3a00XHYICSA Om
NPUTUBUUX B0CNOMUHAHUU, 6CAYX cKazan:. — Haw eecv knacc ywien 6 copok
nepgom... [IOpuii bondapes. [opsuuti cuee (1969)]. Ilepeo xymopom, 20e
HAYUHAIUCL KYCMbl NPU 00pO2e U NOCAJCEHHble MOJ100ble AUNbl, OCMABUE HAC,
oHa ybedcana eneped [JI. . 3ypos. Hsan-oa-mapwvs (1956-1969) // «3se3z0a»,
2005]. Bepuynca x Banuumomy oomy u oaxce oOpacos8ancs: mym MONCHO OblIO
onamo nepeumu, Kak Ko20a-mo, yepe3 MOCMuK, cecmb Ha CKameeuxy noo cmapoi
o01emesuieil TUNOIL U CMOMPEMb, 0HCUOASL, BOPY2 3AHC2YMCL OKHA ee KOMHAM®bL.
[@eoop Knoppe. Opexos (1968)]. Ha Oynaucmoii nune c 0Onexno-3enenoco
Jaucmka niaeHo cnyckaicsa nayk [Buxkmop Kypoukun. Ilocneonss eecna (1968)]. —
Kozoa omna 6wina manviwkou, a s cmpoun 8 6Oonromax peakmop u NHO HOSC

NPOBANUBAIICS. 8 BOHIOUYIO JICUIICY, CAMOE 2lIABHOEe OblLIO0 Y8Uudenmv PACKUOUCHYIO
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JURY U NOO Heu MO O0e8YOHKYy 6 Kopomkom oOenom niamvuye [Eecenuil
Benmucmos. I'nomox connya (1967)]. — Ocmaunxkunckue npyowl, 3anax Jiun,
ueemyuwux KpoHAMU 6HU3, 00XCOU HAO achaibmom, NpoauUsuiuecs: 8 Heoo...
[FOpuii  Kazaxos. Omxoo (1967)]. Ilobonmams Oviio He ¢ KeM, HOIMOMY
ColpoedicKun peuwtun uomu 8 camyro OAIbHIO OVIOUHYIO: MOdiCem, Ko20-HUub)ob
ecmpemum iU yeuoum 4mo-Hu6yob unmepecHoe... Cepedcka MeOIeHHO
sviuiacusanl noo menucmoimu aunamu [Eecenuui Benmucmos. Onexmponuk -
manvyux u3z yemooana (1964)]. 3aceinannvie cHe2om KpoHbl ROOCHIPUNHCEHHBIX
JIUR HANOMUHANU 207108KU 00YBAHYUKOS, U HA CeKyHOy Makcumosy nokazanocs,
YUMo cmoum MoabKO Kak ciedyem OYHYMb, U 8eCb IMOM HeBeCOMbIl CHENCHDILL
NOKOU 638UXpUmcs u noiemum oopamno 6 Hebo [Bacunuti Axcenos. Konneeu
(1962)]. Hanemanu onnwl 3anaxa omuyeemarouwieil aunsl [Braoumup bpacun. B
cmpane Opemyuux mpae (1962)]. Bpemenamu npoensiovieaem scHoe coanye, u
mozoa ewe uepHee OelalOMcs mMydu, ewe 20jydee yucmosle y4acmku Heoa, ewje
Jrcenmee  uUcmea, ewje 3eleHee mpaed, ewje uepHee O0opoza, ewe 0Oofee
NPO2NAObIBAEMCS CK803b ROJIYORAGUIUE JUNBL CINAPEHbKASl KONOKONbHA... [B. A.
Conoyxun. Kanna pocwr (1959)]. I[loo sempom wiymena aucmea mMoOACHbIX JTUN
[P.b. I'yno. Azepp (1958)]. Kamepuna Heanosna ocmanosunacs o0Kojo
006empenHoNl aunsvl, onepaacv o Hee pykou u 3anaakara [K. I'. Ilaycmoeckuii.
3onomas poza (1955)]. I pomaonwiti niockuii 6anyH, e unave xkax cmoa Kanunoi,
JIedCan Ha OHe 08padxcKa, noo Hagecom Opeenux aun [JI. M. Jleonos. Pycckuil aec
(1950-1953)]. Obwupnsiii cao, npomounsiii npyo, Zycmivle JAURbL 3AMEHUIU eMY
mam opyseu [IO. H. Toinsnos. Iywxun (1935-1943)]. Huzenvkue nosicenmesuiue
JIUNBL, NeCmpo pa3Male8aHHble 8bl8eCKU NAPUKMAXEPCKUX, OepessiHHble 0YO0YKU
MEOHUKO8, HCeCMAHUWUKOE MeNbKalom no obeum cmoponam dopoau [B. I1. Benses.
Cmapas kpenocms (1937-1940)]. C nemom y Hee, 00IHCHO ObIMb, COCOUHSNOCH
npeocmasieHue 0 ONUHHBIX NPOSYJIKAX, O HeUdsHHbIX, d, MOdcem Ovlmb, U
VCII0BNEHHbIX 6cmpeuax, 20e-1ubo noo CiaoKo RAXHYWUMU JTURAMU, C «HUMY, O
MOoM, Umo 80JHyem Oesuuvbio 2pyob 6 20 nem; 06 04aAPOBAHUU HCUZHU, KOMOPOE

npoxooum, yewvl, ¢ 2o0amu [A. Ycnencxuii. Ilepenoocomosxa (1920-1929)]. — A
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00IHCEH COUMU C YMA, — PASMbIULIAL HEU3BECMHbIL NOdM, 08U2ASCHL NOO
wenecmawgumu aunamu no Habepedicnol xauana Ipudoeoosa [K. K. Bacumnos.
Koznunas necuv (1928)]. Hao camvim obpvieom bGenecou nenmotil ne2na ajies,
020POXNCEHHAsl  YY2YHHOU  DE3HOU  peulemkou, OCEHEHHAsA  CHOJemHUMU

wiupoxonanvimu aunamu [b. A. Jlagpenes. Pacckaz o npocmoti sewu (1924)].

4.1.2. MeTtadopsbl

Junet u akayuu pazpucoeanu 3emiio @ caody CA0MHCHbIM Y30POM NANEH
[M. A. Byneakos. Macmep u Mapeapuma, uacmo 2 (1929-1940)]. U3 cmapoeo
8aXpaMee8cK020 cadd JUNbL U CUPEeHb NePesecUIUCh Yepes 3a0op eceil 2pyovio —
max 8 OyuiHvle geuepd, CMs6 0 NOOOKOHHUK NbIUHOe Melo, 8bleNIsI0bIBAION U3 OKOH
Apocnasckue, psa3ancKkue, 3amockeopeykue kpacasuywvl [E. U. 3amamun. Pyce
(1923)]. Cnokotino Hamseusana Ha cebs ne2Kylo pyoawiky, U WieaK JIun,
6NeYamuvl8aics 8 meio U HaAMOKAJI, CMAHOBACL NOYMU NPO3PAYHLIM NOO KOCHIMU
ayuamu Ovrowe2o usz-sa neca coanya [bopuc Bacunves. A 30pu 30ecv muxue
(1969)]. Cetiuac, uos mumo, oH ¢ yauysl Y1blOHYICSA HAXOXJIEHHBIM 20J1bIM JIUNAM
mam 3a peuwtemxou [B. @. Ilanosa. Bonoos (1959)]. Onu ciuwikom Kopomku,
CIUMKOM OpA2OYeHHbl, CmpeMumesnibHble ApKO-U3yMpyoOHble OHU HAYAld OCeHU,
naxuywue s0J10Kamu, OHU KPACHbIX 2P030be8 PsOUHbBI, POetowux 6 3eleHU, OHU
nepeoli NO30J10Mmbl IUN, OHU NPOSEMA NMUY U KPUKA HeBUOUMbBIX CIAll 8 GblUlUHE,
npospaunsle OHU NACKAOWjell Menjiomovl COIHYA U HEONCUOAHHBIX OmMKYOa-mo
neoanvlx oynosenull [E. B. /[yoposckuii. Jlecnoti wiym (1935)]. Hcmowinbie nunst
oepircam 6 MmMpACYuUXca J1A0OHAX MAjleHbKue, NblIbHble, naAxyuue uyeemol
[Anamonuti Mapueneog. Bpumuwiti uenogex (1929)]. Ha yeny, noo wampom
yeemyuieil aunsvl, 000ar0 meus OyiHvIM Onazoyxanuem [B. B. Habokos. I poza
(1924)]. 3a eycmoimu kpoHamu dxHcermerwux KieHos MeavkHyau Kynoaa bapviwet,
paccmynueuiuecs JaUNbl OMKPLUIU RNblLUIHbBIE KOHMYPbL PACMPENLIUEBCKO20

30anus, kyoa Kpemnes, 6yoyuu eumnazucmom, xooun esxceonesno. [A. B. Yaanos.
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Ilymewecmeue moeco bpama Anexces 6 cmpany kpecmvsauckou ymonuu (1920)].
bonomos euden, xax ¢ oconennoi, 4axomounoii AUNwL, 10MASL 6eMEU, NOKAMUIICS]
manenvkut, Hee3paunviii komok [b. B. Casunkos (B. Ponwun). To, ueco ne 6v110
(1918)]. JIunwvt yponunu ceoit memno-3enenviii yoop, u HA OOPONCKAX
0OHAMCEHH020 cada 2ycmuim Ko8pom jeanu onaswiue aucmos [b. B. Casunkos (B.
Ponwun). To, ueco ne ovino (1918)]. Ileuanvno nonukwiue cmosm ¢ 3AMemMHO
nopeoesuieli IUCMEOU 0epesbs. bacpsnvie KleHbl, 4epPBOHHO-Jicelmble Oepesbl,
aumapno-3onomete aunwl [J1. A. Yapckas. Heope u Munuya (Coxonama) (1915)].
— Cuoum 20cnodb Ha Xxoiame, cpeou Jiyed paticKo2o, HA NPecmosie CUHS KAMHS
SAXOHMA, NOO CePeOPAHBIMU TUNAMU, A Me TUNBL YBEMYM 8eCb 200 KPY2OM, Hem 8
paro HUu 3Umbl, HU OCEHU, U Y8embl HUKOIU He BHYM, MAK U YEemym HeYCMAHHO, 8
padocmsb yeooHukam oodcoum [Maxcum [opoxuii. /lemcmeo (1913-1914)]. Eeo
8bICOKUE MONOJIA U JIUNBL CZPYOUTIUCH 8 OOHY CHIIOUIHYIO MEMHO-3E1eHYI0 CHIEHY,

uzoanu Kazaeuwyrcsa Henpouuyaemout [IOpuii Cnéskun. Mapeso (1907)].

4.1.3. OanuerBopeHust

U monvko 6epé3vi u aunvl, nocadxceHwvie COPOK Jiem Ha3ad Omyom
Jmumpuesa, cmpacmHvbiM cA008000M, BbIPOCAU MOWHBIM JIeCOM, COMKHYIUCDH
JIUCMBOU U 20POEIU80 ONOBEUWIATIU NPOXONHCUX, 3A2TA0bIBAGUIUX Yepe3 3a00p, O
MoM, 4mo 8Cé 8 NOCENKe KUnum, yeemém u npouspacmaem, Kax 0onxcno [FOpuii
Tpugonos. Oomen (1969)]. /lunvl enepezonku ¢ X6OUHAKOM MAHYIUCHL BBBICD,
CKpYuU6aIu 6emeu, u36epmuléaniuch YePHbIMU CIMEOJ1AMU, HO MECA C60e€20 He
ycemynanu [Bukmop Acmaghves. HAcnvim au onem (1967)]. B pewemuamule okHa
ana0am cmapole aunvl [E. U. 3amamun. Yezonoe (1912)]. 3amaxana nuna c
KPYHCEBHLIMU TUCMbAMU, OOPACL ¢ OZHEM COJTHEYHbBIM, U 36€Pb NPBICHYI 6 Yaufy

u3-no0 Hoe noaxkosnuxa [Anopeii benwuit. Kyboox memeneti (1907)].



240

4.1.4. CpaBHenust

Kaoicooe oepeso u kascowviti kycm — Kapaead, cupeHb, Monoib, auna, —
Komopvle s 6udel ewe CAaXCeHYamu, menepb npeocmasisan 4yoo 3uMHel
Kpacomol.: uHvle U3 HUX HANOMUHAIU 60NIUIEOHbIE U30eNUs PYCCKUX KPYHCEGHUY,
UHblEe CIOANU 600J1b RAIEEHIX U PO30GHIX MHOZ0IMANCHBIX HCUIBIX KOPHYCOE,
KaK HeKue 0el10KaMeHHble CKYIbnmypbl, UHblE OblIU PA3ZUMETbHO CXO0MHCU C
XPYRKUMU KYCHAMU U36E6CHIKOBBIX KOPAJII06 CUHEEAM 020 NOOE00HO20 Uapcmea,
UHble — C GEeMEUCHBIMU OJICHbUMU DPO2AMU, NAHMAMU, OCHINAHHHIMU

Meflblmﬁmumu, nbLI1C6UOHBIMU OCKOJIKamu  ypailbCKux camoueemoe...

[B. I1. Kamaes. Tpasa 3a66envs (1964-1967)].

4.1.5. Dnurersl

A nonyuun ceoti cmakan u medieHHo noopén, omxiedowvléas Ha Xo0y, 8 KaKol-
MO MPAuHblil 3AKOVJIOK, HAO KOMOPbLIM BUCelU 8emeu Mo2yuux aun [Bacunui
Axcenos. Ilopa, moii opye, nopa (1963)]. B smy Houb OH NOUMAL 8 CHENHCHOLL
newjepke pabuuka u nepeo CamblM pAacc8emom Hauilel NYeIuHvli yieu 8 Oynie
oounokoii aunwl [A. A. Jluseposckuil. Kypasiunas poouna. Pacckazvl oxomHuka
(1966)]. [lokazanuco, MOXHamwle 8aXsCHbBIE JUNBL C CEOCIO MEMHOU NPOXAAOHOLL
cenbio, 20e MoHomoHHo 2ydenu wimenu [A. H. Byouwes. beouwiii nasc (1913)].

Boanexe, neped wmabom cneymrmopvmol, n00 Kynow 60J1uleOHO-00e1EHHbIX
MaApuUHCKUX TUR MeNbKana YMpeHHAs apecmanmcKas npo2yika [Anexkcanop
Conocenuyvin. B kpyee nepsom, m.1, en. 26-51 (1968) // «Hoswiit Mupy, 1990].
Buicokue, mpauno-monuanuesie nunvl paccmynanucy nepedo MHOW, — U MeHCOy
UX MOACMBIMU YEPHLIMU CMBONAMU, 68 PACCENUHbl NIeMmHs, 8 NPOCEEnbl MeHcoy
JUCMbAMU 5 UOE]l HeYMO CMpauiHoe U HeoObIKHOBEHHOe, Om Ye20 OeCnOKOUHOU

JHCYMBIO HANOJHANOCH MOE cepoye U MeNKOU OpPOHCbI0 NO0epeUBAIUCh HO2U
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[JI. H. Anopees. Habam (1901)]. [1o0 smom 2yosuuii 3601, — OH 2y0ell 0adice 80
MHE 80 8CéM, — s nepewénr ewé O0O0uH MOCm, HOOHAICA HA 20pY K
NPUCYMCMBEHHIM MEeCMAaM, K 00OMAM HUKOAAEBCKUX U ANeKCAHOPOBCKUX BPEMEH,
neped KOmopbviMu 6001b OJNUHHOU C8eMJIOU NIOWAOU 8NPABO U B11e80 MAHYICA
OyvLeap, WUpoOKas aunesi ewé NOo-YMpeHHeMY CEeHCUX, NPO3PAYHO-MEeHUCHbIX
aun [U. A. Bynun. Kusno Apcenvesa. FOnocms (1927-1933)].

Bon uaxnaa nuna ecmo, ecmov uyeyHnas pewémka u 3a Heu oynveap... [M.
A. Byneaxos. Macmep u Mapeapuma, yacme 1 (1929-1940)]. Pazeoeapusas Ha
oMU UHmMepecHvle memvl, opamvs 0asHo Obl douinu 0o lloeapckot, 00 ceoe2o
ooma, eciu Obl OHU WU, HO 8 MOM-MO U 0€l0, YMO OHU OABHO Yice He WU, d
cmosinu Ha Huxumcxom 6ynveape, 6031e cmeoia KpeneHbKOU RNYWIUCHIOU Om
cneza aunwl [Bacunuii Axcenos. Jltob6oev k snexkmpuuecmsy (1969)]. Maxywiku
KyopAgwIX JIUN MHe Mewdaiu cMompems, U 8ce dice 5 NOHAL! 9ma 0opoza Ovlia
Bonea [C. M. I'onuysin. 3a 6epesosvimu knueamu (1963)]. Omeeprymeoiii no108ux
oepacan 06epb 6 UWUPOKO OMEOPEHHOM NOJIONCEHUU, NOKAMecm uweeuyap
9HEP2UUHO BbIOUBAN NBLILHLIL MAM O CMEO0J HEGUHHOU JIUNDBL: YeM 5 3ACAYHCULA
oumve? [B. B. Haboxoe. [ap (1935-1937)]. Ilpuexaiu onu noo eeuep u,
0CMAaHOB8U8 MAPAHMAC C KOJIOKOAbYUKOM V KAMEHHbIX 860pOM C 08YMsL KPY2lblMU
wapamu Ha 6auieHKax, OMnpAeUIUCh NEUKOM, 8ecelo HeCsl 8 PYKAX MANeHbKUe
YeMOOAHYUKU, MUMO PSAOA 2YCMbLX, Cetiuac ReCMpPIX JUN K HUSKOMY U WUUDOKOMY

oapckomy oomy ¢ oepomtoti meppacou [Mapk Kpunuyxuii. Cryuaiinas sceHuyuna

(1915)].

4.1.6. KonBepreHuusi TPONoOB M CTHJINCTHYECKUX GuUryp

Buvicokue nunwvi, ci1o6no o00pvi3canHble KPOGbl0, MPEnEemanu Kpy2iblmu
auUCmbAMU U 60A31UBO 3A60PAYUBATIU UX HA3AO0, HO 2010CA UX HE ObLIO CILIULHO
3a KOPOMKUMU U CUTIbHBIMU YOapamu packadasuiecocs koaoxoaa [JI. H. Anopees.

Habam (1901)]. Cmpanno, umo cmapas auna, cmossuidas 6 coceonem 080ope makx
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OU3KO, He NOCmMpaoana om 63pbléd U ceuyac NOOHUMALACL HAO CMEHOU Gblule
yemeepmozo d5maxca — NblUHAA, MOYHO UeNas MANEeHbKAA POWUUA 6blPOC1a
Ha cmapom cmeone [DPedop Knoppe. [Ipooaemcs oemckas xonsicka (1967)].
Pockownvle nunvl 3anadnHo2o napka CMeHUnU ux OOHOOOPA3Hble CMPOEHUs, U,
KaK ocmpoe, cpeou G0IHYIOUe20CA 3e1eH020 MOPs 6UOHENUCH CPedu 3apociell
Kynona cooopa u 6Genvie cmenwvl lllanssckoeo ynusepcumema [A. B. YHasawos.
Ilymewecmeue moezo bpama Anexces ¢ cmpamny kpecmuvsinckou ymonuu (1920)].
Mozyuue nunvl cmoanu cepbé3Ho U MOIUAIUBO U, KAK 100U, 4e20-mo
Hcoanu, a Hebo HeecmecmeeHHO PO306e0, U DACPAHBIMU CYOOpocaMU npobe2anu
no Heby 3no0eewue omceemvl copsaujei 6uuzy zemau [JI. H. Anopees. Habam
(1901)]. Touno onomuuswiUCbL, @bICOKUE JIUNBL 6CE€ CPA3Yy HAYUHAIU
nepezosapueamovca GEPUIUHAMU U MAK JHce GHE3ANHO YMOJIKAIU, HA00J120

3acmoteasn 6 yepromom oxncuoanuu [J1. H. Anopees. Habam (1901)].

4.1.7. MeTaceMHOTHYECKHU HATPYKEHHbIE KOHCTPYKUMHU

Ilonaoobunocy ompemonmuposams Cmapulili KOpnycC CeMuHapuu, 8036eCcmu
HOBble — OJIs1 WMaba cneymopvmbl, 0Jisi IKCNEPUMEHMANbHBIX MACMEPCKUX, — U
8 NOPY HCENMOBAMO20 UBEMEHUA JIUN, KO20A OHU CAAOUNU 3ANAXOM, NOO CEHbIO
UCNOIUHOB NOCILIUANACL NeYANbHAS Pedb HEPAOUBLIX HEMEYKUX B0CHHONIEHHbIX 8
nompénannvix awepuunvlx kumensax [Anexcanop Conxcenuyvin. B kpyee nepgom,
m.1, en. 1-25 (1968) // «Hosvui Mupy, 1990]. Cuszvie menu cnanu Ha napKemuulx
HONAX, KPYHCe8Hble 2apOUHbL KYNANUCL 8 COTHEYHOM ceeme, 80 080pe UGe U JIUNbL
— Jiceimble N1eNECMKU CLINAAUCL 6 npuomkpvimsle okHa [A. U. Anoaw-
Cemenos. Kpacuvle u oenvie (1966-1973)]. I[loo oxnamu ueenu nunvt, mMeooswlil
3anax niomuo cmosn 6 ozoyxe [A. U. Anoan-Cemenos. Kpachvie u 6envie (1966-
1973)]. A 6 rucmee cmapoii 1unvl 8 pazHbLIX MeCMAX PA3PO3HEHHO 6CNBIXUBALA
ascenmuszna [K. A Banwenxun. E2o onacuvie nacor (1960-1969)]. @onapu

HeX}CHO U ApKo oceewiarom aunst Oyaveapa [B. A. Kasepun. Omxkpvimas knHuea
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(1949-1956)]. I'pomaost run u Kienos, nepenaemancy ¢ TUMOHHOU O1EOHOCHbIO
OCUH, OMKDPbIGATIUCH Nepeo 21a3amu, KaK npeddsepue NolHo20 U MUX020 Kpas

[K. I'. Ilaycmoeckuii. [losecms o srcusnu. becnokotinas ronocmo (1954)].

4.2. Jlexcemnl linden (lime)

4.2.1. Y3yaabHble aTpuOYyTHBHbIE€ KOMILIEKCHI, YKa3bIBaIOLHE HA

BO3PACT JINII

A strange something struck all four of them as they stood under the young
limes in the prim landscape of scarp and counterscarp fortified by shadow and
countershadow [Vladimir Nabokov. Pale Fire (1962)]. "I am glad of that, " he
responded; and then lifting his hat again, he hurried quickly away from her up the
road beneath the few old linden trees that were left of an avenue [Ellen Anderson
Gholson Glasgow. One Man in His Time (1922)].

4.2.2. dnureTnl

| can enumerate here only a few kinds of those trees: Jove's stout oak and
two others: the thunder-cloven from Britain, the knotty, entrailed from a
Mediterranean island; a weather-fending line (now lime), a phoenix (now date
palm), a pine and a cedar (Cedrus), all insular; a Venetian sycamore tree (Acer);
two willows, the green, likewise from Venice, the hoar-leaved from Denmark; a
midsummer elm, its barky fingers enringed with ivy; a midsummer mulberry, its
shade inviting to tarry; and a clown's sad cypress from Illyria [Vladimir Nabokov.
Pale Fire (1962)]. And suddenly the moon appeared, young and tender, floating up
on her back from behind a tree; and as though she had breathed, the air was

cooler, but down that cooler air came always the warm odour of the limes [John
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Galsworthy. The Man of Property (1906). The white walls of the church shone in
the intense afternoon sunlight, and in the paved courtyard, in an evenly spaced row
in front of the church, were four cypresses, a crooked lime tree, a dead stump
[Griffith Beems. Miracle at Cholula (1935)].

4.2.3. Metadopuueckne 3MUTEThI

And the lime-flowers that year were of rare prime, near honey-coloured
[John Galsworthy. The Man of Property (1906)]. She had of course her artistic
moments when she would stop, entranced, on a May night in a squalid street to
admire, nay, to adore, the motley remains of an old poster on a wet black wall in
the light of a street lamp, and the translucent green of linden leaves where they
drooped next to the lamp, but she was one of those women who combine healthy
good looks with hysterical sloppiness; lyrical outbursts with a very practical and
very commonplace mind; a vile temper with sentimentality; and languorous
surrender with a robust capacity for sending people on wild-goose errands
[VIadimir Nabokov. Pnin (1957)]. I am much bolder now, of course, much bolder
and prouder than the ambiguous hoodlum caught progressing that night between a
seemingly endless fence with its tattered posters and a row of spaced streetlamps
whose light would delicately select for its heart-piercing game overhead a young
emerald-bright linden leaf [Vladimir Nabokov. Look at the harlequins! (1974)]

4.2.4. OauueTBopeHust

A linden tree courted the window panes with its green branches [Stuart
Oliver Henry. Villa Elsa A Story of German Family Life (1920)].
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4.2.5. KonBepreHuus TPONoB U CTUIHCTHYECKUX GUTYDP

The grass all silver now showed its white roots underfoot, and was laced
with ant beds up and down and across (Eudora Welty. Delta Wedding (1946));
And the grass nodded, and the winds laughed, and the stern hills looked on,
quizzically silent (B. M. Bower. Her Prairie Knight (1907)).

4.2.6. MeTaceMHOTHYECKH OKpPAllIEHHbIE CJIOBOCOYETAHUS

The owl hooted, the red climbing roses seemed to deepen in colour, there
came a scent of lime-blossom [John Galsworthy. To Let (1921)]. There was a
scent of honey from the lime trees in flower, and in the sky the blue was beautiful,
with a few white clouds which looked and perhaps tasted like lemon ice. [John
Galsworthy. Awakening (1920)]. The moon hung low over the lake and the
fragrance of late lilac and of linden blooms enveloped them [Honoré Morrow.
Lydia of the Pines (1917)]. The linden on the Fletcher lawn was coated with fairy
lace work, and the denuded lilac bush across the way shone black through its
glassy covering [Herman Gastrell Seely. A Son of the City A Story of Boy Life
(1917)]. Kirtley, who had stared at his new friend in this solemnity, turned a
serious face toward the clawlike branches of his linden in its gauntness of late
autumn-tide [Stuart Oliver Henry. Villa Elsa A Story of German Family Life
(1920)]. In one of the reception rooms of the house, where Marrow and | were kept
waiting for half an hour, there was an early eighteenth-century print of the house,
and out the window we saw that certain trees in the print were still living --
notably one linden, which, after two hundred years, had become a noble giant
overvaulting one whole end of the house [Peter De Vries. Tents of Wickedness
(1959)].



